
H. O.

Om

Christine af Danmark, 
Kong CHriftierni II. Wotter, 

Hertuginde i Milan, og siden i Lothringen.
♦ 

* ♦ * 
* *

* 
* *

en Tiid jeg var om at sammenskrive min Afhandling 
om Kong Chriftiern den Andens Debe - Navn, 
(hvilken for nogle Maaneder siden her i Forsamlingen 
blev oplæst,) og jeg derudi ftemforde noget lidet om 
hoybemeldte Konges Frue-Dotter f den navnkundige

Chriftine de Dannemarc, afAartøge, ñt HUN ogsññ er bleven kaldet 
Chriftierna; da faldt det mig ind^ at det kunde maastee ey toære 
ubehageligt for Historiens Elskere i vort Fæderneland, hvis man 
meddeelte nogen udforliger Underretning om tømme Princeffe, end 
almindelige» haves: Efterdi hun dog horer os tøa nær til, i det hun 
var en Konge Dotter i Danmark, og fod her udi den Kongelige 
Refidents-®fa6 Kiobenhavn. Sandt at sige, det lader ikke vel, at 
Fremmede skulle vide mere om hende, end vi hendes Lands-Folk. 
Dog hvad siger jeg? Fremmede vide meesteparten ikke noget mere; 
Og de have ikke giort dennem nær saa megen Umage for denne 
nmkelige PrinceiTeå Ihukommelse, som de have giort for andre af 

A hen
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hendes Kion, der vel have vcrret hendes Lige i Stand og Hoyhed^ 
men langt fra ikke udi Egenffaber og Fortienester. Hvad de alle 
samtlige vide at tale om, er, foruden hendes hoye Forcrldres Navne, 
blot allene diste fa ae Poster, at hun var tvende gange gift, forst M 
Milan, og siden i Lothringen; at hun, efter hendes sidste Herres 
Afgang var Med-Regentinde i hendes Sons Hertug Carls umyndige 
Aar, indtil at Kong Henrich IL i Frankerige Aar 1552. satte hende 
derfra; og at hun, Aar 1558. og det ncrstfolgende, meglede den 
Fred imellem Kongerne i Frankerige og Spanien, som blev fluttet 
til Cambrefis. Derudi bestaaer det altsammen. Og videre ffal man 
ikke heller lcrre af de almindelige Historiffe Lexicis, vcrre sig 
Frantzoffe, Hollandske, eller Tydffe, og alle deres hertildags udkomne 
Forbedringer. Man skulde tcrnkc, at den Itéttie Abbé Dom Auguitin 
Calmer, udi hans anseelige Verk, Hifloire Ecclefiaflique <¿r Civile de Lorraine, 
ffulde have vcrret noget flittiger i at bemerke, hvad denne Fyrstinder 
scrr vedkom. Men, foruden at Hand er ikkun maadeligen forsiunet 
med andre Kundffaber hende angaaende, ja saa flet, at jeg neppe 
havde holdet det troligt: Saa bliver det og en lang Ttid forend hendes 
Dod, at hand forlader og flipper hende aldeles, taler hverken om, 
hvor hun blev af udi hendes sidste Aar, ey heller naar, eller i hvad 
Land hun er dod, eller hvor hun er begravet. Den som er artigst i 
at beffrive os hendes Person og Egenffaber, er den gamle Frantzoffe 
Hofmand Pierre Bourdeille de Brantôme. Men samme Mands 
Forscrt var det ikke at forestille en Historie Skriver efter Regler, ey 
heller at soge tilsammen hver en merkeltg Bedrift og Omstcrndighed 
i Folkes Levnet, men ikkun at fortcrlle, hvad hand til Deels havde 
selv sect og erfaret, til Deels udaf andre hort sige, om nogle hoye 
Personer af begge Kron, hvilke hand i sin Livs Tiid havde stet og kiendt.

Det er da derfore at jeg har befluttet, at bringe her udi eet 
tilsammen det, som jeg i adffillige Boger har givet Aqt paa om 
hende, og hvad jeg nu har kunder komme ihu. Der kunde vel vcrre 
sluppet mig eet og andet afHukommelsen, ja endnu mere tresses udi 
de Beger, som jeg hverken haver seet eller lcrst, som jeg da overlader 
til andre herefter at sette til. Saa er mig end desforuden vederfaret 

en
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en egen oguforventtt Lykke udi dette Arbeide, font er, at den Did 
jeg meente mig at vare klar dermed, og havde bragt i Stand, 
hvadsomhelst jeg af trykte Boger havde samlet, er mig af en kier 
Ven, Mr. Torkil Kleve, AíTeflbr i den Kongelige Hoyeste Ret og 
Iuftitz-samt Cancellie - Secretear, meddeelt et lidet Blad Papir, 
indeholdende nogle rare Underretninger, hoybemeldte PrinceiTe 
angaaende, hvilke findes i den bekiendte store Samling af Cardinal 
Granvellei Breve til Befançon. (*)  Velbemkldte Herr AíTeíTor 
Kleve haver haft den Curiofité, da Hand i Aaret 1743. var til 
Befançon, at tage noye Kundskab om disse Breve, og af den larde 
Abbé Tinçeau at erholde et Register og Defignation, paa hvad som 
i disse mange Bind af Breve forekom om Chriftine de Danemarc. 
Hvorvidt nu famme haver varet mig til Nytte, ffal jeg ved hver 
given Leylighed tilkiendegive. Ja hvis nogen Did fuldstandige Copier 
af de derudi paaberaabte Documenter ffulle blive at bekomme, 
(hvorom og Mr. Tinçeau, Grand Vicaire af Erke-Bissopen Og 
Chanoine af Capiteltt i Befançon, har givet vores gode Ven fît 
Lofte,) kand man og vare forsikret, at de lige saa lidet ffulle vorde 
tilbage holdne.

Om Chriftineå Fodscl tii Verden er det af Hvitfeld bekiendt, 
at den var udi Aaret 1521. Dagen erindrer jeg mig ikke at have 
fundet nogensteds antegnet. Hun var da ikkun tu Aar gammel, 
eller maaffee ikkun i andet Aar, den Did hun med sine Foraldre og 
tvende sine Sodffende, Hertug Hans og Froyken Dorothea, der 
begge vare aldere end hun, maatte forlade sit Faderneland, og reyse 
bort i Landflygtighed: Hvilket ffeede An. 1523. midt i Aprili, til 
Skibs her fra Kiobenhavn. Z de Aar 1523. og 1524. vare de noget 
i Nederlandene, noget i Brandenborg, og en längere Didi Saxen, 
hos Kong chriftierni Morbrodre, Churfyrst Friderieh og Hertug 
Hans. Siden komme de igien til Nederlandene: Hvor GUd kaldede 
Den dydige Dronning ifabelie (eller Ehfabeth) fra dette alendige Liv 

A 2 til

C) Denne Samling er fornemmelig«« bleven bekkendtgiort ved den tetbt Mr. de h 
Monnoye, fom har udforlig«« berettet derom i den tredie Tomo af Medianis, strax i 
Begyndelsen.
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til det himmelffe. Hun dâ/ ikke (somHvitfeld og andre kfter 
hannem strive,) Anno 1525. men 1526. den 19 Januarü, paa et 
Slot strüx ved Gent i Flandern. (*)  Det er troligt, at hvis den 
hsysal. Dronning havde levet longere og maatte raadet for sine 
Borns Optugtelse, var der hos tiennent bleven lagt en anden 
Grundvold i Religionen, end der siden blev. Thi det er noksom 
vitterligt, hvorledes hun var bleven indtagen af Do<a. Luthers 
Lcrrdom/ Prædikener og Samtaler/ imedens hun og hendes Herre 
opholdte sig til Wittenberg; samt hvormeget hun maatte derfor lide 
af hendes Herrer Brodre, Kcryser Carl og Kong Ferdinand/ ja den 
hele Familie. C*)  Saa snart hun nu var ved, log hendes Faster/ 

Ertz-

(**) Omendstiont dette er stedse holdet for en bekiendt Sag, og baade af vores, saa 
og af Tydste Skribentere bevidnet, at Dron. libella levede og dode evangelist; Saa haver dog 
en vis Omstcendighed forpligtet mig til, at rore noget derom paa drone »«roterende Sted. 
Sagen er: Herr A fíe flor Kleve har, (foruden den forhen benævnte BeiànçonfFe Defignation,) 
meddeelt mig Copie af et Latinst Document, som hand til Gent har bekommet, og som indeholder 
et Vidnesbyrd om hoybemeldte Dronnings sidste Sygdom, Dod og Begravelse, og fornemmelig 
at hun er dod i den Catholste Religion &c. Samme er udstedet af Prtrsten selv, som stal have 
betient hende med Sacramentel paa hendes S ottr-Seng, oa v«ret beständigen hos hende tilstede indtil 
hendes Endeligt. Hand kaldes i Documente, Thomas Blanckaert, Presbyter, Juris Licentiatus, 
S. ApoftoL & Imp. autorit. Notarius publicus, ac Rector five curatus parochialis Ecclefiæ de 
Swynacrde prope Gandavum. I g kñNd ikke Nkgte, at jo dette Document kolNMer Ml'g sert for, 
og ot kunde vpvcrkke ecn og anden Betenkning. Det synes at verte ffrevct ester Anfordring og 
Befalning af den sol. Dronnings hoye Paarorende, til at dempe det Rygte, at hun var dod idet 
Lutherste K«tt?rie, og til tvertimod at bevise, at der er bieven holden Messer hos hende, Altarens 
Sacrament hende givet paa Romerff CatholssViis, og at hun sclv mund-lig n har b kiendk sigtil 
at vilde doe i b u Catholste Kirkes Samfund. Men ikke findes noget Datum udi b meldte Aét, 
hvoraf man kunde vide, paa hvad Tud den er udstedet; da ellers ogsaa Dronningens Lüg Begtrngelsc, 
som stecde den 4 F-br., bliver omstandeligen derndi fortalt. Herimod vil jeg nu anføre, hvad 
som haves forhaanden, til at sette lumeldte Ting, i hvorledes deu ender attefteret, i Tvivl. 
Jeg vil ikke tale em, hvorledes den sal. Dronnings, saavelftm hendes Herres, Omgang og 
fortrolige Samfund med Doét. Luther havde varret i Aarene 152z. og 1524. som er noksom vitterligt; 
Item, hvorledes hun i sidstbemeldtc Aar gik kil Alters i Nürnberg hoe Doét. Andreas Osiandcr, 
paz en Skter-Torsdag, og annammede Sacramentel under beagc Dele; paa sclr samme Dag, 
som hendes Herr Broders Kong Ferdinand! Dronning, som oqsaa da var i Nürnberg , (Kong 
Ferdinand var selv bertreyst,) lod sig give Sacramentel af en Dominicaner Munk, under ben ene 

Deel;

(*)  Dette Slot tilhorde Abbeden af St. Peders Closter, udi det Kirke-Sogn Suinarde, 
uden for Gent. Did ankom An. 1525. den 6. Decembr. Konning Chtiftiem, med hans Dronning 
og Born, og bleve af Abbeden imodtagne og bevirkede. Dronningen havde tenge ikke varret vel 
af Helbrede, og her blev hun faae Dage efter Ankomsten syg og sengeliggende; og dode siden den 
19 Januarii. Hun blev den 4 Februarii med anseelig Liigbegamgelse begravet i St. Peders Closter. (**) 
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E tz Hertuginde Margareta, der var Kayser Maximüiani I. Dotter, 
disse Born til sig. Denne Frue Margarete reårede til Bryssel, og 

var

Deel; hvorover og hsybemeldte Konge, hendes Brodér, blev meget fortørnet paa hende: 
(See Spalatini Chrvnike, co/. 634. edit. Mencken, og Joan. Suaningii Hifl. Chrifl. II. lib. 2. c.4.) 
Item, hvorledes bun og Hendes Herre komme igien til Wittemberg i Aaret 152?., som var og den 
Tiid, da Kong Chriftiern overtalede Dr. Luther, til at strive det Deyrecation^-ígtef til K. Henrich 
i Engelland, (og ikke An. 1526. som Joh. Aurifaber setter; thi anderledes bevises af Lutheri 
Epifløli. T. 2. fol. 290- 292.) Men hvad som fornemmeligen bor paaagtes, er det merkeligeBref, 
som Kong Chriftiern selv ffrev til Dr. Luther fra Swinarde, Tiende Dagen ester hans sal. 
Drcnnmgs Dod, nemlig den 28. Januar. 1526. og som heelt og gandste staaer inbfortiSpahtini 
Chronike, «■/. 052. jf Derudi beretter Hand, forst om sin sal. Dronnings Svaghed, esterai de 
sidst droge fra Tydstland ; dernwst om hendes forgieveS Umage og Paa arbelden hos hendes Faster 
Frue Margarete, om at forhverve nogen Naade for de udi Brabant fangne og forfuldtk Evangéliste, 
da saadaune hendes Fsrbonner vare bleven haanligcn afviiste: og rnbeligen hvorledes hun, 
»i-agtei Frue Margaretes og de udffikkede Papisters Bcmsyelser, var dod i den sande evangeliffe 
Troe, og havde annammek det hoyvrrrdrgc Sacrament paa ret christelig Mis. Denne sidste 
Artikel lyder Ord fra Ord saaledes: "Und als aber nu tie Schwachheit alzuseher sig gemeret, hat 
"Fr-w Marzareth Ire Botschaft und ander treñich Leut zu Jr verordnet, die sie sosten auf den 
"Weg des Papistischen Endchnsts Glauben auch derselben Religion und Leñen bereden. So hat 
"der Allmechtia GOtt nach sein Mildickeit zu der Zeit unser Gemahel Ire Sprach benomen, 
"also das sie Inen keins wegs Antwort geben. Und haben sie doch zum letzten mit dem Oley 
"bestrichen, vnt> von der Beredung, wie angeczeigt. abgelassen. Sie aber hat zuvor» mit h-chen 
"Begirden, festen Glauben und wolbedachten Muthe das heylig Hochwurdig Sacrament nach 
"rechter christl. Weyse empfan en, und wann wir oder eyuer unser Prediger sie zudem Göttlichen 
"Wort vcrmant, hat sie uns all wegen in eynem starcken Getrauen zu GOtt bestendiglich zu bleibe« 
"versprochen, und auf die andern Aberglauben nicht Inen beantworten wollen, bis so lang daß 
"sie gantz sprachloß worden, aber mit Gebung vieler Zceichen eyues wahrhaftigen Glaubens am 
"XIX. Daq Januarii Iren letzten Abschiet von dieser Welt genommen. Der Almechtige geruhe 
"ihrer Seelen in Ewickeit genedig zu styn." Et saadant Beviis havde nu Dr. Luther for sig, da 
"hand strev til Joannem Agricolam, nwstr 18 Febr. derefter: ”Regia illa mulier, & veré 
"Regina, Elifabeth Danorum Regis uxor, exceiïït è vivis, 11tipfe mihi feripfit ChriftiernusRex; 
’’ fed magnâ fide exceflit, accepta cœnâ Domini legitimo ritu Chrifti, nec perfuadeti potuit. licet 
"fortiter tentata per proceres, ut in Papæ fidem rediret." Item i Fortalen til Frau Ursulen, 
"Hertzoginn;u Münsterberg Ehristl. Ursachen îc rc. An. 15 ¿g- " Solcher Könige Tochter 
"eine ist freylich g-'west das edleBlut, Frau Elisabeth, Königin zuDesinemark, gebohrne Königin 
"zu Hispanien rc. welche das Evangelium mit grossem Ernst ergrieff, und step bekante, und dar, 
"über im Elend auch starb. Denn wo sie es hätte wollen verläugnen, wäre Ihr vielleicht mehr 
"Hülffe und Beystand in der Welt begegnet." Her bliver da nn Spsrsmaal, om ikke Kong 
Chriftierns Vidnesbyrd, under hans ege« Haand, bor stale mere til Troende, (helst efter saa 
meget Foregaaende om den sal. Dronnings Overbesiisning om Evaugelir Sandhed, og hendes 
Gemyts Bestandighed i alt hvad got var,) end den Catholffe Prwstes i Swynarde Litteræ 
téftimoniales, som Documentef kaldes, og som det Brnss'iffe Hvff har uden Tvivl snndet for got 
saaledes at lade strive- Kong Chriftiern taler, i sit Bref, om een hans og Dronningens 
PrKdikant, der var hos og formanede hende af Guds Ord, og gaf hende Sacramentel. Denne 
verb man jo ogsaa, hvo har voeret; nemlig den errlige Mester Hans Monboe, den fal. Dronnings 

egen
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var paa de Tider Statholderinde i Nederlandene; hvor hun havde 
hos sig hendes anden Niece Maria Enke Dronning af Ungern, vores 

.Danste Dronnings Elisabeths Frue-Ssster. Hos disse tvende 
ypperlige Lrmcér, nå de tvende unge Sestere , Dorothea og 
chriftinç af Danmark en saadan Opdragelse, som vel aldrig kunde 
ynstes herliger. Alt hvad der horde til deres hoye Fodsel at illuftrere, 
udaf Skikkelighed i Levnet, Artighed i Sceder, Belevenhed i 
Omgcrngelse, Oplysning i Forstand, Kundstab i Tungemaale og 
Videnstaber, Færdighed i Ovelser, og Velanstcrndighed i Opforsel, 
blev dennem saaledes tilbragt, og heftede saa vel hos dennem, at ved 
alle Europceiste Hoffer fandtes neppe nogen af deres Stand og Alder, 
fom herudi kunde agres deres Lige, meget mindre overgaae dem. 
Vores Chriftine overtreffede end ogsaa hendes celdere Soster, saavel 
hvad Forstands Gaver og Sindets Hoyhed angik, som ogsaa udi 
Legoms Skabning. Hun fra sine yngste Aar tegnede til det som 
hun siden blef, nemlig den ffionnestekrmceñe, afAnsigt, af Taille, 
af Yndighed, af Vcrsen og Majeftæt, som nogensteds var at finde. 
Her var da, ey allene formedelst disse nu anforte, men ogsaa 
formedelst andre Raifons, ingen Fare for, at io disse Born stulde, 
uagtet deres Hr. Faders ulyksalige Sktcpbne, kunde gelange til den 
samme Lykke og Hoyhed i Verden, som hvis band var bleven 
fastsiddende paa sin Throne i de teende Nordens Kongeriger. Det 
mcegtige Burgundiste Huus, og Keyser Carls overmaade Vcrlde og 
Myndighed, var alt nok til at opvcrkke Friere af det storste Slags, 
der maatte jo statte det for en besynderlig Lykke, at vorde indtagne 
i saadant Svogerstab. Og med alt dette kand man alligevel ikke sige, 
at vores ChriitineS Lykke er derover blevendesto bedre, eller hendes 

Lod

egen Pr«st. Joannes Suaningius haver kiendt Manden , feet og lcrst Kong Chriftierns egne 
Skrivelser til hannem, og deriblant det selvsamme lidet Bref, hvorubi Kongen bad hannem at 
komme til sig og Dronningen i oft-brmeldte Swinarde, og pradike dennem Guds Ord for til Trost. 
Dette er skrevet faae Dage efter deres Ankomst der til Steden, og paa siette Uge forend den 
boysal. Dronnings Endeligt, med disse Ord paa Latine: ’'Amantiflime frater inChrifto, Significo 
’’tibi, quod obliuifcamur hic Chrifti, dum non eft qui prxdicat nobis verbum Dei, quod jam 
’’faftidiunt multi ; Ergo peto te per fraternam charitatem, quod velis venire ad me. & prxdicare 
” nobis Euangelicam confolationem. Saluta etiam fratrem & fororem noftram. Vale. Pridie 
” idus Decembris. Datæ Suinardx.’’ Vid. Jo. Suaning. Hi ft, Ckrift. Il, lib. I. c. i. /. 4,
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Lod at vcere falden paa det kosteligste. Hun blev langt fra ikke saa 
hoyt udbragt som hun var vcrrdt. Saa betimelige« som hun saae 
sig forlovet og bortgiven i Egtestanden, da hun neppe var tretten Aar 
gammel, saa lidet havde hunAarsage at agte det for hendes Fordeel. 
Og dette havde hun allene at takke hendes Hr. Morbroders koiiriqus 
for. Denne store Kcryser havde med alle sine Ting og Jdrcrtte i Verden/ 
og i sin gandsie Regierings Did/ ikke noget andet Hyemerke, end 
sine egne (BtødtøRaifons. Herril giorde hand sig ingen Betænkning/ 
undertiden ak opofreMce ogHoyhed, Sleat og Familie, end ogsaa 
Honnêteté, Troe og Love, ja ReliZionen selv. Havde Hand bildet 
give Liid med vores Chriftine, sin sal. Sosters yngste Dotter at 
forlove, til hendes iZde eller 14de Aar, og til den Mldste var forsi 
bleven gift/ havde Chriftine kommet paa en Kongelig Throne at sidde, 
og var bleven Dronning i Skotland. Men den Tiid var hun alt 
reysesirrdig, eller snarere bortreyst ti! Italien, for at fuldkomme det 
i Aaret tilform beflutrede Egteffab med Francisco il. Sforza, Hertug 
i Milan. Hvor uliigt dette Partie var at regne imod det Skotste, 
ikke saameget i Henseende til Standen, som til hendes og denne 
Milanesers Fodsels - Vilkor og Familie, naar man ligner dem 
tilsammen, vil jeg forestille enhver til Eftertanke. Bemeldte 
Francifcus Sforza II. var en Sonne * Son af Francifco Sforza I. og 
denne en u egte Son af Jacobo Jacomuzio Attendulo, som var vel 
en beromt Krigsmand, men af meget ringe Herkomst. Man smaller 
om hannem, at hand var fod en gemeen Bonde-Dreng, der forlod 
Ploven og gav sig til Soldat, opsteeg omsider til de hoyeste 
Betjeninger i Krigen, og blev Len storsie Ceneral i sin Tiid i Italien. 
Hand er Lod An. 1426. (*)  Hans ©en Francifcus, som hand havde 

med

C) Om denne Skamme-Fader af de Sfbrzer og hans Opkomst fortælle de Italiensse 
Skribentere, (dog alle ere ikke herudi enige,) at som hand gik paa Marken med sin Faders Plov, 
og horde Trommen rore til Verving, fik hand Lyst til at lobe efter, forat blive Soldat. Imidlertid 
kom hannem en Tvivl paa, om delte ffulde og v«re til hans Lykke, eller ikke, got öaa( determinere 
sig, tog hand fin Knif, (andre siae, fin Spade, som hand stod og grof med,) og flog den op i et 
Trcee med disse Ord: Sidder du fast, saa gaaer jeg i Rn'g, nu-n falder du ned paa Jorden, 
saa bliver jeg ogsaa ved Jorden, og ved min plov. Kniven blev siddende, og hvem der lod 
Ploven staae, og, uden at tage Affleed med Fader og Moder, lob hen at lade sig enróllete, var 
Giacomo Giacomuzio. Saadan en Omstændighed ffulde da blive Aarsage til, at afen Bonde-Dreng 
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med enMaitreíTe, blev efter hannem General hos Dronning Johanna II. 
i Napel: Siden tiente hand Paven, Venetianerne og Florentinerne 
i deres Ligue og den Krig imod Hertug Galeazo af Milan: Endelig 
blev hand regerende Herre i Milan, giftede sig med en u egte Dotter 
af den forrige Hertug Philippo-Maria Vifconti, og maintenerede sig 
siden i samme Fyrstendom, uanseetden Anfodring og Ret, som 
Hertug Carl af Orleans, formedelst Egtestab med Joannis Galeazi 
Visconti Dotter, dertil havde. Jtaliernerne kalde denne Lranciscurn 
gemeenligen Sforza il Grande, den store Sforza. (*)  Af saadan flags 

Her- 

blev siden en stor General ; af hans megte Son en regerende Hertug i Milan, og med de mægtigste 
Potentater i Europa forbunden, hvilke, den ene med den anden, sogte hans Venffab, ja, hvad 
mere er, blev een af de beste Regentere, som Undersaatter kunde ynffesig; og endelig dennes 
Sonne-Ssn blev den store Kayser Caroli v. Svoger. Maae man ikke sige, at Providence« fpiføv 
ret for fia med denne Verdens Bern i dette Timelige? Videre om disse to fsrste sforzer kand man 
læfe hos Bayle i Ditfian. Critique. Man sinder og sammesteds om den urimelige Genealogie, der 
blev smiddet til at giore jacornuziurn til en Descendent af Ænea øg af Mucio Sçævpla : Hviffen 
samme Fabel Prudentius Sandoval har fundet for got saa got som at approbere, sigende i Kæyser 
Carls Hist, lib, 22. p. 29). A. I. de Nev. 1535. murid en Milan el Duque Francisco Esforzia, 
exemplo de buena i mala fortuna, en quieri fe acabo la sangre nobiliílima de los Esforzias, que 
según algunas hiftorias deeendia de Anglo nieto de Eneas, y de Mucio Scevola Varón Romano.

(*) Vel er det saa, at denne Titel er bleven ham given f Henseende til hans Krigs Lykke, 
Erfarenhed og store Bedrifter, samt hans forunderlige Opheyelse til en SouveråHerres Stand, 
og hans Forbunde med de stmste Europæiffe Magter. Men saa er det og tillige vist, at han
havde andre Egenskaber, der kunde tilegne ham saadant Navn, med (tørre Skiel og Fsye, end 
endeel andre Rcgentere, som man har behaget at give det hidtildags. Naar her settes, at det er 
rigtigt, hvad saa vel andre, som i sær Paulus Jovius og Leander Albertus skrive om ham. 
Jovius taler saaledes: Egit Principem annos fexdecim, tanta imperii xquitate, clementia, 
popularique humanitate, ut qui armorum fulgore hoftibus terribilis erat, etiam invidusadverfus 
omnem vitiorum intemperiem, & publico judicio ejus feculi Principum longe optimus cenferetur. 
In hunc fiquidem hpminem, præter invidum corporis atque animi robur, fumma etiam dona, 
quæ tribui poterant, natura contulerat, perfonæ fcilicet dignitatem eximiam, os probum, & i» 
omni congreiTu afpedum fine fuperbia fuis pariter atque hoftibus venerabilem, fic ut eundi in eo 
fæpius condonante facundiam abfoluto oratori parem admirarentur, eoque plenius quod nullas 
attigifíet literas ; & nihilo feçius in omni civili militarique negotio, efficacis prüden tiæ divinique 
judicii vim expeditam & incredibilem afferret. Sed literarum decus, quum fefe ejus expertem 
ingenuo pudore fæpe dolens profitebatur liberaliffime tuebatur. Afben anden, nemlig Leandro 
Alberto (Defer, ltal. verf, lat. pag. (579.) Vil jeg allene Udskrive disse Ord: Deceifit (Francifeus 
Sfortia) vita prædarè a da magno cum dolore popularium anno poft C. N. MCCCCLXIIII. .. „ 
ftaturæ fuit proceræ, vultu honefto, flagrantibus oculis oratione facundus & copiofus,
ingenio peracuto, dc in magnas fublimesque res fpedante. In negotiis gerendis perfpicaciaerat 
fumma, in laboribus infatigabili patientia - eundis in adionibus prudentia maxima, callidus in 

via-
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Herkomst w nu disse Milanesisse Fyrster af det SforMNavn, og 
vores Chriftineá Gemahl Frandfcus il. var derfra ikkun i andet Led/ 
nemlig en Sonne-Son af den megte Princesse Vifconti, og hendes 
Mand den u-egte Francifco I. il Grande, hvis Fader var fod en 
Bonde / og havde tient for gemeen Soldat. Videre var Francifciii. 
Fader, Ludovicus-Maria Sforza, som af stt sorte Ansigt kaldtes le 
More, en ugudelig Ufurpateur, der med Forgift ombragte sin 
Broder-Son og Myndling, og fatte sig saa ind i Hertugdomm t. 
Hand blev endelig forfuldt afGuds Hevn, den Tiid Kong Ludvig xil 
i Frankerige indtog det Milamsiffe; Hvorefter hand faldt i famme 
Konges Hcrnder/ og dode efter ti Aars Fcrngseli Frankerige, An. 1510. 
Siden veed man, hvorledes bemeldte Hertugdom blev immerhen et 
Krigs- Fbearre, formedelst Kcryserens, Pavens, Venetianernes og 
andres)aloufie imod de Fcanlke; Vaa at hverken Kong Ludvig Xii.blev 
lcenge Eyere deraf, ey heller kunde hans Eftermand Kong Frandfcus 1. 
blive det gandffe nmgtig; ja maatte omsider flippe det heelt af 
Hcenderne, da det ved Kceyserens lykkelige Vaaben blev erobret. 
Kcryftren forleente det omsider, efter lang og vidtloftig Forhandling, 
til den eneste igienlevende Printz af den Sforziffe Stamme, den 
forbencevne Francifco II. en Son af den fordrevne og i Fcengsel dode 
Ludovico-Maria, som Man kalder Ludovieum Morum. Hertil 
maatte Myser Carl, u-agtet hand var intet mindre end vel tilfreds 
med denne Francifco, og havde mange vigtige Beffyldninger imod 
ham, dog omsider lade sig bevcege af de mange og vedholdende 
Anmodninger, som ffeede i dennes Faveur, af Paven, Venetianerne 
og andre Italtcrnffe Grater: Hvilke alle, for deres Roe og Sikkerheds 
ffyld, bade om, at den Liga af Anno 1521. (*)  maatte iglen nyde 

sin

(*) Denne Liga eller Forbindelse blev giork imellem Karyser Carl og Pave Leo X. og 
hñvde til Ayemmke, qt fw Frantzoserne udjagede af Italien, og den unge Frandfcus sforza

vincendis inimicis ? aftutus in eludendis eorum coníiliis. Raro plane hoftern ex improvifo 
petebat, longe potius habebat tempore mora que quam acie iuperare - - in confiliis exequendis 
celeritatem femper adhibuit, omnibus vitæ a&ionibus laborum patientiam animi que prxftantiam 
fingularem exprimens, 
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sin Kraft og endelige Virkning. Meningen var, at de ynffede sig 
langt heller en saadan Naboe og lidet nurgtig Fyrste i Milan , end at 
have enten Kceyserens eller Frantzosens Magt stedse i Donen tos 
stg. C) Denne Sag kom da til Ende i Aaret 1529. til samtlige 
Italieners Fornoyelft/ ja ey mindre i scrr tst Milanesern s/ der 
sukkede efter Fred og Rolighed/ og saameget som de havde hadet 
Fadere»/ Lovis le More, faa meget elskede te og Icengtes efter Sonnen 
Francifco , som de vidste at vare af et meget bedre Gemyt. (**)  
De sunde stg end ogsaa udi/ at Kayseren imod dmne Forlehmng 
betingede sig en meget stor Sum paa mange Toader Guld, til 
Omkostningernes Erstatning, som hand havde anve- tt paa Krigen. 
Sandoval i sin Hitt, del Emp. Carlos V. gier altfor lidet traf/ naar 
hgnd siger om Kayseren: kusole un moderato tributo (en 
reconociemento del feudo) harto menor del que el prometía antes 
de las guerras, lib. ig. p. 73. Sforza faßte siden / ved Paven / 0M 
Afflag t Summen,men Kayseren undskyldte sig. idem iib.19. MF. U4. a. 
I Frankerige blev derimod heel anderledes raifonneret. Der hedde 
Let/ at Kayseren havde begaaet den storste Skam og Milljghed/ i 
at lade sig overtale, til heller at give Fyrstendommet til en Mand af 
faa flet Herkomst, ja en Mand, som hand selv tilforn havde erkläret 
for en Forradere/ end at forunde sin egen Sosters Mand Kongen 

af 

fhtlbi berpûit forkenes med Milan. Paa bttt £iib levede endnu hans aldre Broder Maximilian 
Sforza , men hand havde overdraget sin Ret til Kongen af Frankerige; og Francifcus holdte sig nu 
op i Tydstland z som eu Landflygtig.

(**) Sligt bevidnes af Italianssr Skrikentere : Endssisnt ham og ry fattedes paa 
Fiender og Forfolgere der i Landet- Hertil horer et Exempt, som Paulus Jovius fortaller i 
hans Elogio; Saa vg Historien af den vue!, imellem een hans Bagtaler, og en anden hans 
Forsvarer, begge M låne ser, hvorom haves et Latinsk Poema under o une Titel : Tranquilli Moloffi 
Mommachia, jul' Cxf Scaliger roser det samme meget, i hans Hypercritico. Jeg har treffet det 
udi en Samling af Jo. Secundi og andres Latinge Vers, trykt til Lyon hos Seb. Gryph, 1539.-. 
in 4. Gruterus maae ey have kirndt det, hvorfore det ey findes i Deliciis Poetar, Italorum.

(*)  Martin du Bellay . Memoir: livr. 4 p. 94. c; ffrfvek/ at disse Jtñlianers Raad'vg 
Forestilling til Kayseren selv var, de forclorre au Roy de France toute efperance d’y retourner:: 
te qu’il pouvoit faire en rendant iceluy Duché à Francifque Sforee, duquel il tireroit une große 
fomme de deniers •- & qu’ en ce faifant il. contenteroit tous les Potentats d’Italie, lesquels 
aymeroient mieux à Milan un Duc egal ou moindre qu’eux „ que un Empereur ou Roy, duquel 
la puiflance leur fuit fufpecte.
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af Frankerige det, eller Hans Born, som det med rette tit 
kom. (*)

(*) A 1’ entour du Roy & de Meilleurs fes enfans y en avoir, qui par opportunités 
|cur remonftroient cefte indignité, dont envers eux ufoit 1‘Empereur, en aymant mieux bailler 
un tel eftat que celuy de Milan es mains de S force, yflu d'une basse condition & d’une bastarde» 
& lequel avoit Couvent dit & maintenu publiquement luy avoir esté faulièur de foy &traiftre, qu’ 
à lui qui eftoit fon beaufrere, ou à Meilleurs fes enfants, ausquels il appartient fi justement. 
8' il 1’ euft retenu pour luy, bien de par Dieu , mais de le bailler à un tel, comme par mefpris 
& defpit d’eux, c’ eftoit une chofe intolerable. Ligeså« Udi det bittere Skrift, sSM Kong 
Francifeus I. lod An. 1537. trykke UtlblT denne Titel: Apologetica cujusdam fama Regia ftudiofi 
Epiftola &c. bliver ÄtLystr §«rl selvapoftropberet s««ledeêt T u patrimonium nobis per indigni taten! 
fummam & iniquitatem ablatum ad nepotem calonis & fptirii tranftulifti.

(*♦) Prud, de Sandoval, lib. ig. §. Z. p. 70. fub An. 1529.

(***) I Guicciardini 19. Bog, PaS- S37« edit. Genev. pr. Giac. Stoer 1645. in 4.

(****) Hans Ord ere: Audi par apres l’Empereur pour plus grande feureté luy bailla 
en mariage fa niepee, fille du Roy de Dannemarc, qui eftoit prifonnier & fpolié de fon Royaume. 
Hand siqer ikke, at det blev nu omtalt eller accorderet NN strax til Lononien, An. 1529. Men 
par après, føm kñ»d bttydk lige sññ Vêl kN lñNZ syM kN kørt Did. Mem. du ReRay, møt» EndêN 
af deo z Bog-

Her vil mand nu mene, at iblant Vilkorene til Francifci 
Sforzæ Reftitution stulde ogsaa have vceret at egte een af Kcryserens 
Nièces. Saaledes strive ikke allme visie Jtalicener, og iblant dennem 
Ludovicus Cavitellius t Annalibus Cremonenfibtis, tllCít kndogsññ 
Prudentius de Sandoval (**)  i Kñystr Caroli V. Historie, item een og 
anden af de Franste. Men virkeligen er dette ikke rigtigt. Skulde 
det end vcrre faldet andre ind, at giere fligt Forflag til Kceyseren, 
(hvorom dog ingensteds lcrses,) saa har hand alligevel ey saa hastigen 
resolveret til denne Alliance. Meget mindre har Franciscos Sforza 
kundet understaae sig at begicere saadant. Saa haver og den 
fortreffelige Hiftoricus Franciscos Guicciardinus, paa det Sted hvor 
hand opregner Vilkorene af bemeldte Foreening og den derover fluttede 
Tratiat, (***  (****)) gandste intet talt om noget Egtestabs Forflag. Vil 
man overveye, hvorledes Du Bellay herom taler, da stal det ikke 
heller sindes. C***)  Kort sagt, dette Giftermaal blev betcenkt, 
overlagt og besluttet i Kceyserens Conseil ikke i samme Aar, men 

B 2 sil-
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sildiger. Den Nederlandske Híftoricus Pontus Henter siger, at det 
fteede nogen kort Tiid efter, og at Chriftine gik den Tiid i fit tiende 
Aar. (*)  Altsaahardetvcrret i5Zv. wi denvidtloftig lååon, 
som Kcryseren den 4. Sept. An. 1550. fra Augsborger R g?dag sendte 
til sin Gesandt i Rom, til Svar paa de mange Poster , som Paven 
havde fremsat (hvilken Sandoval Ord fra Ord indforer â /-.) staaer 
eensteds (p.H2.b.) dette : En lo que roca a los cafamientos del Duque 
de Milan y el de la hya del Marques de Monferrato, nos lo tenemos 
muy adelante para otra perfona. Hvad dette ME have varet for et 
Partie, der var den Tiid i Forslag for Francifco Sforza, vetd seg 
intet at sige om. Men man kano flatte deraf, at hand ikke endnu var 
-leven forsikret om vores Chriftine eller strax i det Folgende. 
Kceyftrens Hensigt og Oyemcrrke var langt fra ikke ved ftadan 
Leylighed at giore sin Soster Dotters Lykke, og at see hende betimeligen 
med en Mand forsiunet. Thi baade var hun endnu et B^rn, og, om 
hun havde end varet io. Aar aldere, da, sandt at sige, naarey 
anden Mand var fundet for hende, end denne, saa ulige af Byrd, 
maatte hun heller blevet ugift hendes Livs Tiid. Men Kayser Carl 
var det om, at sorge for sig selv, og at forsikre Italien og det 
Milanesiske imod Frantzosen. Franciicus Sforza var ikke den Mand 
der kunde lides paa: Hand havde tilforne viist sig saa ustadig, saa 
vankelmodig, saa frygtsom, og saa fuld of intriguer, at Kayseren 
kunde sikkert vente, det, saa snart man vendte Ryggen, lod hand sig i 
Handling paa nye med Kongen afFrankcrige, og fordærvede Kcryserens 
Sager i Italien. Herfore maatte man fte at faae hain bunden ved en 
saadan Alliance, nemlig et saa nar Svogerskab med det Burgundiffe 
Huns, eller Kcryserens egen Famille, der kunde holde ham og 
Frantzosen fuldkommen vel adffilte fra hinanden. Og dette var nu 
Aarsagen, hvorfor hannem blev tilsagt een af Kcryserens Soster- 
Dettre, den yngste af de tvende Danffe PrinccMr. Man vil sige, 

at
(*)  C&far ' Francifco Sfortiæ non fo kim Infubriam , dimiilis militibus reftituit, fed 

etiam paulo pbft ei cognatam ChriftLmam > natam è Chriftierno fecundo Daniæ Rege, ac íbrore 
Elizabeths Auftriaca, decimum agentem tum annum, defpondit Heutet. Auflriac. lib. X c. 4-, 
Dette haver og Heuteri ordentlige plagiarius Franc. Haræus Annali. Brabant. Vol. Hw.pu 
wed ftlvsñmme Ord.
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at det var Pave Clemens Vil. der forst gav dette Anstag tilHaande/ 
som det tienligste for Italiens Roe og Sikkerhed. Men da her endnu 
var en temmelig Tiid at opvente, inden faadant Egteffab kunde 
fuldbyrdes, i Henseende til Chriftineg store Ungdom/ fda vides og 
heel vel/ baade efter Guicciardini Beretning, saavelsom afvu Bellay, 
(*)  hvad som i værende Tiid er foregaaet: Nemlig/ hvorledes 
Kæyseren i Aaret 1532. satte sig et andet Giftermaal i Tanke for 
Francifco Sforza, dog med selvsamme Oyemærke, som forhen, til 
at forsikre ham og det Milanesiffe imod Kongen afFrankeriges Anstag. 
Hand begiærde af Pave Clemente, at hand ffulde give bemcrldte 
Hertug een sin Myndling og nær beflægtede Princesse til Egte, 
nemlig sin Fcetters'Sons Dotter / Catherine de Medicis af Urbino) 
Hun var fire Aar Lkldrre end vores Chnftme. Dette undffyldede 
Paven sig for/ og gavatforstaae, at hun var allerede tilsagt Kongen 
af Frankeriges anden Printz/ den unge Hertug af Orleans, (hand 
som siden blev Konge efter sin Hr. Fader.) Kæyseren blev forundret; 
men kunde ikke med nogeu Foye lade kicrnde den Fortrydelse hand 
herover fik, saasom hand selv nogen Tiid tilforne, da Paven 
aab nbarede for hannem dette de Franffes Forstag, hasde raadet ham 
til ak sige Ja. Men Raadtt kom da ingenlunde af Hiertet, og var 
inter mindre end Kæyferens Alvore. Hand tænkte, at Kongen af 
Frankerige giorde dette ikkun paa Skromt, og resolverede aldrig til 
saadant ulige Svogerffab (**),  men vilde allene fixere Paven,"for 
at have ham nogenstund til Ven, og at man herover siden og just ved

(**) François Peguillon de Beaucaire, diet' Belcarius, skrives t fttt Histories 20. Zog, 
f. 637. Cæfar Francifcurii Regem ex tam di fpari familia filio uxorem quærere in aninium inducere 
non poterat. Strox tllforne figer hand om Paven selv: Clemens Regem propter disparem filü 
Catharinæque conditionem, non exanimo, fed ad continuandam inter ipfos amicitiam id meditatum 
cxiftimab.it. I a mine Mening taler Franc. Guicciardinus, og flere. Der fflives og, at Paven i 
fine Talker og Forhaaöniug om det'e Partie fandt sig saa lidet sikker/ at hand indtil Dagen felv, 
da hand fik hore at Bdageret var holdet, var stedft i Tvivl derom. Men hvor fuld af Gl.rde 
ha?.v da blev derover, og hvo,ledes haud y.trede den, sige^ de at hand efter flig 8Ere og Lykke for 
fin. Familie vilde nu gierne doe, fortæller kontur Heuterus Rerum Auflriacar. lib. X. c. 9. saa g g 
Prudem-ius de Sandoval Hrft. Car. V. lib. XX. §. 20. p. 172. Hññd levede ky heller et Aar til 
Ende derefter.

B 3 stig

(•) Guicciard. 1. 20. fag. 5$3- f. 0g du Bellay Z. 4. fol. 103. e. Det saMMe har 0g 
Sandoval Hift. de Carlos V. lib. 20. p. 166.
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flig Leyîighed kundr?aae dem giorte til de storste Uvennerl Nu da 
handfornam, ar disse Tanker havde flaget Feyl, og at Partiet imellem 
Duc d’ Orleans og Catherine de Medicis var klart/ gik det ham ncer 
ti! Hiertet. Hand kunde nu letteligen spaae fîgA at denne ncer 
Forbindelse imellem Kongen af Frankerige og Paven vilde kosteham 
herefter mange vaagne Ncrtter. Catherine de Medicis var ey allene 
Arving til Hertugdommet Orbino, men kunde ogsaa have langt mere 
i Vente, til at bestyrke de Franffes Magt med i Italien; Og hvis 
man ey forebygde det i Tude, maatte Milan, som Frankerige aldrig 
flog af Sindet, ftaae selvsamme Fare, som tilforne. Sandoval i stn 
Historie om Kceyser Carl (à xx. §. p. 17ffriver/ at der vare de 
som advarede Kceyseren om at tage sig vare for Land Grceven afHessen 
og de andre Lutherske Fyrster, der toge nu Hertugen afWyrtenbergs 
Partie/ hvorunder stak et Forbund med Kongen afFrankerige, sigtende 
til at antaste Kcryseren baade i Nederlandene, saa og i Italien / og 
at fordrive Francifcum Sforza af Milan. Herfore befluttede Kcryseren 
strax at fuldfore Giftermaalet imellem Sforza og sin Soster-Dotter 
Chriftine,og at sette ham fast i Venetianernes Forbund og Venffab.Her 
var da intet andet for/ end man maatte nu blive ved det forrige Anflag/ 
og ved det Lofte, som eengang var givet til Sforza om den unge Chriftine 
af Danmark. Formedelst dette Giftermaal kunde man da holde baade 
Paven og Frankerige i Refpeét. Kong Francifcus havde nu givet 
Exempel/ at her ey behovedes at see saa noye paa Byrd og Herkomst. 
Kunde Catherine de Medicis Vcere god nok for Duc d’ Orleans, saa 
kunde og Sforza vcere det for een af Kceyserms ncec-paarorende 
Princcsser. Ja hvad vilde man vel sige ? De Sforzer vare alt noksom 
tilforne bleven cerede/ ved det at Kceyser Maximiliane i. Caroli V. 
Farfader havde selv taget en Princesse afsamme Huus, efter sit forste 
Egtessab, nemlig Bianca-Maria Sforza, den Tiid Enke efter Hertug 
khilibert afSavoyen. (*)  Korteligen, naar Sforza blev Kceyserens 
Svoger, lod Frankerige og enhver anden hannem vel sidde i Fred.

(*) Ce fut a la vérité une mefalliance; car Maximilien fe maria avec Blanche-Marie de 
Sforze, dont le fang n* était point encore épuré td’la fouillure de origine, vu qu’elle étoit petite 
fille K un bâtard à d’une bâtarde mais elle apporta beaucoup d’argent, dont fon epoux fc fit un 
tresgrand plaifir. Bayle Reponf, aux Quejt. d'un Provincial. I\ 3. fag, 611.

Her-
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Herved blev hand og lige saa sikker, som hvis hand, efter den foromtalte 
Propofition, var kommen i Pavens og det Mediceiste Huses 
Svogerstad.

Neppe havde Kceyser Carl saaledes paa nye fladfteftet denne 
vores e^Mmes Forlovelse, forend noget kom imellem, der havde 
ncer omftsdt den aldeles, faa den var bleven igien opflagen. Kceyseren 
kom i det samme efter, at 85orza havde en hemmelig intrigue for, og 
en Forftaaelse med Konqen af Frankerige, og at der opholdte sig en 
Mand i Milan, ved Navn Merveilles, som var vift nok en Franst 
Minifter, omkndstisnt der blev foregivet/ at hand var kommen der i 
sine egne Mrinder. Herom haveS en omftcrndelig Fortcrlning t 
Mémoires de Martin du Bellay, (*)  0g efter hñNNkMhosMÑNgeandre 
Hiftoricos, i scrc og hos P. Daniel under det Aar I5Z4. da dog dette 
altsa mm-n visseligen passerede i Aaret tilforne 15ZZ. Kceyseren var da 
snart ved at bryde overtvert igien med Francifco Sforza ; hvis ikke 
denne havde forsikret ham defto ftcrrkere, at der var siet intet om denne 
hemmelige Forftaaelse, som hand bestyldtts for, med Kongen af 
Frankerige. Hvilken Konge hand siden ogfta ottenderede paa saa 
heslig en Maade, udi dm bemeldte Merveilles Person, som hand 
for en privat Sags ikyid sodfcrngste og ombringe, saa at Kceyseren 
ku He noksom holde ssg sikker nirch denne Svoger, at hand aldrig blev 
Frankerig-s Ven mere. Imidlertid, forend denne sidfte Gierning 
blev forovet vaa Merveilles, somsteedeizzz. in Julio til Milan, var 
dog allerede Egtestabs Contraten imellem den Danste Princesse og 
Hertugen bleven siutket til Barcelona den 10. Junii nM tilforne. Vel 
sige de Franste Skribentere , Du Bellay og hans Efterfelgere Mezeray 
og P. Daniel, at Kceyseren biede og holdte Hertugen op, indtil den 
forbemeldtk Handel med Merveilles var til Ende, ja vel et par 
Maaneder etter at Hovedet var taget af denne Mand , inden hand 
resolverede til sit Lofte at fyldeftgiore: og at den Kcryserlige Minitter 
Du Prat blev da omsider stikket til Flandrn, for at hente den Danste 
Princesse Chriftme til Itallen, hvor hun blev Hertugen tilbragt 

Men

(») Lm. 4. fol. HZ. indtil «6. Thuanus f-rtMk det köttett ht», I. p. ig. 
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Men De Franste tage virkeligen herudi Feyl. EgtêàïrràîUvâtum 
kand ikke vcrre urigtigt; Og det samme bestyrkes af Datis udi 
Fuldmagterne af begge Parter. Derncrst er og kundbart, at Vielse« 
Hoytiden blev kort derefter holden, ikke udi Italien, men tilBryffch 
og at Hertugen dertil sendte og bestikkede stn Procuratorem og 
fornemmeste Miniftre Grcrv Maximilian Stampa. Chriftine blev stden 
i det efterfolgende Aar fort til Italien, da Reysen gik fra Brabant 
igjennem Tydstland; og Giftermaalet blev da forst fuldbyrdet med 
Hertugen Anno 1534. in Majo. (*)  Hun var, da hun kom udi hans 
Arme, ikkun tretten Aar gammel. Hans Undersaatter, og samtlige 
Milaneserne, vilde ingen lcengere Did give, formedelst den usigelige 
Altraae de havde til at see deres Lands-Herres Familie fortplantet, 
og Arvinger til Hertugdommet for Eftertiden. Og dette saa meget 
drsmere, fom bemeldte Hertug var ikke af det beste Helbred, (**)  
og saae ud normere til Graven, end til Brude-Sengen. Endelig var 
hand ikke saa gammel, som hans Skiceg var Mae til. Dette var 
fordum et Danst Ordfvrog, men passede just paa hannem. Hand 
havde ved ommeldte Did ikkun 41. (eller, som andre strive, 44.) 
Aar paa Bagen, men, foruden et stort og graat Ski«g, (***)  et 
strobeligt Legóme, dertilmed af u-anseelig Gestalt (****)  og gik nu i 
Senge med en Brud af 13 AarS Alder. Dm eneste Liighed man 

kand

(****) Homo fuit fpecie corporis ineleganti ac parva, gibber nonnihil, aßutus & acuti 
ingenii, (implicitatis fimuhtor , nec eloquens. Leand. Albert, Defer. ItaL p. verf. Ut.

C) Disse samtlige Omstændigheder findes klarlkgen ankegnebe hos Jtali<rnerne, See 
Jo. Bapt, Villanovæ Hiß. Laudis Pompeja lib. IV. Pauli Jovii Hißor. lib. XXXll, Le.

(**)  Ligeledes styndte og de andre Jtalicenffe Stater paa dette Egteffabs Fuldbyrdelse. 
Paul. Joy. lib. 32, ” Cæfar Chrifliernæ L Francifci Sfortiæ nuptias omnino maturandas exiftimauií^ 
”ut folicitum & dubia fpe nutantem Princip em in fide confirmaret, liberaretque omni cura 
>e Venefos, & Infubres, ipfumque Pontificem, qui Francifcum procreandis liberis operam dare, 
” propagareque Sforiianum nomen infigni fobole cupiebant, ne Cæfar cœlibis & languentis Principis 

liæres, Mediolanenfi imperio potiretur” àe.

(***)  Paulus Jovius, font havde kiendt ham, ffriver i sin 27. Bog, ved det Aar 1529. 
da Sforza kom og indstillede sig for Kcryseren til Bononien : ”Et ea quoque erat promiflæ baxb« 
’’intempeftiva <5c veneranda canities, ut apud Cæfarem, cunda pié & graviter æftimanterø, A 
’’carceris A tot ciadium memoriam facile renovaret.”
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kand flge at have vËt imellem disse tvende Egte Folk, har bestaaet 
derudi, at hans Fader, saavel som hendes, vare for deres haarde 
Regimente begge udi lidet got Rygte, bleve og begge udstedte af deres 
Stater i Landflygtighed, ja dode begge udi Fcrngsel, den ene i 
Frankerige, som sagt er, og den anden meget lang Did derefter her 
r Danmark. *

De Vilkor, som findes i EgteffabS-Contrà», der staaer 
indfort Uüí Lünigti Codice Diplomático Italia, (*)  ere folgende t "Hans 
"àyserlige Majeftæt tilsagde Bruden PrinceiTe Chriftiernæ en 
"Medgift af eet Hundrede Tusinde Croner, (Couronnes de Soleil,) 
"som ffttlde til Hertugen betales inden sexMaaneder efter Bilageret. 
” Herimod ffulde Princeilénqvittere og afsige sig fra al Arv, Rettighed 
" og Pretention PÑÑ Fcederne-og Moderne.Efterladenffab, i Faveur 
" og til Fordeel af Kcryftrcn og hans Majestets Arvinger, saavidt 
"hendes Moderne-Arv vedkom; og saavidt hendes Fårne angik, i 
" Henseende til Kongeriger, Lande og Herffaber, til Fordeel af hendes 
" celdere Sester $rurPrinceiTe Dorothea og hendes Arvinger. Dten 
"naar saa ffeede, at PrincelR*  Dorothea eller hendes Arvinger, bleve 
" paa nogen Maade bemeldte deres Farverne Riger mcrgtige, da ffulde 
" de i saadan Fald udbetale til den yngre Softer Frue chriftierne dUv 
" hendes Arvinger endnu den Summa et Hundrede Tusinde Croner, 
"foruden den forrige lige Summa, til en Forbedring udi forbemeldte 
" Medgift. Af disse iooooo. Croner ffulde de 50000. betales, 
" saasnart det Kongerige Norge var indbekommet, og den ovrige halve 
"Deel, naar de ovrige Riger og Lande vare tilsammen erobrede; Dog 
” ffulde det vcere god Betalning, naar den blev præfteret inden tvende 
" Aars Forlob, efterat bemeldte Riger og Lande refpe<ftivé vare tagne 
" til Besiddelse. Skulde PrincelTe Dorothea ikke vorde disse Riger og 
"Lande mcegtig, eller og desforinden afgaae uden Born, og det 
” derefter ffeede, at den yngere Frue-Prmcelle Chriftiema gelangede 
” til de Nordiste Riger og Lande virkelige» at eye og besidde, ffulde 
"hun eller hendes Arvinger vcrre forpligtede, til Kñyserlig Majeftet 
"etter hans Arvinger at erlegge, paa lige Maade, og inden lige 

C ' ”Ter-
(») Tom. III. col. tit. ff.
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” Terminer, den famme Summa, nemlig ioöooo Groner, saaledes 
” font forhen om Príncefíe Dorothea er sagt &c. Til Liv - Beding 
"ffulde Hertugen give og tilforordne hende en Indkomst af 15000, 
"Guld Groner aarligen, som hun ffttlde beholde hendes Lives Tiid, 
" saaftemt hun hannem overlevede, uden Sen eller mandlige Arvinger 
” at efterlade. Men hvis hand efterlod Son eller Senner af deres 
" Egttffab, ffulde hun aarligen have alkene iocoo. Groners Indkomst 
” &c. Hvis Chriftierna ffulde ved Deden afgaae uden Born , forend 
” hendes Herres Hertugens Afgang, blev Kcryftren og hans Majestets 
"Arvinger deres Ret forbeholden, til at krceve og tilbagefodre saavel 
” Medgiften iooooo.Croner, som ogsaa de ovrige forhen fpecificerebe 
"Summer, faa meget som maatte stades deraf at verre ubetalt. &c.”

Den crldere Sester, PrínceíTe Dorothea, blev endelige» 
forlovet i det samme Aar, som den yngste drog til Italien, nemlig 
1534. og derpaa blev hendes ogPfaktz-Grcrve Fnderichs Bilager holdet 
sidst udi bemeldte Aar. Thi Arrild Hvitfeld farer vild, i det hand 
mener, den crldste at verre forst bleven gift , og chriftinæ Bilager med 
Hertugen af Milan at verre holdet efter Dorothees med Pfültz-Grerven: 
(*)  En ftorre og mere «åbenbare Feyl stikker ey allene ubiHübneré 
Tabelier/»ten ogsaa hos Gelåre Campana udi Hißoria del Re Don Filippo IL, 
i Lñyritzens Genealogiffe Palm-Wald, ogi den nylige« udkomne faa 
kaldede Finsterwalds Erläuterte Germania Principe-, hvilke allesammen 
henfere Pfultz- Grcrve Friderici il. Bilager til Aaret 1532. Ja jeg 
troer , at samme Erreur findes hos andre flere. Men man haver kun 
at lerse Huberti Thomæ Leodii Annalium lip X. for at vorde 
overbeviist/ det saadan Did-Regning er aldeles falff: Ey at melde 
om den forhen berørte Egteffabs Contrat imellem Chriftine og 
Hertugen af Milan, hvori Dorothea staaer ncrvnt, som een endnu 
ugift Princesse. Virkelige« var og Chriftine ikke allene forlovet, men 
og bortreyst, og allerede kommen til Italien, forend eengang 
Propofitioneii ffeede til Pfaltz Grcrv Friderich om hendes crldre Soster. 
Thi, sandt at sige, hun blev offereret, og den gode gamle Herre, der 
nu havde sine halvhundrede Aars Alder borte, ey allene foreflagen,

• ■ men 
(*)  Pug. rålt. in fol, 1^18.
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men saa got som paatvungen. Og denne Naade vederfores ham til 
sidst, som en sårdeles stor Belonning for hans mange Aars Moye, 
Arbeide'/ Reyser/ og store Penges Omkostninger/ i Kceyserens 
Tieneste. (*)  Hannem blev lovet til Medgift ikkun halvt saa meget 
i Penge, som Hertugen afMilan: Men derimod forsikrede man ham 
om de Nordiste Kongeriger, til hvilke at indbekommeKayseren vilde 
giere hannem al Hielp og Befordring. Og naar hand var bleven 
vennem mcegtig, stulde hand udtalle til Chnftme, Hertuginden i 
Milan, eller hendes Arvinger/ eller/saafremt hun uden Livs-Arvinger 
maatte vare afgangen, tll hans Kayserlige Majeftet et Hundrede 
Tusinde Croner &c. Den forbenavn te Pfaltziste Miniftre Hubert 
Thomas fortaller artigen om sig selv, at den Tlid handafKayserenS 
Minifter Granvelle horde disse herlige Vilkor, om de tre Kongeriger, 
hvoraf Norge blev kaldet PrinceiTenå rette Patrimonium, og de andre 
stalde vel lige saa lidet flaae dem Feyl, svarede hand med disse Ord/ 
at " hannem siuntes ligesom at Kayseren forarede hanS Herre den Fugl, 
"som floy endnu hoyt oppe i Luften, og som meget vansteligen vilde 
"faaes fat paa." (**)  Hvorved tillige falder mig ind/ det som 
Land Graven af Hessen strev nogle Aar derefter til Kong ChriftianllL, 
nemlig at " Kayftrenvar en Fuglefcenger, og Pfattz Graven en Ugle, 
" og med denne fogte Kayferen ikkun at udrette sine egne Sager." 
(***)  Udaf dette Egtestab, imellem Dorothea og Pfaltz-Graven, 
hand som derefter Anno 1544. blev Chur Fyrste/ kom ingen Arving. 
Hand dode i Aaret 1556. over 73. Aar gammel , og hun An. 1580.

(•**) Hvitf. fag. tf it. ed, in fol.

Lhriüines Milanesiste Egtestab varede ulige kortere Tiid/ 
nemlig ikkun halvandet Aar: Thi Anno 1535. den 24. Oétobr. dode 

C 2 Eran

te*)  Alt dette figer Hubertus Thomas, og giver sin Mening herom heel tydelige« tilkkende. 
Hans Herre Pfaltz-Graven gaf det i fsrstnmgen ligeledes klart at forstaae, udi sit Svar, som i 
samme Bog kand terses.

(**)  "Imperator (ajebat Granvellanus) dabit illi patrimonium Norvegix, & vult ut 
"jura & a&iones ad Danix regnum illi obueniant, & ad hoc per tuas ditiones inferiores auxilio 
”efle fpondet. Refpondi, Imperatorem dare avem fub coelo volantem , quam ne capias, multa 
’’impedimento effe poflint, & ferè impoffibile exiftimatur.” Hub. Thom, lib, X fag. 'fi-
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Francifcus Sforza, ligeledes uden Arving. (*)  Hand giorde fît 
Testament paa fin Sotte Seng, og befalede at den forhen bencrvnte 
Grcev Maximilianos Stampa ffulde bringe det til Kceyser Carl, og 
recommendere ham stn unge Enke Fyrstinde paa det beste. • Kceyseren 
blev over denne Tidende heel bedrovet. Hand var den Tiid i Napel, 
og nyligen kommen, over Sicilien, tilbage fra sit Africanffe Krigs- 
Tog. Did kom ogsaa chriftine selv til hannem / (**)  efter hendes 
Herres Dod. Siden reyste hun igien til Brabant, og forblev hos 
hendes Frue-Moster Dronmng Maria afUngern. Udi eet afCorneiii 
Scepperi Breve til Biffopen af Ermeland / som jeg har Copie af, 
dateret 1535. ten 6. Decembr., lcefts, at hun bekom i hendes Herres 
Tcftamcnt det Marggravdom Vigeuano, med alt dets Tilhorende, 
som var af 10000. DucaterS aarlig Indkomst. Hertugen havde og 
efterladt i bare rede Penge en Skat afTolfHundreke Tusinde Ducater, 
som faldt nu i Kcryserens Vold, (***)  tillige med Hertugdommet.

(***) Scepperi Ord ere diste: ''Dux Mediolanenfis mortuus eft, relióla Chriftiernî 
’> Regis filia , egregie dotata, cui teñamente contulit Marchionatum Vigleuani, cum omnibus 
” appendentiis. Eft is valens decem mill. Ducatorum in fingulos annos. Reliquit adhxc idem 
”ille Dux duodecies centena millia Ducatorum in prxfenti pecunia, in quam fuccedit illi, ficutin 
’’ totum Ducatum Carolus Cæfar. Ita illuni Principem Deus undique beat ; ab omni enim parte 
” veniunt illi pecunix.” Mon man ikke her haver bundet Sceppero noget paa Mrmet / og Summen 
af Ducatet ne haver været meget mindre? Ellers var hand og selv Mand fvratgiorestorre og mindre 
af Tingene, ligesom hand fandt det for got. Men Varillas er artig, i at fingere ester sin Sædvane; 
Hand siger om chriftine, (som hand glor til den «Idste af disse tvende Kæyserens Nièces,) qu'elle 
gagna fi finement les plus confiderables fujets de fon mari, que les Espagnols n’eurent aucune 
peine à s’emparer du Duché de Milan, lorsqu’ il mourut. MêN hertil behsvkdes iNgêN Mneflfe 
eller Klogskab af hende, ved en Tiid, da Frantzosen ingen væbnet Mand mere havde i Italien; og 
Milaneserne vare vel nu ikke saa daarlige, at tænft paa nogen Modstand imod Spanierne, strap 
ester deres Hertugs Dod , og da Keryseren var fag uær ved Hamiden- Hvorledes det ellers gik 
sil, kand læsts i Jofephi Ripamontii Hißor, Medióla», lib, X.

Efter
(*)  De NederlñNdfke Hiftorici-, Pontus Heuteru« og Francifcus Hamis, (hvoraf denne 

sidste megetoste ikkun copierer Ord fra Ord den forste,) fa a vel fom kontanurihant Hiftwia Gdric«, 
skrive , at hand esterlod vores Chriftinam, viduam intaélam. Paa tt andet Sted siser HeuterUs: 
Moritur Francifcus Sfortia, nullis ex uxore Chriftierna, quz nondum pubuerat, liberis reliáis. 
Andre ere endnu mindre hsvsike, og sige/ at Sforza var impuiflåntIblant dem tt Varillas, 
Hiß. de François I. pag. 385- Tom. 2. edit, de Holl, in g. Derimod toftt matt hos Paul. Jovium, 
in Elogio Franc. Sfortia; ”Superi Sfortiain, quod aliter fieri non poterat, novae nuptae deliciis 
” indulgentem, ex levi lippitudinis initio fuftulerunt.”

(**)  Cxfar graviflime videbatur afflitius, maxime cum Dux vidua, cognata ipfius, 
Neapolin ad ipfum veniret. Jo. Bapt. Villanova Hiß. Landis Pomp, /, 4.
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Efter Francifci II. Sfortiæ Dod er der strapen bleven meget og 
vidtlsftigen handlet, om Fyrstendommet Milan, imellem Kcryseren 
og Kongen af Frankerige. Man veed, at Kong Francifcus i. 
prætenderet beständigen en Arverettighed til disse Lande, ligesom 
og hans Formand og Sviger-Fader Kong Ludvig xii. Saadan 
Arve-Pretention deriverede sig fra den Milanesiste Princeife, Valentine 
Vifconti, Hertug Joannis Galeatii Vifconti Dotter, som var Kong 
Ludvig den Tolftes Far-Moder, og Kong Francifci i. Far-Faders 
Moder: End mere, denne sidst-bencrvnte Konge havde haft Kong 
Ludvigs Dotter, og de Born hand havde, vare af hende. Efter 
bemeldte Joannis Galeatii Afgang havde den forste og store Francifcus 
sforza, som endnu ikkun var en particulier, giort sig Mester af 
Milan; Hvorved Galeatii Dotter, Valentine Vifconti, og hendes 
Afkom i Frankerige, (nemlig hendes Son, Charles Duc d’ Orleans, 
og Sonne-Son, Kong Ludvig XII.) bleve udelukte. Milan var 
ellers et Lehn af det Romerste Rige : Dette negtedes ikke af de Franste. 
Men her yaaftod Kong Francifcus, og fodrede af Kcryser Carl, at 
Forlehningen burde forundes til den rette Arving. Herudi havde 
tilforne Kcryser Maximilian fundet sig. Og man begierede ey andet, 
end hvad Ludovico xii. var vederfaret af Maximiliano I. Thi denne 
Kcryser gaf virkelige« Inventuren af bemeldte Hcrtugdom til Ludvig 
Xii. tvende gange, forst An. 1505. til Hagenaw, og siden An. 1509. 
mere fuldkommeligen, med Qvinde -Lmien indfluttet, til Trident. 
Siden var dog dette bleven brudt; og den Milanesiste Ufurpateurs, 
Ludovici Mori, som dsde fangen i Frankerige, hans crldste Son 
Maximilianus Sforza i Anret 1512. kommen igien til Milan, med 
Kayferens Forlehning. Denne Maximilian Sforza, blev, da Kong 
Francifcus I. indtog Hertugdommek, An. 1515. forjaget derfra, og 
dode siden i Frankerige; hvor hand, imodenaorligPenfion, overlod 
sin Ret til Kongen. Men Kongen maatte omsider selv forlade Milan, 
og see det i Kcryser Carls Vold. Langt om lcrnge forlehnede Kcryseren 
den anden af Ludovici Mori Sonner, Francifcus IL Sforza, dermed 
An. 1529. som forhen sagt er. Nu da denne sidste Sforza An. 1535, 
var dod, fremkom Kong Francifcus I. atter med sin Pretention. 
Hand sagde, at "hand tilforne, af Kierlighkd til Fred, havde

C 3 "ende- 
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” endelige« sñmtykr, hvad som var ffeet med denne sidste/ og , eftersom 
"Paven og samtlige Jtalicrner ey havde vorret anderledes at tilfreds 
"stille, havde handtaalet, at bemeldte Printz blev dermed forlehmt. 
" Nu var da samme Mand dod uden Arving, og altsaa ingen i Verden 
"mere til, som her burde eller kunde reüeâeres paa, og til hvis 
"Fordeel Kcryseren burde disponere over Milan, uden allene Kongen 
" af Frankertge og hans Hulls, som vare igien indtraadne i deres Ret." 
Saaledes anbragte Kong Francifcus sin Pretention paa denne Tiid, 
og paa samme Maade lod Hand den forestille hos Paven, Venetianerne, 
og stere. Men som hand vel vidste, at diste samtlige Italicener funde 
lige saa lidet deres Regning, ved atKong Francifcus ffulde vcrre tillige 
Hertug i Milan, og Franff Konge, fom at Kcryseren ffulde beholde 
Landet for sig, (*)  saa foreslog hand, at vilde betage Dennern denne 
Anst-ds Steen, saavidt fom hans egen Person angik. Nemlig paa 
det de ey ffulde have at frygte, det Hertugdommet ffulde vorde formet 
med den Franffe Crone, begierede hand det ey til sig selv, ikke heller 
for fin Dauphin, men forlangede, at hans anden Son, Printz 
Henrich, fom paa denne Tiid kaldtes Duc d’ Orleans, maatte forlehnes 
dermed. Dette vilde dog ey befalde Kcryseren, som afflog dettereent 
ud ; Men lod sig derimod forlyde, at den tredie af Kong Francifci i. 
Sonner, Charles, fbm mfltl nu fdlDte Dued’Angoulême, ffulde vel 
blive det ncrrmere, naar man forst var kommen overeens om nogle 
visse Vilkor. Henrich, Duc d’Orleans, var denTiid allerede, ia tu 
Aar tilforne, gift med Catherine de Medicis ; og hvis hand ffulde 
vorde Herre af det Milanesiffe, vidste man heel vel, at det forblev 
ikke derved, men at hand vilde tragte efter langt mere, i Folge af 
Frankeriqes vidtlofrige Pretention^ i Italien, ey at tale om det 
Meåeiffe Huses Anfodringer og Forbunde. Tilmed havde samme 

Printz,

(*)  Jo. Bapt Villanova. in fíifioria Laudis Pomp. jl'L. 4, cinca fin, Quod fine liberis 
decefferat Francifcus Sfortia > qui ipfi fuccedere in imperium poffent, illud vero diverfé affecit 
animos Principum Chriftianorum. Cæfar exinde graviflimè videbatur affliäus, maxime cum Dux 
vidua, cognata ipfiiis, Neapolim ad ipfumveniret. FrancifciRegisfopitæcogitationesdelmperio 
Mediolanenfium occupando iterum expergifeebantur. Veneti impenfè metuebant, ne aut novum 
in Italia conflaretur belli incendium, aut Ducatu in Cxfaris poteftatem redadlo, expeditius illi 
pateret iterad ipforum libertatem opprimendam. Varix conditiones propofitx fuerunt, per quas 
(atisfieri poffel illis, quorum intererat,
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Printzi til at arve den Franffe Crone, ikkun em Person for sig, 
nemllg Dauphin, der endnu ikke var gift/ og maaffee kunde giore 
ham Plads snarere end man tcrnkte. Saadant var ogsaa nok til 
KceyserensUndffyldningat rekfcerdiggiore, hos Venetianerne og andre 
Upartiiffe. Og hialp det intet, at Kong Francifcus tilbod en formelig 
Renunciación for fin S0N/ Duc d’ Orleans, pañ (Ut hvñdsomhelsi 
ncrvnes og paatamkes kunde, af andre Jtalicrnffe Lande og Stceder 
uden for det Milanesiffe. Kcryseren lod svare, at Kong Francifcus 
vidste vel, hvor lidet hand selv havde holdet Forffcivelfer og 
Renundationer; og af Sonnen kunde man ey andet vente, at hand 
jo folgede sin Faders Epempel. Kort sagt/ paa ingen Conditioner/ 
virre sig den ene eller den anden, vilde man tilstaae Duc d’Orleans 
Landet. Derimod havde den Kcryserlige Minifter Granvelle visse 
Puncter og Artikler tilrede/ hvorpaa hans Herre var sindet at forunde 
Fyrstcndommet til den yngre Broder Duc d’Angoulême. Den 
Franffe Gesandt berettede derom til sin Konge; Men altsammen blev 
forkastet. Om Duc d’Angoulesme vilde hans Hr. Fader Kongen 
flet intet hore tale; Dette var kun at give Leylighed til Had og 
Ukierlighed, ja omsider til Krig og Tvedragt iblant Brodre/ som hand 
vilde ar ffulde leve i Fred og Venffab tilsammen. (*)  Her ffulde man 
nu tcrnke, at iblant disse Puncter, hvorpaa Duc d’ Angoulême 
gaves Forhaabm'ng til Forlehningen, maatte og vcrret denne/ at 
Kcryseren vilde have Enke-Hertuginden/ Chriitine af Danmark/ igien 
forsorget, og ar saadant kunde ffee ved et Egteffab imellem den unge 
Printz og hende. Men saaledes finder man det ikke i Negotiationen, 
Guillaume du Bellay, som i den femte Bog fortæller derom 
vidtloftigen, og til Punct og Prikke/ taler aldrig et Ord om dette 
Forflag. Za ey heller nsgen af de nyere Franffe Historier/ der 
gememligen i dette Stykke folge hans Fodspor. Derimod ffrive 
Italienerne det aabenbare, at det var derfore Kseyseren vilde heller 

sam-

(*)  Udi Kong k'rñncisci Svar, paa Granvelles Conditioner, heder dette saaledes bos 
Langey, li-ur. V. 139. Quanta bailler au Duc d’Angoulesme fon fils l’Eftat & Duche de Milan
en excluant le Duc d’ Orleans fon autre fils, c’eftoit chofe où il ne voujoit aucunement entendre, 
car ce feroit occafîon de haine & de picque, & à l’avenir de guerre entre les dits frétés, qifil 
avoit nourris, & vouloir entretenir en paix & amitié.
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samtykke Duc'd*  Angoulême, nemlig paa det hand ffulde tage Enker 
Hertuginden Chnftiernam. (*)  Og jeg er forsikret at dette har og 
vceret saaledes. Foruden den store Rimelighed, som derudi er, saa 
sindes det endogsaa beviist udaf Cardinal GranvelleS Brefstaber til 
Befançon, hvor baade et eget Bref haves om denne Post, nemlig at 
Chriftine har vcrret i Forflag/ saa og at Kcryseren har felv ladet det 
strive i sin Apologie imod Kongen af Fraukerige. (**)  En 
fuldkomncre Underretning heromgiver os Prudentius de Sandoval 
Bistop i Pampelone udi sin Hiftoria del Emp. Carlos V. (lib. LZ. §. 14.) 
Hand striver, at Kcryseren, i Aaret 1536. in Oétobri, lod ved sin 
Gesandt, Grcrve Alferrez, overlevere til Paven, fom stulde vcrre 
Meglere imellem ham og Kong Francifcum, viste Freds og Forligs- 
Artikler. Paven fandt dem tissammen nogenledes beqvemme, 
undtagen allene tvende Hoved-Poster, der vilde vel give en hoben 
Vanstelighed. Begge angik de Vilkor, hvorpaa Kcryseren vilde 
forunde Duc d’ Angoulême Hertugdommet Milan. Naar bemeldte 
Printz egtede een af KcryserenS Nièces, enten hans Broders Kong 
Ferdinandi Dotter,eller og hans Soster-Dotter,Chriftine afDanmark, 
Enke-Hertuginde af Milan. Den ene Artikel var: " Naar Duc d’ 
” Angoulême vil tage den Romerste Konges Ferdinand! Dotter, da 
"er fornoden at man opsetterEgtestabets Fuldbyrdelse indtil sire Aar 
"ere forbi i Henseende til hendes Ungdom. Imidlertid beholder 
"Kceyferen i sin Vold Regimentet og Fcrstningerne i Milan, til 
" Forsikring , indtil de sire Aar ere omme, og Freds Vilkorene opfyldte." 
Den anden lydde saaledes: ” Saafremt Duc d’ Angoulême tager til 
" Egte Enke-Hertuginden af Milan, ognu straxen fuldbyrder samme 
"Egtestab, da forlanger dog Kcryseren, at forend Regiments og

(**) Udi den fummariffe Extras, mig er meddeelt af bisse Breve / faaW Chriftine 
de Dannemarc angaaer, staaer üdttykkellgen: ” l' Empereur propofe de la marier au Duç à* 
Angoulesme, 1' investissant de la Duché de Milan? v. Granvelle T. r. p. 2^7. Apol, dé F 
Empereur pag. 133.

(*)  Villanova iblattt andre Ñgtk/ loco nufer cit. " A&um fuit de Mediøl. imperio 
h aut ad Aurelianenfem Ducem deferendo, ut volebat pater ejus Rex Francifcus, aiitad Engolismx 
”Ducem, itidem Francifci filium, fed natu tertium, ut volebat Imperøtor, ità ut ilk viduam 
** viro Chriitiernam duçeret.e>
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" Fæstningerne i Milan overlades til bemeldte Printz , bor Kongen af 
"Frankerige have opfyldt alle de ovrige Forligs -Puncter, som nu 
"paastaaes." Heraf er det da klart, at der baade er giort Forflag af 
Kcryseren om Chriftineé Gifterrnaal med bemeldte tredie Frantzoste 
Printz , saa og med hvad for Ord det er steet. Saa tiener os og 
den samme Spanske Hiftoricus, til at vorde langt bedre oplyst, end 
af nogen Frantzost Skribent, om Aarsagen paa Kong Francifci 
Side, til endelige» at paastaae Milan, for sin anden Son, Henrich 
Duc d’Orleans, og at vilde i ingen Maade forunde det til den tredie. 
Nemlig Duc d’ Angouleme. Sandoval bemerkev/ (*)  ût Dauphin 
eller den celdfte af Kong Francifci Sonner, var endnu i Live, og 
skulde arve Kongeriget. Den anden, Duc d*  Orleans, havde, 
formedelst visse Packer og Indretninger, Ret til at tiltmde 
Hertugdommet Bretagne, som sin Modcrne Arv. Dette Hertugdom 
viide Kong Francifcus nodigen at stulde saaledes stilles fra den Franske 
Crone, og vilde derfore handle med bemeldte sin Son, at naar hand 
bekom dtt Hertugdom Milan, stulde hand frastrive sig Bretagne, og 
afstaae det til at indlemmes fremdeles med den Franste Crone. 
Denne Oplysning, hvilken Sandoval vidtloftigen har anfort, samt 
og Kcryserens Svar dcrpaa, finder man, fom sagt er, hos ingen af 
de Franste. Og saasom Du Bellay er den enifte, som alle de andre 
have efterfuldt, naar de strive noget om disse nu ommeldte Négocia
tions, saa siunes mig, at denne store Mand haver ey haft alle 
fornodne Underretninger ved Haanden, den Did hand beskrev disse 
Handlinger imellem de Kcryserlige og Franste Miniftrer til Rom. 
Og hvi stulde hand ogsaa ellers have fortiet, at vores chriftine af 
Danmark, nu Enke-Hertuginde i Milan, var i Forflag at giftes 
med Duc d’Angoulême?

End-

(*)  Lo otro era, que fi por cafo fe hizieffc el matrimonié del Duque de Angulema 
con la Duquefa viuda del Duque Francifco Esforcia y fobrina del Emperador, y fe confumaífe de 
prefente : que querría fu Mageftad que antes que fe entregáíTen las fortalezas y govierno al dicho 
Duque, el Rey d-e Francia cumpliefle con eícóto todo lo contenido on los capítulos. Sandwal

D
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Endnu videre; Jeg haver tilforne sagt, hvad for Aarsgaex 
Kcryseren havde, til ingenlunde at forlene Kong Francifci anden Son 
Henrich med Mila»/ nemlig hans Egtessah med tonPrínceíTe afdet 
rige Medicæijïe Huus/ samt at hand havde ikkun een endnu ugift 
Person for stg/ til at blive Konge iFrankerige efter hans Herr Fader. 
Men foruden disse Betænkninger, hvilke Kcryseren og hans Miniftri fl t 
ingen Dol bare paa, men ssriftede dem reeut ud, havde de een endnu 
in mente (som man siger,) og var denne: De vidste, at der havde 
udi Aaret ncrst tilforne (1535. om Sommeren) vceret en Handel fore 
imellem Kongerne i Frankerige og Engelland om et Giftermaal 
imellem Duc d’ Angouleme og den Engelsse Princesse Elifabeth, som 
endnu var et ungt Barn. DennelraÄar, fyborom Mylord Herbert 
omftcendeligen fortceller, (*)  kom vel ikke til nogen Sluming/ saasom 
begge Parter spendte deres Vilkore for hoyt. Men Kcryseren tog det 
dog ril Eftertanke, at de torde maassee ved anden Leylighed begynde 
den samme Handel paa nye, og derfore giorde hand sit Bestik saaledes: 
at hvis hand ey kunde flippe anderledes fra K. Francisco end at tilstaae 
Duc d’Angoulême Milan, (hvilket Land hand dog allerhelst agtede 
at beholde for sig og sine,) maatte det dog endeligen ssee med Vilkor 
aset Giftermaal i sin e^cn Familie, til paa flig Maade at formene, 
det bemeldte Duc d' Angoulême ey med noget andet Huus blev forenet.

Jeg kommer iglen til de Fransse Skribenteres Stiltienhed, 
angaaende Forflaget om vores Chriftine til Duc d’Angoulême ; 
Hvortil er ingen anden Aarsag, end at de alle har copieret Du Bellay, 
som jeg for sagde. Beaucaire de Peguillon, Bissop i Metz, maae jeg 
dog her undtage / eftersom hand er den eniste / der siger at der blev 
bragt paa Tapetet, udi den Conferentø mellem de Kcryserlige 
Fuldmcegtige og den Fransse De Velly, at Duc d’ Angoulême mflafte 
egte een af Kceyserens Nieces. (**)  Men efterdi Kcryseren havde 

flzre

(*)  Herbert in the Life and Reigne of Henry VIII, fag, 383^ Stt 0g Thoyras Rapin 
liv. <f. ad an. 1535. fag, 334. N 7

(♦*)  Belcar. lib. 21. p. 664, ” De Engolismenfi non easdem fufpkiones fore ; tametfi
»enim à Rege patre, non fecus atque Aurelianus ñabit, tamen fi unam ex Cadaris neptibus duceret, 
” uxorem ejus à Cxfare ftaturamj*
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fiere Nièces, fattes endnu at denne Hiftoricus burde have navnt 
Chriftine. Dog hvad siger jeg ? Haver endstiont Du Bellay manglet 
noget til denne Sag, udi de Papirer h-mdstrev efter, saa kand man 
alligevel nogenledes gokgiore den af ham selv; naar hand fortaller 
faae Blade derefter, hvorledes "de Kayserlige lode AmbaiTadeuren 
"de Velli hente til sig, og efter en langDilpurån, da de saae atde 
" ey tunde faae andet ud af ham, end forrige Dagen, lode sig endeligen 
"merke at de vilde Lilftaae Duc d’Orleans FyrstendommetMilan, 
"dog med saa Skial, at Kongen af Frankerige vilde da see Enke« 
"Hertuginden, Kayserens Softer «Dotter, forsiunet med et got 
"Giftermaal; hvor de uden at forklare sig tydeliger, gave nogen 
î'Leylighed til at tanke, at det var Kongen af Skotland, som de 
"ynstede hende gift med." (*)  Thi, kiere, jeg vil nu sporge, hvorpaa 
fluide vel baade denne og de forrige Dages Disputer have beroet, og 
hvad flulde den Foyelighed betyde, som de Kayserlige omsider flrede 
til, med Vilkor, at faae Enke-Hertuginden forsorget et andetfteds, 
med mindre hun juft havde varet Aarsage i, at de Kayserlige, u agtet 
alle Renunciations og andre Tilbudde, heller vilde unde Landet til 
den ugifte og yngste Printz, end den gifte? Disse Oonkerentzer fleede 
i Aaret 1536. til Rom. Siden i det naft folgende 1537. imod Enden 
af Aaret blev til Leucate en Stilstands-ira<ftat sluttet imellem 
Kayftren og Kongen, hvorudi denne Artikel blev samtykt, at den 
ost benavnte yngste Franste Printz, Charles, (nu, siden at Henrich 
var bleven Dauphin, (**)  kaldet Due d' Orleans,) flulde have Milan, 
og til Egte Kayserens Hr. Broders Kong Ferdinand! aldfte Dotter: 
Denne var samme Did ikkun elleve Aar og nogle Maaneder gammel. 
Hvad mon der have ftaaet de Franste i Veyen hos vores chriftine?

(**) Den forste Dauphin, Francifcus, Kong Francifci I. êste Son, dsde af Forgift 
An. 1536. Herpññ bien den mellemste Broder / Henrich, strax kaldet Dauphin, og den yngste fik 
NaVN af Duc d> Orleaes.

D 2 Mon

(*)  Lzvr. f. p. 14r. fi Au lendemain matin ils P envoyerent quérir, & apres une longue 
difputation, voyans qu’ils ne pouvoient tirer de luy autre chofe , lu y accordèrent le Duché de 
Milan pour Monfeigr. le Duc d’Orleans, moyennant toutesfois que le Roy trouvait party pour la 
vefue Duel.eñe niepee de l’Empereur, de fans fe declarer ouvertement donnèrent occaiïon de 
penser, qu’ils entendiiTent, qu’elle fuit donnée au Roy d’Efcofle.
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Mon det var hendes Enke-Stand? Elllrat den Herre, hun 'havde 
vcrret gift med, var tilforne saaildeafdennem medhandlet, udraabt 
og diífamerct for hans flette Herkomst? Eller var det hendes og den 
unge Printzes Ulighed i Alder? Denne sidste var dog ikke stor, og 
beroede kun paa et Aar at hun var crldre. Og endeligen var hun vel 
saa ffion en Perfon, og derhos af en langt hoyere Byrd baade paa 
Fokderne og Moderne, end Catherine de Medicis*

Udi den Optegnelse, mig er meddeelt af Cardinal Granvelles 
Papirer, staaer ellers meldet om tvende Forflage til Partier for hende, 
just udi selvsamme Aar hun var bleven Enke efter Sforza -, om hvilke 
tvende mig flet intet er forekommet i trykte Boger. Begge bemerkes i 
Defignationen / med diste Ord: ” L’ An. I5Z5. apres la mort du Duc 
”de Milan, le Duc d’Albanie la demande en mariage, v. Granvelle 
T.2.p.2<?2. Og dernast: ”IS35*  On propose à l’Empereur de la 
” remarier avec Alexandre de Medicis, v. Apol. de l'Empereur p. 133. 
Jeg seer mig altsaa befeyet, til at opholde mig noget ved diste tu 
Artikler, for at bekiendtgiore begge Herrers Personer og 
Omstændigheder: Og vil jeg da forst tage fat paa den sidst bmcevnte, 
eftersom jeg uforgribelige« er i den Mening, at Forflaget om hannem 
har vcrret anbragt, forend at Hertugen af Albanien haver anmeldet 
sig/ som Friere. Hvem Alexander de Medicis har varet, er ingen 
fom jo vel veed: nemlig at hand var en u-egte Son af Laurentio de 
Medicis, Hertug af Urbino, som efterlod allene eet SEgte-Barn, 
Princesse Catherine, der siden blev Dronning i Frankerige. 
Florentinerne havde forjaget denne Laurentii Fader / Petrum de 
Medicis, (den gamle og store Laurentii Son, og Pave Leonis X. 
Adere Broder /) med hans Born og den gandffe Mediceiffe Familie 
af deres Stad. Derefter havde de tvende Paver, Leo og Clemens, 
begge Medicécv, brugt alle Kunster, til at faae dem igien indsat i det 
forrige Hrredomme. Dette lykkedes og endeligen, i synderlighed for 
Pave Clemens, som An. 1529. ved den Hañm, Hand da indgik med 
Kcryser Carl, bragte til veye, at Florentz ffulde indkommes og 
fremdeles tilhore bemeldte Huns» Hertil blev nu af Paven ncrvnt, 
saasom den nmmeste, og den eneste Mand af Petri de Medicis Afkom,
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den forbemeldte Alexander, som ñf Faderen/ der NU lcenge siden var 
dod, var bleven naturaliferer. Og blev da i bencrvnte Forbund 
indfort / at Kceyseren ffulde give hannem til Egte fin naturlige Dotter 
Margarete, lade Hani/ i Steden for Medgift/ tcrlle 1000. vucater 
aarligen/ og endeligen besorge Hans Jndsettelse udi sine Forfadres 
Regimente i Florentz; Hvilket maatte ffee ved Vaaben paa begge 
Herrers/ Kcryserens og Pavens/ Bekostning. Dette sidste gik for sig, 
og Alexander blev strap Herre i Florentz. Med Egteffabkt stod det 
hen/ eftersom Margarete var den Did ikkun 7. Aar gammel/ thihun 
var fod An. 1522. Omsider An. 1535. indfalder Hertugens Dodsfald 
i Milan. Kceyseren kommer i samme Aars Efterhost hiem fra Africa 
til Sicilien, oa derfra sidst i Novembri til Napel. Der indfinder sig/ 
iblant ñdffillige JtaliñNffe Herrer/ ogsaa Alexander de Medicis. 
(*)  Og at Chriftine, Enke Hertuginden af Milan er ved samme 
Tiid der ankommen/ har jeg tilforne bemerket. Zeg flutter da / saasom 
noget gandffe rimeligt/ at Alexander haver fundet mere Behag i et 
Egteffad med denne PrinceíTe, end med Margarete, som ham tilforne 
var titsagt, og at hand har formaaet de Kcryserlige Miniftrer til at 
giore Forsi ag herom. Hvad heller Ghriftineé Skionhed har stukken 
ham i Ovnene / eller hand har indbildet sig at kunde / tillige med 
Florentz, bekomme Milan tilForlkhning/ eller og begge Fordeele har 
svcrvet ham i Tanker/ lader jeg staae derhen; Saavelsom og/ enten 
det er kommet fra Kamferen selv/ eller fra Chriftine, at Beqieringen 
blev ham afflagen. Hand haver derpaa i ncrste Aar 1536. holder 
Bilager med stn forhen forlovede Brud ; og er nogle Maaneder derefter 
bleven myrdt af sin egen Får/ i Begyndelsen af 1537. Atnu om 
dette Forflag er bleven meldet i Kcrysirens Apologie, som forvares 
ibl mt Granvelleé Skrifter / flutter jeg at vcrre ffeet af saadan Aarsagk/ 
at Kceyseren har vildet bevise sin gode intention, i Henseende til det 
Kongelige Franske Huus; nemlig at hand havde deftineret Chriftine 
til Kong Francifci YNgstkPkintz Duc d’Angoulême, hvis hans Fader 

D 3 havde

(*)  Belcar. tik 24. pag. 656. Meflanam Cæfar XII. Kai. Novembris iniit, - - -
Neapolin VII. Kai. Decembris ingreflus, ac triumphali pompa exceptus eft, - - - Sub idem 
tempus Cardinalis Senenfis ac Cæfarinus Pauli III. Pont. Max. legati. Alexander item Medices 
Florentinus Regulus Neapolin appulerunt»
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havde vildet unde hannem Milan, da der An. izz6. blev til Rom 
négocierez ja at den Propofition om at gifte hende med Alexander 
de Medicis, var derfore bleven forkastet.

Om den anden af disse tu Friere, Hertugen af Albanien, er 
dette at stge, at hand var af Byrd og Fsdsel en Skorst Printz, af 
det Kongelige Stuartste Huus, og efter den da regerende Kong Jacob V. 
den naste Arving til den Skotste Crone. Dog var hand baade fod 
og opdragen i Frankerige, hvor hand og blev gift og beständigen 
boende, og tiente i alle Kriger under Kong Ludvig xii. og Francifco l. 
Dette var skeet af saadan Aarsage: Hans Fader Alexander Stuart, 
kaldet Hertug af Albanien, (en Titel, som den neest-celdste Skotste 
Printz fordum gaves,) varen Son af Kong Jacob il, og faldt i 
Unaade og i Mistanke hos sin Broder Kong Jacob ni. som den der 
strabte hannem efter Regeringen. Hand blev derpaa ftrngsligen 
anholden; men fandt Leylighed til at stippe ud af Fangselet, og 
komme til Frankerige, hvor Kong Ludvig XI. rog hannem i 
Bestiermelse. Dette steede hen ved det Aar 1479. Hand giftede 
stg i Frankerige med en Dotter af Bertrand V. Comte d’Auvergne 
& de Boulogne, som var af Dronningens Anne de Bretagne 
Forvandtstab. Faae Aar derefter omkom hand i en Tornering, ved 
Kong Ludvig den Tolftes egen Haand, som var den Tiid Hertug af 
Orkans, og ved en »forvarendes Ulykke drcebte ham med sitSpcrr. 
Denne Alexanders Son var den nu omhandlende Hertug Joannes 
Stuart af Albanien, en Printz/0M hvilken intet uden alk got er h ort, vcrre 
sig i Krigs-eller andre Forretninger. Hans berommelige Rygrc giorde 
og, at, der hans Farbroders Son Kong Jacob i v. var dod, i Aaret 
1513. have Skotterne kaldet hannem ind fra Frankerige, til at fore 
Regimentetog Formynderstabet for den unge Printz, (*)  som da var 
lidet over eet Aar gammel. Hand kom der ogsaa, og fik meget at 

bestille

(*) Buchananus jfl'jtzek herom Uk XIII. §. 47. Cum de Prorege ageretur, - - - - ac 
in Jeannem Ducem Albinum, tum in Gallia fecundâ famâ degentem, plurima fuffragia convenirent, 
decernuntur Legati, qui eum ad rerum Scoticarum regimen arceflerenf, non iolum ob virtutem, 
fed propinquam cum Rege fanguinis conjunctionem; genitus enim erat ex Alexandro, Jacobi 
Tertii fratre.
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bestelle meh de urolige Partier der i Riget/ men udrettede ikkun lidtt 
efter Nnffe. Hvorfsre hand blev kcred deraf, og reyste tn Aar 
derefter til Frankerige/ med Lofte at komme tilbage, faafremt nogen 
sier Fornodenhed ffulde udfodre hans Ncervcerelse. Endelige«, paa 
deres indstændige Begiering/ og for at dmnpe de tilvoxende 
Uroligheder/ begav hand sig atter derhen: Og holdte hand det saaledes 
tre eller fire gange, med at reyse imellem Frankerige og Skotland, 
indtil An. 1524. da hand sidste gang forlod dem. c) Som hand 
nu ogsaa denne gang havde lovet at vilde vcrre der igien i samme Aar 
inden en vis Tiid, men blev dennemforlcrngeude, erklcerede de deres 
unge Kong Jacob V. som var kun paa sit tcettende Aar, for fuldmyndig/ 
og bragte ham til at opffrive Hertugen af Albanien Formynderskabet. 
Herved forblev det ogsaa; meest eftersom bemeldte Hertug var udi 
selvsamme og nachfolgende Aar forhindret med andre Bestillinger/ 
nemlig comman6erede den Krigs-Magt/ som Kongen af Frankerige 
indffikkede i det Kongerige Napel. Siden da Kongen var bleven fangen 
ved Pavia, sorde hand sine underhavende Tropper lykkelige» tilbage 
til Frankerige. Hvorom Martin du Bellay taler / i Begyndelsen af 
sin 3. Bog. Udi Tra&aten til Madrid af 1526. den 14. Januar, om 
KongBrancilci Lösgivelsi/ er handnervntiblanr de 12. Franffe Herrer/ 
som Kcrysiren forlangede til Gisseler tillige med Dauphin, og i Steden 
for Duc d’ Orleans. Anno IZZZ. haver Kong Francifcus ffikket hannem 
tillige med Cardinal de Grammont (AmbaiTade til Paven,hvor da hand 
var den forste / og Cardinalen den anden AmbaiTadeur. Ved hvilken 
Leylighed den Giftermaals Handel imellem Kongens Son og 
Catherine de Medicis kom omsider til en endelig Slutning: Hertil 
coéibuerede ikke lidet det Forvandtffab/ som denne Princelie og 
Duc d’Albanie var imellem. Thi samme Joannes Stuart af Albanien 
havde havt Catherines Moster til Egre; Hvorfore hand af 
Guicciardino og flere Skribentere kaldes hendes Mor-Broder. (**)

(**) ïaulus Jovius skrfvtt Ngkigtt/ Hifior^ lit. XXXI. Joannes Stiurdus, Albanis 
Regn»

Hand

(*)  Hier. Hcnninges har vlvret ilde underrettet/ da hand flrev {Geneak Tom. IV. ?. 
filt. 7dp.) Ad Limnuchum tandem ab Hamiltoniis eæfus eft An. Chr. 1)24. Zjgesaa El. Reusnex 
in Bafilic. Geneal.
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Hand var bleven gift An. 1505. med sin Mor-Broders, Jean Comte 
d’ Auvergne & de Boulogne, hans Dotter Anne, som dode An.1524. 
uden Born. Hendes yngere Sester, ved Navn Magdalene, blev 
her giort Forstag om ti! Kong Hans i Danmark, for at faae hende 
giftet med Kong chriftiern li. Dette ffeede ikke een men fl re gange, 
nemlig i Aarene 1506.1512. og 1513. og her sindes endnu Breve, tik 
samme Sag horende, fra Kong Ludvig xil. til Kong Hans. Arrild 
Hvitfeld taler endogsaa derom, under det forste af bencevnte Aar. 
(*)  Siden dette Partie ey gik an, flk Laurentius de Medicis, 
Hertugen af Urbino hende, og blev hun saaledes Moder til Catherine 
de Medicis, Samme Giftermaal havde end ogsaa bemeldte Hertug 
af Albanien fordum negocieret, i Aaret 1517. med Pave Leo X. 
Og bekom nu igien den Fornoyelse, at handle om et meget 
storre Partie for Dotteren; ja, saa snart det var bleven besluttet, 
selv at hente hende og fore hende til Frankerige: Hvilket Francifcus 
Guicciardinus., Paulus Jovius, og Martin du Bellay omtale. Oger 
denne Forretning, saa vidt jeg veed, ben sidste man finder af hannem 
i bekiendte Skrifter: Som det ogsaa liuder i den nyeste Edition af 
Moreri : (**)  Depuis ce-tems-lå (1533.) il n’eft plus fait mention de 
luy, & il y a apparence, cju’il ed mort en France. I hvor stor Aère 
og Anseelse haud har levet iFrankerige, kand fluttes deraf, atAn.1523. 
da Kongen in Junio holdte sit Serbe i Parlamentet, med sine Fyrster 
afBlodet, Pairs, og andre Printzer og Herrer afRaadet, er Hertugen 
af Albanien indkommen, da Kongen anviiste ham Seede over alle 
Ducs & Pairs de France, NKst efter Due d’Alençon, somvarPrintz 
af Blodet, sigende, at hand vilde giore ham 2Ere, fordi hand var 
Printz af Skotland, og giorde ham, saavel der som i Frankerige, 
Tjenester. Ç**)  Ligeledes blev hand i Tra&aten til Madrit afi526. 

nervnt

Regulus, cum vígínti triremibus è Maffilia ad portum Veneris venit : Ejus uxor Catharinae fponfx 
matertera erat, ipfeque jungendae affinitatis author, & iponfalium ¡praecipuus interpres extiterat.

C) Udi Kong Hansses Historie/ 1066. tdit. i» fol.

(w) V» Stuart, fag, 390. b. edit, de Hollande 174O.

(♦♦♦) Ribiçr Lettre? Mémoires d'Etat? T. I. fag. 284. Dttte findes VgsñÑ «H 
Hiß vire de la Ville de Paris par Felibieu & Lobineau, Vol. 2. ad Ah. 1523. 647.
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ncevnt ncest ester Duc de Vendôme forste Printz af Blodet/ og for 
Ved Monsr. de St, Pol, som var Duc de Vendôme^Broder. Hvñd 
Rang og Anseelse hand har haft i Frankerige / feer man deraf/ at 
An. 1507. da Kong Ludvig XII. holdt sit armerede Indtog i Staden 
Genua i Italien / reed hand ncest Hertugen af Lothringen. (*)  
Samme Rang havde hand An. 1514. udi K. Francifci i. Indtog i 
Paris, ester Croningen til Reims, nemlig ncest efter Hertugen af 
Lothringen, og oven for Grcevens af Vendosme, som var celdste 
Printz af Blodet/ hans tvende yngre Brodre/ Duc de Bourbon og 
Comte de St. Pol. (**)  Anno 152Z. da K. Francifcus holdte sit 
Scede i Parlamentet &c. &c. Anno 1527. i de tvende Seances og 
Liéis de Juftice, som holdtes den 16. og 20. Decembr. for at 
beraadflaae om de Vilkor, der vare Kongen aftvungne ubilligen i den 
Madritffe^aÄat, havde hand sit Scede ved Kongens hoyre Haand, 
ncest efter diste Z. Duc de Vendome, Printzen af Navarren/ og 
Comte de St. Paul, og oven for $ andre Printzer. (V.Cerem.Franç. 
T. 2. p. 478. & p. 490. & Favin Hift. de Nav. 1. iz. p. 749.) An. 
1533. d. II. Oft. le Pape eft arrivé au port de Marseille, accompagné 
de Mr. le Duc d’Albanie, & quinze Cardinaux Italiens, & faut 
entendre que la dite Entrée a efté fort triumphante. Godefr. 
Cerem. Fr. T. I. p. Vs. Belcarius 1. 20. §. 48. Jam vero Joannes 
Stuardus Albaniæ Regulus, qui Bononieníis reguli majorem natu 
filiam Mediceæ Catharina? materteram in matrimonio habuerat, 
Gallicas triremes inftruxerat : quibus addita aliquot navigia, quæ 
Cardinalium, ceterorumque qui Clementem addufturi erant, 
impedimenta portarent : primum tamen. Catharinam Niceam 
Allobrogum deduxit, mox adPifam portum Clementem excepturus 
rediit : Is quarto nonas Octobris triremes confcendit, & paucis 
diebus M afficiam felici navigatione trajecit. Imidlertid 
forekommer oS nu, at hand i An. 15Z5. har giort Anssgning hos 
Kceyser Carl, om at bekomme Enke-Fyrstinden af Milan til Egte. 
Hvad herved ffulde have vceret stort at vinde, enten for Kceyseren

E eller

(*)  Cerem. Frang. Tom. I. p.

(*•)  iVld.p. fe{.
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eller for hende/ kand jeg ikke see. Skulde det maaffee have vcrret/ 
at her var Haab til/ det hun kunde komme engang paa den Skotffe 
Throne/ hvortil hand var den ncrste Arving, saaftemt Kong Jacob, 
der endnu ikke var gift/ noget menniffeligt ffulde tilflaaes? Davilde 
faadant vel ikke meget veye/ saasnart man var videndes, at Kong 
Jacob var den Tiid ikkun 24. Aar gammel/ og Hertugen allerede 
over sine halvhundrede.

Det er i faa Maader ingen Under, at Kceyseren 'og hans 
Miniftret / i Steden for denne Arving til Skotland / langt heller 
vendte deres Tanker til Kongen i Skotland selv. Men ikke giordes 
det fornoden, at de herom ffulde erindres ved den Leylighed af 
Hertugen af Albaniens Frierie, eller ved andre; Helst efterat 
Anledningen var given af selvsamme Konge gandffe tu Aar tilforne. 
Thi udi Aaret 1534. havde hand virkelige« havt sit Bud hos Kceyseren, 
og ladet begiere denne Danffe Princefle: Men kom den Tiid forsildig/ 
saasom hun da var, som man siger/ allerede soldt saadyrt/ fam hun 
kunde gielde. Om dette Frierie er mand ey allene bleven underrettet 
af GranvelleS Breve / hvorudaf det i Registeret liuder saaledts : ’’Elle 
(Chrißine de Dementare) eft demandée en mariage par le Roy d’EcoiTe, 
mais trop tard. v. Granvelle T. 2. p. 12p. MtN MÑNd hñver end 
desforuden en udforliger Kundffab af Buchanano, der udi sin Skotffe 
Histories 14de Bog fovtcrller Sagen med Omstændigheder. Det 
eniste som man savner/ er at bemeldte Hiftoricus ikke ncrvner ChriftineS 
Navn; saa at, hvis ikke det bemeldte Vidnesbyrd af Granvelle var 
kommen til Hielp/ maatte man vcere uvis paa, hvad heller det var 
hende, eller og hendes crldere SosterPrinceftevoroå, som Kong 
Jacob havde Oye paa. Narrationen hos Buchananum er faaledes: 
” Kcryser Carl ffikkede i Aaret 1534. den 24. April, fra Toledo i Spanien 
"til Kongen i Skotland, udi et hemmeligt LErinde en Mand ved 
" Navn Godschalk Erikson. Hannem var befalet, adffilligt at 
"foredrage / nemlig om den Spot og Uret/ som Kcryserens Moster og 
"hendes Dotter var vederfaret udaf Kongen i Engelland; om et 
"almindeligt Concilio, som behovedes at faae sammenkaldet; om det 
"Lutherffe Kicttterie at udrydde; og endelige» om et Giftermaal for 

"Kong
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"Kong Jacob, hvorved et Svogerstab imellem begge Herrer kunde 
" vorde stiftet. Angaaende denne sidste Post , da havde Kcryseren i sit 
"Brev foreflaget udaf sine nærmeste Paarorende tvende Marier/ som 
" Kongen kunde vcelge sig en Brud af: sin Frue Sester Maria Enke- 
" Dronning efter Kong Ludvig t Unger«/ der omkom udi det Slag med 
"Tyrken; sin anden Sesters Dronning Eleonora? Dotter/ Maria 
" infante af Portugal; og sin Mosters (*)  Dronning Catharinæ i 
” Engelland hendes Dotter , Princesse Maria. Og eftersom Kaystren 
"vel vidste/ at dette sidste Partie stulde frem for de andre finde 
"Indgang hos Konge«/ saa brugte hand den meeste Fliid med at 
"overtale ham til det samme, allermeest for at faae Skotteren afvendt 
"fra d?t Venstab, hand inclinerez til med Frankerige/ og med det 
" samme i U enighed og FienLstab med Kongen i Engelland. Herpaa 
"gav Kong Jacob til Svar, at det Engelste Partie kunde virkelige» 
"og i mange Maader vcrre ham fordeelagtigt/ hvis dertil var 
"Fochaabning; Men samme beroede i stor Uvished/ vilde koste endnu 
" mere at drive igieunem / ja udkrcrve en lcrngere Did/ end hans eenlige 
" Tilstand/ som nu var den sidste Mand af sin Stamme, var tient 
" med. Herimod var, iblant alle Kcryserens Paarorende/ den eniste 
"Person, som hand fandt at vcere sig convenable, den Danste 
"Princesse, Kong Chriilierns Dotter/ ogKcryserensSester Dotter. 
"Hand bekom saa derefter Kcryserens striftlige Svar fra Madrit, at 
"den PrinceiTe, som hand begierede, var allerede forsagt, og med en 
"anden forlovet." Saa vidt gaaer Buchanani Fortcrlning. (**)

(**) I Latinen tt den saaledeé r Sub idem tempus de affinitate cum Carolo Cæfare 
jungenda per Legatos agitatum ; tandem XXIV. April, anno millefimo quingentefimo tricefime 
quarto Cæfar Godfcalcum Erycum, quo res effet'occultior, Toleto per Hifpaniam ad Scotuni 
mißt. Is, cum expofuiffet mandata fibi à Cæfare., de injuriis Catharinæ amitæ filiæque ejus ab 
Anglo faóiis, de uni verfall Concilio convocando, de hærefi Lutherana expugnanda, de affinitate 
contrahenda : ibi Cæfar per litteras optionem Regi dabat - de tribus Mariis propinquis fuis: 
hx autem erant, Maria, Caroli foror, vidua, cxfo a Tureis ejus marito Ludovico Ungaro; 
MariaLufitana, ex Leonora forore, Maria Angla, ex Catharina amita nata. Et quia proniorem 
in has nuptias Carolus Regem fore fciebat, in earn magis partem incumbebat, utScotumàGallicæ 
amicitiæ refpe&u abduceret, & cum Anglo eâdem opera committeret, Rex ad ea refpondit: 

’’ Matri-

E 2 Nu

(*)  Buchanan kalder hendr KlVyftteNs Amitam ; og hand er ey den enisteaf Skribentere, 
som herudi ftyler.
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Nu maatte man vel spsrge, hvorledes Dette kand vare gaaen til, at 
Kong Jacob haver, frem for de trende Marier , fastet sine Tasker til 
en Person, som ikke var bleven det ringeste Or^talt om i Kceyserens 
Forflag? Og hvorfore hand just er falden paa, at udvalgeden Danste 
PrinceiTe, den fangne Kong Chriitierné Dotter, deraf sig selv langt 
fra ikke kunde medbringe fa adan Brud-Skat, soin Enke Dronningen 
af Ungern, eller den Portugisiste infante ? Derpaa vil jeg nu svare 
med et andet Sporsmaal : Om mand ey her haver en Miniffer-Strag 
af Manden, der blev stikket afKayseren i dette SErinde? Buchanan 
siger os hans Navn, nemlig at det var Godschalk Eriksen. Og hvem 
er vel i Danmark saa ukyndig i sit Fadernelands Historie, naar hand 
har last sin Arrild Hvitftld, der jo kiender denne Mand, og ved at 
hand var Kong Chriftierni IL Canceller, og hans troe Tiener i den 
Stokholmste Regering, ja og siden i hans Landflygtighed? Kayser 
Carl haver siden betient sig af samme dygtige Mand, og brugt ham 
til hemmelige Forsendninger, hvor hand ingen saadan Opsigt vilde 
have'giort, som naar hand stikkede af sine egne bekiendte Folk; helst 
da Manden var endnu ikke anseet for andet, end en Tiener af det 
Kongelige Danste Huns. Jeg er da i den Tanke, at det haver varet 
ham, der, paa egen Haand og uden for sin inftruétion, haver hvisket 
Skotterne fligt i Oret, om Den Danste PrinceiTeOg at hand har 
gjort Det af sårdeles Trostab, Kierlighed og Omsorg for sin gamle 
ulykkelige Herres Familie. Jeg setter, at hand end ogfaa haver vidst 
noget om hendes Forlovelse med Hertugen af Milan; Mon hand 
ikke alligevel kunde tanke, og giere sig Forhaabmng, at, naar saadant 
ulige hoyere og anseeliger Partie blev offereret, (foruden at ingen 
narmere Vey var funden til at bringe Kong Jacob fra det Franste og 
udi Kceyftrens Forbund,) stulde Kayser Carl, som i flige Tilfalde 
pleyede ey at vare forlegen, vel sinde paa at kalde sin Accord med 
Hertugen af Milan tilbage? Endelige» , er ogfaa rimeligt, at 

Skot-
” Matrimonium cum Angla multïs qtíldem modis, fi confieri pofíet, utile fore; verum rem eñe 
’’ fpei incerte, majoris periculi & laboris, ae diuturnioris moræ, quam folitudo ipfius, qui 
” unicus ili fu a familia effet, ferre poffet. Ex omnibus Ctefaris propinquis, maxime commodam 
” fuis rationibus effe Chriftierni Danorum Regis filiam, ex Ifabella Caroli forore genitam.” Ad 
id paulo poft Caro.us Madrito refpondit, eam alteri jam proniiflam. Dm Ekgklsti Lord Herbert 
à vgsüñ derom i K. Henrichs VIII. Historik/
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Skotterne have selv gierne samtykt, og ynsset sig en Dronning igien 
af det samme Kongelige Dansse Huns/ hvoraf de tilforne havde havt 
een, nemlig Kong Lkriüierm I. Dotter, $ruc Margarete : Hvis 
Berømmelse man finder saaledes opssreven i deres Beger, at aldrig 
er nogen Dronning mere bleven prifet. Hos een af deres nye 
Skribentere, Dr. Patrick Abercromby lceser man om hende dette : (*)  
She was one óf the greateft Beauties of that age ; and yet her Beauty 
and blooming Youth were the laft valuable of her Qualifications. 
Her Behaviour was fuchas commanded Refpeét and taught Modefty, 
a Vertue which for fome time before feemed to have been banished 
from Court. With herfelf she gave her Heart and Affeétions fo 
entirely to the King her Husband, that she may wel by ranked 
among thole, who have been moil remarkably famous for conjugal 
Duty. She did not forget, that she was born in Denmark, but 
preferred Scotland to her native Soil, and the Honour of being 
a Scots Queen to that a being a Daughter of a Monarch adorned 
with a treble Crown. In fine, her Piety was fo eminent, that her 
Life and Conversation were Patterns, not only for the Ladies at 
Court, but to Virgins shut up in Cloy fiers, and by the moftfolemn 
Vows and indifpenfable Obligations dedicated to the Service of God. 
The wery Sight of fuch a Queen coult not by endear her to allranKs 
of People &c. Zeg beder om Forladelse, for denne noget lange 
PaíTage, helst da den rkke egentligen tilhorer vores nu omhandlende 
Materie. Men da jeg ikke vidste, om mig nogentid herefter kunde

E 3 gives

(*)  In the Martial Aichiévements of the Scots Nation, Vol. 2. påg. 407. HM Ct bib 
vtd An. 1485- tllkr i486, ssm er at fluite af Buchanan! Ord lib. XII. §. 55. hvor det beder : Interes 
liioritur Scotorum Regina, mulier fingulari formae gratia & probitate, quaeque viri effrenatos 
impetus plerumque moderari credebatur. Virkelige» kN stvr Rves/ »aav man Ftittber bnilie Hiftotici 
Skrwc Maadc. Et vidtloflikt Capitel em hende haves i F. Jacobi Philippi ßergomenfis libro de 
claris feleSiisque mulieribus, impreffo Ferraria An. 1497. snenfe Majo, in fol. Og ftfvfatillllC 
Élogiüm haver Giufeppe Betuffi oversat paa Jtaliñnss, og indfort det i sine Additione al Boccaccio 
delle Donne illußri, trykt i Venedig 1 $s8- in 8- fol. 16;. f. Bergomenfis begynder sit saglebeSt 
Margaritå, Chriftierni inclyti ac chriftianiflimi Dacorum Regis filia, Jacöbique Scotiae Principis 
uxor, tempeftatehac noftra (Sixto Pontifice quarto præfu lånte) in Scotia infuià fingulari prudentia 
ingenioque ac fanétimoniaüin pretio fuit non modico i quo autem tempore fit extinfta, nobis notum 
non eft. Og dette ssrev hand dog ikkun 10. eller 12. Aar efter hendes D-d. Hand beretter ellers 
ret og andet, som ey finnes at rime sig med Skotternes egne Historier.



38 H. G. DM Chriftine gf DñNMark, 

gives Leylighed, til at giere den bekiendt (da og àorikke er hos os 
almindelig,) mener jeg ey at have forseet mig meget, i at fremstille 
et saa herligt Portrait af den ferste Kongelige Dansse Printzeffe, udaf 
den Oldenborgisse Stamme/ fra hvilken det heypriselige og lyksalige 
Huns/ som endnu i denne Dag besidder den iStore-Brittannisse 
Throne, nedstammer.

Endeligen, i hvorledes dette end har vcrret bessaffet/ forstaae 
om Kong Jacobs Giftermaals-Tanke med vores Chrittine, faa er NN 
intet vissere / end at paa saadan Tiid var den meget for silde tagen. Thi 
forend Forstaget herom kunde fra Skotland komme Kcryseren tilhcrnde 
i Madrit, var chrWne allerede bortreyft til Italien / og havde holdet 
Bilager med Francifco Sforza. Siden, cfterat hun var bleven Enke, 
finder jeg ikke det ringeste mcrldet udi de Skotsse Historier, at noget med 
Kong Jacob er negocieret hende angaaende : da det alligevel bor holdes 
for fuldkommen vist, at Kcryseren haveri Aaretizz6. arbejdet der« 
paa med Alvorlighed. Thi end ikke forblev det derved, hvad de Kcey- 
serlige Ministrer havde i bemerldte Aar in Februario givet den Fransse 
^.mbalfadeur til Rom fordcekt at forstaae; Men de bragte det og siden 
frem gandsse aabenbarligen/ icn Conferentz, som blev holden deref
ter til Napeh Hvor de iblant andre Forliigs-Conditioner paastode, 
C) at " Kongen afFrankerige maatte endeligen mage det faa,at Chn- 
"ttine Enke-Hertuginde af Milan kunde vorde Dronning i Skotland: 
" Og som mand havde fornummet, at Kong Jacob ssulde nyligen vcr- 
"re bleven forlovet med Princefle de Vendôme, udaf det Kongelige 
" Fransse Huus/ faa maatte Kong Franciscos ssaffe dette igien ophcr- 
" vet, paa det at Giftermaalet med Kcryserens Niéce kunde gaae for sig. 
" Den af Vendôme ssulde man vel serge for paa et andet stced; og den 
"Brudgomman allerede tiltamkte hende, var Printzen afOramen, 
” René de Chalons. Vel var der talt om Hertugens Dotter af Loth- 

rin-

C) GuilL du Bellay, dans fes tyemoires Uvr. f. ptg. 144. e. Auifi vouloit 1’ Empe
reur, que le Roy rompift le mariage de la fille de Vendofine au Roy d’Efcofle, car il vouloit luy 
bailler fa niepce la Ducheffe de Milan, & que la fille de Veijdofine fuft baille'e au Prince d’Oren- 
ge, deque le Roy print en foy la charge de bien collpquer U fille du Duc de Lorraine , de laquelle 
avoitefté mention pour ledit Prince d1 Orenge.
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"ringen for bemeldte Printz: Men hende fandt vel Kongen ogsaa en 
" anden Leylighed til, og en Mandsom hende kunde vcere anstændig-. " 
Saaledes hafdeKcryseren og Granvelle denne gang giort deres Plan, 
ogpaaflig Maadene^ocierede man ide Dage, og byttede PrinceíTer 
omkring. Men dette , som nu er omtalt, faldt ud til flet ingen Ting. 
Kong Jacob tog hverken vores Chriftine, ja ey heller den Franske Prin- 
ceíTe Vendôme, u agtet hand var virkeligen forlovet med denne : Men 
om Efterhosten i selvsamme Aar seglede hand til Frankerige / begierde 
Kong Francifci egen Dotter til Egte, og udi ncestfolgendeAarsi5Z7. 
Begyndelse holdte Bryllup med hende til Paris : og Printzen afOrani- 
ne beholdte, og stk siden Bryllup med PrinceiTe Anne af Lothrin
gen , Hertug Antonii Dotter.

Her maae og ikke forbigases, hvad vi felv have udi vore Dan
ste Historier, hvorledes Grceve Chnftopher af Oldenborg, den Tiid 
hand i oft bemeldte Aar 1536. var af Kong Chriftianin. beleyret t 
Kiobenhavn, havde sit Bud og Skrifvelse hos Dronning Maria af 
Ungern, Gouvernante i Nederlandene, og lod begiere vores Chrifti
ne, og at samme Frierie blev forsmaaet og med intet Ord besvaret (*)♦

Et Aars Tiid og noget lcengere derefter var et storre Gifter- 
maals Anflag for hende udi Gierde, nemlig med Kong Henrich 
Vin. i Engelland. Thi da denne Konge var bleven Enkemand 
kftereen af sine Dronninger, Johanne Seymour, som An. 1537. in 
Oftobri dode i Barselseng, haver Kceyser Carl ikke vceret feen, til 
at foreflaae ham sin Soster-Dotter chriftine af Danmark. Ikke 
haver jeg hosThoyras Rapin fundet herom det ringeste. Mr. de 
Larrey haver derimod ky forglemt det, men til Deels af andre, og 
for storste Delen af P. Daniel, som vel kiendes, samlet et got 
Stykke derom, som jeg herefter stal berore. Den Pfaltziste Hubert 
Thomas er og for saa vidt et godt Vidne, som hand selv ved en vis 
Leylighed havde sin Deel derudi, som og siden stal siges. Dog 
alligevel var hannem ikke andet bevidst, end at Forflaget kom fra Kong 
Henrich selv, og havde ey tilforne vceret i Kcrystrens Tanker. De 

Fran
cs Stt Hvl'tftld t PaS' '466. »g Nicol. Cragii Amall, pag. 127.
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Franste ere meget bedre underrettede, kere Daniel haver udaf 
Prefident La Moignon^ Bibliothek havt en Samling af Breve fra 
de samme Tider/ fom de Franste Gesandterved adstilligc Hoffer have 
strevet til den store Connétable Anne de Montmorency. Dmdlant 
var ogsaa af den Gesandts/ som Kong Francifcus holdte ved det 
Engelste Hoff/ ved Navn Sieur de Caftillon. Denne strev til 
Montmorency, om et dobbelt Egtestñbs Forbund/ Kcryser Carl havde 
proponeret til Kongen af Engelland/ nemlig med Enke-Hertuginden 
af Milan til Kongen selv j og med hans Dotter / den Engelste 
PrinceiTe, Kckyserens Moster-Dottek/ for Printz Lovis af Portugal, 
som da stulde forlenes med det Milanesiste. (*)  Saa let kunde 
Carolus V. fette til Side alt det forrige Fieudstabog Had imod denne 
Konge / baade i Henseende til Religionen og ril den Uret imod hans 
Moster/ blot for at nyde hans Alliance og Hrelp imod Frankerige. 
C*)  Kong Henrich tog Sagen i Betænkning/ og meente maastee at 
her var Tiids nok; Man kunde holde Kcryseren lidet op/ og see ham 
nogle flete gode Vilkor afhandlet/ inden man erklærede sig paa disse 
Giftermaale. Men forend hand vidste af/ fontam hand sig herudi 
bedragen; helst som hand fik hore om den Sammenkomst/ der stulde 
holdes imellem Kceyseren og Kongen af Frankerige ved Nice ; hvor 
ogsaa Pave«/ Paulus III. vilde indfinde sig/ og forlige disse tvende 
store Fiender r Hvilken Sammenkomst virkelige« og gik for sig in 
junio 1538. Over saadan Tidende blev Kong Henrich ey lidet bange, 

og

(**) Mant de Samvittigheds Stod og Nag/ som «ogle have meent at skulde darret 
Aarsage tll Klryser Carls Abdication, opregnes ogsaa dette af Famîano Strada : loi fie fœdus cum 
Henrico Angliæ Rege, à fidelium iocietate, diris Pontificiis, in Caroli gratiam expunélo. In 
quo ille & injuriam, quam ab Henrico acceperat, repudiata Catharina uxore, Caefaris matertera ; & 
conftantiam promifli, nunquam fe cum haeretico rege, ni fi is Pontificiae dignitati fatisfaceret, in 
gratiam rediturum ; nimis quam impotenter poft habuerat atroci inexpiabilique in Galliam 
indignationi»

(*)  k. Daniel, under det Aar iZz8. Je trouve dans une lettre du Sieur de CaftiJIon, 
Envoyé de France en Angleterre, écrite au Connétable de Montmorency n que F Empereur, 
quelque semblant qu’il fit d’etre toujours mal avec Henry Roy d’Angleterre, il propofa dans 
ce tems-là un double mariage ; savoir <eluy de la Veuve du feu Duc de Milan pour le Roy même, 
qui en peu d*  années épousa quatre ou cinq femmes les unes après les autres, & celuy de Marie 
d’Angleterre fa fille avec Dorn Lovis Infant de Portugal, auquel F inveftiture du Milanez 
feroit donnée. (**)
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og dertil havde hand vel Aarsage. Thi/ hvis Kcryseren og Kong 
Francifcus nu skulde blive Venner/ ved Pavens Mellemhandling/ 
saae hand sig af dem alle tre lige ilde lidt/ og i Steden for at blive 
jcevnligen beylet til af de tu forste/ saa lcenge de vare i Fiendffab 
tilsammen/ siden af begge foragtet / og fordeAarsager/ som hver af 
dennem havde imod hannem/ forhadet/ ja vel ogsaa/ Paven til Vill;e/ 
traneret som en Guds Fiende og Kirkens Forftyrrere. Hvad havde 
hand nu at giore? Hand tog sig fore/ paa eengang at flattere dem 
begge/ nu den ene og nu den ande»/ for i det mindste at forhindre 
deres Forliig / og at vinde een af dem tilbage. Men hand kom 
forsilde, blev selv fixeret/ og feet over Skuldrene af dem begge. 
Hand bad den Franste Envoyé Caitilion, at strive til sin Konge / det 
hand nu havde bestattet gandste at bryde overtvert med Kceyseren / og 
vilde intet vide af noget Eatestab med Hertuginden af Milan. Og 
just paa selvsamme Tiid stlkkede hand sine Gesandter til Kceyser Carl, 
for at bede ham/ ingenlunde at stutte enten nogen Fred eller 
Stilstand med Kongen afFrankerige: Hvorved hand tilbod ey allene 
Forbund og Hielpe-Tropper/ men ogsaa at vilde strax egte Chêne, 
ja og gandste vist udruste en Flode og Krigs Magt imod Danmark/ til at 
staffe hendes Herr Fader los af sit Fcrngel og paa frie Fod. Dette
sidste bevidner ogsaa den forbencrvnte Pfaltziste Raad Hubert 
Thomas; Hand som ftlv Zved sammeTiid modtes meddiffe Engelste 
Gesandter/ og arbeidede hos Paven og KñysereN/ udi sin Herres og 
det samtlige fordrevne Danste Huses SErinder. Disse Engelste aaben- 
barede hannem deres Konges Forstag i Faveur af den fangne Kong 
chriftiern; og man maae troe/ñt hand igien gik dennem til haandt/ og af- 
fifteret)e i alt hvad hand kunde. Hans Forhaabmng var ham hertil en 
stcerk Drivere/ nemlig at naar Kong Henrich bekom Chriftine, kunde 
ved Engellands Hielp Kongerigerne Danmark og Norge vorde hans 
Herre Pfaltz Grcrvenssom havde den crldre Soster-til Deehog hvad hid
indtil med saa megen og forgieves Moye var sogt og attraaet/ omsi
der naae sin Vil kning. "Men/siger hand/ (*)  saasnartKcryserenvar 

bleven

(*)  I Latine» linder dette, Annali, lib. Xtl. pag. rz-. Pontifex Paulus Imperatorem & 
Re

$
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'' bleven forliigt med Frantzosen, vilde hand intet hore niere af 
"de Engelste Gesandters Tilbudde. Kceyserens Ministrer vare 
"ey heller meget for/ at have Kong Christiern påa frie fod. Ikke 
"heller faldt dennem nu tilpas, som forhen/ at Pfaltz Grceven 
" stulde vorde Konge i Danmark. De holdte det endogsaa utienligt/ 
"at Engelland stulde styrkes ved en faa nar Forbindelse og et 
"Svogerstab med Danmark; hvilket ey vilde vcrre got enten for 
"Frankerige/ eller for Kceyserens Undersaatter i Nederlandene." 
Saadan Forklaring har den Pfaltziste Miniftre givet/ om Aarfagerne/ 
hvorfore chriftme blev nu ey heller Dronning i Engelland. Og 
paa hans Narration, naar man legger dertil det/ som P. Daniel af 
rigtige Documenter har sagt os/ kand man ulige mere lide, end paa 
hvad en saa nye og u efterrettelig Skribent/ som De Larrey erz 
fortæller i stn Engelste Historie: (*)  I scer, naar hand siger, at de 
Fordeele, som bleve Kong Henrich lovede, naar hand egtede vores 
chriftine, bestode i successions- Retten til Kongeriget Danmark, 
som hannem af Pfaltz Grcrv Friderich/ der havde dencrldereSoster, 
stulde oplades. Hvilket ey allene er i sig felv utroligt/ at Kcrysercn 
stulde fligt have proponeret, men og strider imod hvad Hubert 
Thomas meget rimeligen har bevidnet. Det ovrige, som hos samme 
nye Skribent laeses, kand for saavidt bestaae, som det stemmer overeens 
med det forrige/ som hidindtil er hort/ men aldeles ikke videre: Thi 
j hvad anden Roes denne Hiftorico kand tillegges, saa er dog vist, 
at hand paa utallige Steder er intet mindre end accurat. En 

Om

(*) Tot«. 1. pag. 40je

Regem Francorum bello feffos apud Niceam convenit, & in concordiam redegit Anno 1538*  Ad 
quos omnes rogandos, ut captivi Regis Chriftierni memores forent, rurfum Genuam ut adirem, 
Princeps voluit*  Pontificem inprimis alloquebar > qui mihi refpondit, fibi eam caufam curæ fore 
apud Cxfarem ; fed nihil minus præftitit*  Cæfar vero totum negotium ad fororem rejecit, ad quam 
ferió fe fcripturum pollicebatur. Aderant Regis Anglix Legati, qui Duciflam Mediolanenfem^ 
conjugis Principis fororem viduam in matrimonium depofcebant, <5c tum Regis Chriftierni Jiberatio- 
»em certo fubfecuturam, certo pollicebantur. Quibus imperator principio quidem aures benignas 
prxbuerat. Verum, reconciliato Gallo, duabus de caufis non amplius aufcultabat : primum quod 
non usque adeo fui Miniftri liberationem Regis exoptabant. Secundum, quia Principem regnum 
Danix affequi non commodum videretur illis,ut antea folebat. Adhxc ftabilire regnum Angliæ affinitate 
Danorum, formidolofum Gallis & Flandrisiore, Quapropter, licet, quantum in me foret, urge- 
$eiM3 nihil tamen promovi.
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Omstcendighed har hand, som jeg ikke vecd hvorfra er tagen. Det er, 
at da Forslaget ftaKcryftrenblevgiortomehrMne, vilde Cromwel, 
som der ffeede tit, ey tale derom til Kong Henrich, forend man fik 
hendes Skilderie. Herpaa blev den beromte Malere Hans Holbein 
sendt over til Nederlandene, hand bragte Kongen hendes Portrait, 
som hand havde varet over at giere ikkun i tre Timer. Kongen blev 
vel dermed forneyet; (*)  thi hun var og een af de sterfte Skienheder, 
og det behevedes ey, at nogen Malere ffulde flattere hende. Her havde 
da Hans Holbein snart kundet expedere sig, og hans Oprigtighed 
var siet ingen Fare og Fristelse undergiven ; saaledes som da hand siden 
malede Princeflen af cieve, og med sit Kunst - Stykke bragte Kong 
Henrich i stor Sorg og Forlegenhed, men den arme Princesse i langt 
storre, og endeligen Cromvel, der havde negocieret dette Partie, til 
Fald og Ulykke. (**)  Om vores Chriftme af Danmark var i alle 
Mander bleven lykkelig med Kong Henrich, kand vel ikke saa sikkert 
siges; Men vist nok var her aldrig bleven samme Arsag til 
Forandring med hende, som mied den Cleviffe. Hvis jeg og ffal 
troe, hvad vores Landsmand Jan Isaksen Pomanus ffriver herom 
i sin Gelderffe Historie, da har hun selv ingen Lyst havt til dette Eg« 
teffab, nren staget Kong Henrich det plat af: (***)  Og bor man 

F 2________________________ ikke

(**) Cromwel s’attira bientôt après la haine, lorsque ce Prince crut qu’on l’avoit 
trompé. Il devoit pourtant moins fe plaindre de Cromwel, que du Peintre, qu’ il avoit fait pafler 
à la Cour de Cleves. C’etoit le même Holbein, qui avoit fait le Portrait de la Ducheffe de 
Milan. Il iVavoit pas eu befoin de dater celle-ci, qui etoit 1 une des plus aimables Princeffes de 
fon terns : mais on Paccufa d’avoir employé tout le fecret de fon art, pour donner à la Princefle 
de Cleves des agréuiens quelle n’avoit pas. Le même pag. 42p. Conf. Thoyras Rapin- Zr'v. /;« 
M*

(♦**) Reperio , iisdem in Comitiis (Ncomagi Àn. 1538. die fexta Januarii, injeéhmi 
denuy de matrimonio inter Cliviæ juniorem Principem Gulidmuua, ac viduam Ducis Mediolanenfis

(*)  L’Empereur rechercha fon alliance, en lui propofant le mariage de la Ducheffe de 
Milan fa niece, Princeffe d’une grande beauté. La proportion en fut faite à Cromwel, qui 
demanda à voir le Portrait de la Ducheffe, avant que d*  e» parler au Roi fon Maître. On lui 
accorda fa demande, & il fit paffer en Flandre, où cette Princeffe s’etoit retirée auprès de la 
Gouvernante des Païs-Bas, un habile Peintre nommé Holbein, qui la tira en trois heures, & qui 
en raporta la peinture au Roi. Il en fut content, & donna ordre à fon Refîdent de conclure le 
mariage. - De Larrey, pag. 40^
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ikke sige / at Hun giorde viseligen? Derimod havde Hun Aaret til» 
forne vrist sig ey utilboyelig til et ringere/ med den ungePrintzWühelm 
af Cleve, den Did Kcryseren havde samme i forsirt. Anledningen 
dertil, og denne Sags Oprindelse og Beffaffenhed, var, fom folger :

Denudi Historierne af det XVI. Secuio saa navnkundige Her*  
tu g Carl i Geldern / gemeenligen kaldet C arolus Egmondanus, der, 
« agtet sin Faders Adolph! fordums C eilion af sine Lande til detBur- 
gundiffeHuus, kom dog alligevel, end ogsaa efter mange AarsFang- 
fel/ herfrem, indsatte sig i Landene Geldern og Zutphen, forsvarede sig 
derinde, og, ligesom en anden Mithridates, skaffede begge Kcryser- 
ne Maximiliano I. og Carolo V. nok at bestille. Saa at denne sidste 
maatte endeligen taale, at hand dode i Fred derinde, over sine 70. 
Aar gammch An. 1538. Denne Herre, siger jeg, som ingen Lives- 
Arvinger havde med sin Fyrstinde, havde vel yavt i Tanke/ at ind- 
fcette til Arving og Regent efter sig i bemceldte Lande sin Sester Son 
Hertugen af Lothringen; Ja man kom og efter, at hand havde fore, 
at unde dem til Kongen i Frankerige: Men saa lod hand sig dog en
deligen af sit Ridderffab og de andre Stander i Geldern og Zutphen 
overtale, eller rettere saa got som tvinge, tilgt overdrage dem til den 
unge Printz af cieve, Wilhelm, (*)  den endnu levende Hertug 
Johans Son. Hertil kand nu ikke siges/ at den unge Cleviske 
Printz gelangende med nogen Arve-eller Slegtskabs Ret; saa lange 
der fandtes andre meget narmere. Men det var Adelskabet og Sta- 
derne der funde det saa for got/ paa det at disse samtlige Naboc Lan- 
de, Geldern, Zutphen, Cleve, Gülich/ Berg, og de Herskaber 
Marck og Ravensberg, kunde, under eet Hovet og Herskab staae 
hinanden bi, og befficermes ved deres gamle Friheder. Kayser Carl, 
som det LurZundiske Huses Arving, kunde dette ingenlunde staae 
an. Vel havde hand r i Aaret 1536. (ey at tale om hvad forhen var 

pas-

(*) Jeg kññd ky begribe 1 hvorledes André Favin i fin Hiß. de Navarre (Jib. 13. pag, 
7à) er falden paa, at kalde denne Printz ined vet Nasn årtili vue de eleves & dejuilüen.

ehriftinam, Daniae Regis Chriftiani It filiam, nec id videtur, nolente Cæfare, alit ipía, quae 
Regi Anglørum Henrico VIH. nuptiasfuas negauerat. Pontan. Hifior. Gelr. lib. XII, ¡og. 792.
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passeret/) indgaaet Fred med Hertug Carl, og derudi tilftaaet shan- 
nem, og hans retmcessige Arvinger , Geldern cg Zutphcn, stråledes 
som med andre Rigs Forlehm'nger pleyer at ffee. Men hverken var 
Forlehningen endnu derefter begicrrt, eller tagen, ikke heller, om end strå 
var ffeet, var Printzen af cieve Arving. Og saasom Steenderne 
havde faret til med en temmelig Haft/ at faae den gamle Hertug 
Ceífíonen til den Cleviffe Printz aftvungen / og derpaa bemceldte 
Printz ftrapen hyldet ikkun nogle Maaneder forend den gamle ved Do- 
den afgik/ var her endeligen Liid nok for Kcryftrentil at bevcrgesig. 
Saa fremstillede ftg her ogsaahosKñyseren den rette Prætendent og 
Arving til Geldern, nemlig Antonius Hertug afLothringen, en Son af 
Hertug Garoli Egmondani Softer Philippa. Hand foliciterefce ñfal 
Magt, at bekomme de nu ledige Lande/ som sin Arv/ af Kceyseren 
ti! Forlchninq. De Gelderffe Stcrnder havde vel seer og kiendt denne 
Uleylighed ; Men havde derhos indbildet sig at de kunde faae den afhiul- 
pen ved deres egnePaafund. De meente at det kunde ffee ved et dobbelt 
Egteskab imellem det Cleviffe og der Lothringffe Huus : Hertug An
tonii Son Francifcus skulde have den Cleviffe Printz Wilhelms So
fter Anne-, (dette Egteskab havde og Foraldrene nogle Aar tilforne 
befluttet imellem disse Bom:) Og Printz Wilhelm af cieve ffulde 
have Antonii Dotter. Resien ffulde en anseelig Summa Penge got- 
giore / som Standerne af Geldern og Zutphen fik at udrede til be
meldte Hertug afLothringen. Dette var just, fom man siger/ at 
giore Regning foruden Vert. Hertug Antonius var flet ikke hermed 
fornoyet. Hand blev ved at anholde hos Kcryferen, og fattede god 
Forhaabning af de nogenlunde hoflige Svar og naadige Miner, 
som hannem gaves. Standerne i Geldern forandrede da deres Plan 
og giorde den gandffe om. De raadde Printz Wilhelm til at bede 
Kceyseren om hans Softer -Dotter/ den Danffe Chriitine, Enke- 
Hertuginden af Milan; Et Forflag, som og nogle afdennemhavde 
tankt paa i Hertug Carls levende Live. (*)  Kcryferen fik herom at 
vide, og var saa langt fra at vare ugenegen til dette Partie, ar hand 

F Z paa

(*)  Hemri. er di. hys Fontanum i Hiß. Geht c a, lib. XI. fra fag. 7$6, ftf
H- 793«
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paa denne Did intet heller ynffede: Altsammen af Staatsàïà^ 
sññsom hand vidste/ at denne Wilhelm var Fran tzost-sindet, og det 
la-ae hannem hoyt Magt paa, at have udi de Lande, Gülich og Cleve 
en Rigs-Fyrste, som hand kunde lide paa. Men Printz Wilhelm holdte 
tilbage med fit Svar,og vilde ey erklcrre stg.Hand vilde forst verre vis paa 
Geldern, og paa Keryserens inveftitur deraf. Saadan Condition 
blev hannem ikke tydelige« nok tilmeldet af dem, der vilde mergle 
Giftermaalet imellem chriftine og ham. Kortsagt, paa deVilkor, 
som hand fornam at Keryseren vilde forestrive, beteede hand flet ingen 
Lyst dertil. Hvilket man vil sige at stal have gaaet Keryseren nerr 
til Hjerte.

Imidlertid, saasnart den gamle Carolus Egmondanus i 
Geldern var dod, havde Keryseren ladet, ved sin Soster, 
Statholdersten i Nederlandene, proteftere emod forbemeldte Landes 
Overdragelse til den Cleviste Printz. Her paastodes, at samme 
Lande var det Burgundiste Huses rette tilkiobte Eyendom, og her 
tilfoyedes alle opterukelige Truseler. Slig Forkyndelse steede og ey 
allene til Stcrnderne i Geldern, men ogsaa til Hertugen i Cleve. 
Hertug Antonius af Lothringen stikkede ogsaa Gesandter til de 
Gelderste, og lod proteftere ; givende dem at forstaae, at Hertug Carl 
af Egmond havde hverken kundet eller burdet efterlade sine Lande til 
andre, end til ham, der var hans Soster Son og eniste retmcrssige 
Arving. Ikke mindre blev bemeldte Antonius ved, at trcrnge ind 
paa Keryseren med sine Anmodninger; Og det saa lange, indtil hand 
erlangede et Svar efter 2)nffe, ja et reent Lofte, om Forlehning af 
Hertugdommet Geldern og Grcrvffabet Zutphen. Herimod bleve af 
Keryseren hannem forelagde visse Vilkor, som hand forud ffulde indgaae: 
Hvoribîant de fornemmeste vare, at hand ffulde afstaae sit Forbund 
med Franktrige, og at hans Son Francifcus ffulde egte Enke- 
Fyrstinden af Milan, Chriftine. Antonius trykkede sig herved; 
meeft af Undseelse og Frygt for Kongen af Frankerige. Men, 
imedens hand hvegede, raadflog og betankte sig, betankte man ogsaa 
paa den anden Side, hvem man ffulde faae, i Steden for hannem, 
til Enke-Fyrstinden chriftine, saafremt hand stulde flaae Feyl. Her 

fandtes
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fandtes nu de, (om forefloge og indbragte i Kcryserens Confeil etaldeles 
Franst Partie, af det Kongelige Blod; som var med den unge Prmtz 
flf Vendôme, HertUg Lari afLourhon hans Son. (*)  Nemlig 
den Antonius, som fiden bekom til Egte Jeanne d’Albret Arving til 
Kongeriget Navarre, blev Fader til Kong Henrich IV. og Stamme- 
Fader til den nu regerende Kongelige Familie i Frankerige. Saa stor 
Lykke, for denne Prmtz de Vendôme hans Afkom, stulde neppe Nogen 
paa dm Tiid have haabet: Og Chriftinc var det ikke bestieret at faae 
Deel deri. Men derimod er udi vore Tider hende en anden Lykke 
tüfêen, nemlig at hun er bleven Stamme Moder til den Romerste 
Kñyftr Francifcus i. der nedstiger fra hende, fra Sen til Sen. 
Dette er da steet, ved og formedelst den Resolution, som Hertug 
Antonius af Lothringen langt om lcrnge tog. Hand overvandt stn 
Frygt, satte det Frantzoste Forbund til Side, og foruden andre 
Artikler, som hand indgik, understrev en EgtestabsContra# forfin 
Son, Marquis de Pont, med Enke Hertuginden afMilan. Samme 
Contra# staaer indfort i P. Calmets Lothringste Historie. (**)  Den 
Cleviste Princefle Anne, som bemeldte Lothringste Printz eller 
Marquis de Pont, havde havt Tilsagn paa, fra det hand var9.Aar 
gammel, var alt forhen, den Tiid Uvenstabet brod ud imellem disse 
Huse, bleven los fra fin Forlovelse: Hvorpaa hun udi Aaret 1539. 
var bleven giftet med vores Chråes forrige Friere, Kong Henrich 
Vin. i Engelland, fig til liden Fornoyelse. Men Chrittines Bilager 
blev forst holdet Anno 1541. den 10. Julii, tilBryffel, (***)  da hand 
var noget over 23. og hun 20. Aar gammel. Man vil sporge, om 
maastee dermed blev forhalet saa lcrnge, fordi den Condition om 
(-ciderens Forlehning ky var opfyldt? Zkkehar jeg fundet derom 
noget, men holder det dog ey urimettgt. Thi udi Aaret ncrst tilforne
1540. fornyede Hertug Antonius fin Proteftation, og ved et offentlig 

udi

(*)  Herom haves ogsaa Udi det Register OD(t Cardinal Oranvelles Breve til Befançon: 
’’L’Empereur propofoit delà marier au Duc de Cleves, à l’heritier de Vendofme, ou au Marquis 
° de Pont, felon les conveniences, V. Graduelle T, 2. p. 24p.”

(**)  Dans ¡es Preuves, Tom, 111, p, 3^7,

(***)  V. Richard Waffebourg Antiquit, de la Gaule Belgique, pag, penult•
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udi Trykken udgiven Skrift paa Tydff beviiste sin vááedVRÑ 
til bemeldte Lande. Des u agtet forblev det allene ved forrige Lofte, 
som aldrig andet fuldte paa: Ja end ikke efter det Aar 154z., dm Tud 
Kcryseren havde med sine lykkelige Vaaben bragt Hertug Wilhelm af 
Lleve paa det yderste. Hvilken da saae sig nodtvungm til at falde 
hannem til Fode, bede om Forladelse for hvad steet var, og om at 
beholde allene sit eget Patrimonium, afstaae og frastrive sigOeläern 
og Zutphen, renoncere sine Forbunde med Kongen afFrankerige og 
med Kong chriftian in. af Danmark, og, i Steden for Påcellen 
af Navarre, (som hand An. 1540. var bleven hoytldeligen forlovet 
med i Frankerige, (*)  tage til Egte een afKwyserens Hr. Broders, 
den Romerffe Konges Ferdinandi, Dottre. (**)  Siden beholdte 
Koeyseren felv det bemeldte Hertugdom og Grcrvffab, som det 
Burgundiffe Huses Eyendom, og satte Prmtzen af Oranien René 
de Chalón, (og ikke, som Varillas siger, Hertugen af Cleve) til 
Statholder derover.

(•*) Varillas, en ret artig Skribent for dem, som det ikkun er om at have noget at 
tefc/ men ingenlunde for Folk ber ville vide Sandhed, haver udi sin Hißoire de François i. gioet 
(ibiant mangfoldige andre) os tvende Prsver af sin Maneer i at ffrive paa, begge i Henseende til 
baade vores Dansse Princesse Chriftine, og til den elevisse Hertug Wilhelm^ Egtessab. Forst 
ssnver hand (Tow. 2. pag. 23» edit. dc Hol/.) On donna au Duc de Cleves le Gouvernement du 
Duché de Gueldres, à condition qu’il épouferoit Marie, fille du Roy des Romains, & Veuve du 
Duc Sforcedx. Og siden pag, 3^5. V aînée des filles du Roy Chrétien de Dannemarc époufa le 
dernier des Sforces, tout impuifiant qu’il étoit. - - Et apres fa mort elle pafla à de fécondés 
noces avec le Duc de Cleves, lequel elle ne prit pour mari, que dans la vue de le detacher de 
l’Alliance qu’il avoit contractée avec les François, en fe mariant avec Jeanne d* AlbretPrinceiTe 
de Navarre &c. Slig en Sammenbrokkere er denne Varillas paa utallige Steder i alle samtlige 
hans Skrifter. Bayle har, ved den Article om Calvin 9 sagt om hannem, que fes fautes font ii 
enormes, qu’il eft capable de faire renoncer à l’étude de 1’Hiftoire; car, les préjugez n’étant 
pas plus favorables à une infinité d'historiens des ficelés paifez qu’ à lui, comment s’aifurera.4- 
on que ce qu’on lit dans let autres historiens - est plus digne de croiance que fes fauifetesî Mett 
dette er for stcerk sagt, og Har ingen Fare, saa tonge fom Studium criticum er til. Sette Studium 
Har og allerede giort, at Varillas er falden i den stsrste Foragt Hos kloge Folk, og et Hvert Han- 
Skrift anseet fom et Augix Mulm,

Hvor fortrydelig denne Lothringffe Forbindelse med Kayser 
Carls

(*)  Mémoires de M. du Belby, Livr. g. p. 274. c. Les noces furent célébrées à 
Chattel!eraut, de parole feulement & non d'execution - parte que la PrinceiTe n’ eftoit encores en 
aage nubile &c,
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Carls Huns faldt for Frankerige, kand enhver let tcrnke: Helst naar 
der vides, at fra langsommelig Did havde vcrret et Arve-Fiendstab 
og Jalouiie imellem det Burgundiste Huns og Lothringen ; hvorfore 
og Lothringerne ftedfe holdte sig til Frankerige. Saa var og den unge 
Printz, som.nufikKceyserens Soster Dotter, KongRrancisciGud- 
Son / efter ham selv opncevnt, og havde i sin Ungdom vcrret fem 
gandffe Aar ved det Franste Hof, bleven opfod med Dauphin og de 
andre tu Printzer, og besynderligen elstet af Kongen selv. Og var 
saa ingen Under, om Kongen nu ansaae denne Omsadlen af de 
Lothringer/ som en Prove af Utaknemmelighed, og sogte Leylighed 
til at hevne den med een og anden Fortred at giore. Hand begyndte,
med adstillige Stridigheder paa eengang at oprippe, over Hoyheden 
i det Hertugdom Lar, OMC Clermont, Coinmercy og Neuf-Chateaui 
Og satte Antonio og hans Son saa stcrrk an, at de maatte i Aaret
1541. ved en offentlig A<ft erkiende sig for Kongelig-Franste Vafaiiet 
for dennem og deres Arvinger ; tilstaae Kongen af Frankerige frie 
Giennemtog for hans Krigs-Tropper, naar det forlangedes, dog at det 
steede uden nogen det Romerste Riges Forncermelse; erklare at Regalia 
og Hoyheden i Hertugdommet Lar var Kongen tilhorende, og Anto
nio samt hans Son allene paa Livs Did forundt; C) endelige« ind
rom me ham den Fcestning samt Herstabet Stenay paa visse Vilkor. 
Herimod, og for flig Uleylighed erholdt Antonius og hans Son paa 
den anden Side denne Trost og Reparation, at Kceyseren og Churfyr- 
sterne erklcrrede Lothringen for et souveraine Hertngdom/ ftie og inde
pendent af det Tydste Rige / men de Stykker allene at vcrre lehnbare, 
som de besadde uden for Lothringens rette Grendser: Og blev saadan 
8ouverainetet dennem ved en offentlig Tra&at, med flere Herligheder 
iudbegreben/stadfcrstetpaaRigsdagen tilNflrnbergA.i542.den26Aug. 
Derefter blev det da roligt imellemFrankerige og dennem,saa lcenge An
tonius og i den korte Tiid Sonnen siden levede. Beaucaire de Peguillon 

striver

(*)  Dk hertil horende tvende Documenter og Recogmtione-’SrWe, som Antonius øg 
Francifcus maatte give fra fig, i Aaret 1541. det ene den 22. April. Øg det andet den 15. Nov, 
haner Theodore de Godefroy Udgivet i |in Genealogie des Comtes & Ducs de Bar > trykt 1627 
os Den lgien indfort dennem ô Ceremonial François Tom. 2.fag. 669. 67

G
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ffciver om denne sidste, at hand forde sig saa fornuftige« op, at hand 
hverken gav Frankerige eller Kayseren nogen Aarsag til Fsrtornelse. 
Man har al Anledning til at troe, det hans Fyrstinde/ Chriftine af 
Danmark/ var herudi/ fom udi andet, hans beste Raadfmerffe. 
Hun var begavet med en fortrcffelig Forstand/ havde Lyst til Rtge- 
rings'Sager / og faadanne store forretninger laae hende mere paa 
Hjertet/ end hvad mange andre af hendes Kionbemoyefig om. Dette 
bevidner og hendes Reyse til den Spiriffe Rigs-Dag Anno 1544. midt 
i Februario. Hvorom findes vel ikke mangestads noget maldkt/ ja 
end ikke heller af P.Calmet; men er dog ffeet, og det ved faadan An
ledning/ fom nu stal fortaltes: Kongen af Frankerige havde i Aaret
1542. vaa nye begyndet Krig imod fin Svoger Kayseren, og ladet den 
ved offentlig Manifeft kundgiore. Det famme giorde ogfaa Kong 
Chriftian IH. i Danmark/ fom den Tiid var Frankeriges, og dessen 
Anhangeres/ Hertugens af Cleve, Alliered. Da nu denne Krig i det 
efterfolgende Aar var paa det heftigste / og Tyrken, formedelst et hem
meligt Forbund med Kong Francifco, var kommen i Spillet med/ og 
havde ni Soes attaqueret Hertugen af Savoyens Fcrstning Nice, 
frembod Hertug Antonius t Lothringen sig til at vare Freds Mag- 
lere imellem Kayseren og Frantzofen. Hvilket / da det af begges Par
ter var samtykt/ drog Antonius sidst i Aaret I54Z. til Valenciennes, 
hvor Kayser Oari var ; og efter at hand havde varet der i nogle Da
ge/ var til finds at begive sig ligeledes til Konge« i Frankerige/ men 
blev forhindret af Siugdom. Kayseren havde nu firår i Begyndelsen as 
1544. berammet en Rigsdag til Sptir, hvor alle samtlige Chur- 
fyrster/ mere end scevanligen/ indfunde fig. Selv kom Kcryseren der
hen / med et Hierte fuldt af Iver og Bitterhed imod fin Svoger Kön
nen/ og udi en lang Tale klagede over hans ugudelige Forbund med 
Tyrken," hvorved samme Konge havde nokfom gidet sig blot, atvare 
"ey allene Kcryserens og hans Venners, men den hele Christenheds 
" Fiende : Hand formanede samtlige Fyrsterne i Riget, assaadan Aar- 
"sage at have en Afskyr for Frankerige, og dets Venskab, at trade 
"endogsaa tilsammen, og staae deres Kayser bi udi denne Krig; Thi 
* faaftemt man vilde tanke til nogen Fordeel imod Tyrke«/ maatte man 
" af al Magt forst strabe at faae Frantzosen svakket." Kong Fran-

‘ cifcus
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dícus vidste nu endeligen forud, hvad der vilde kommet Forflag paa 
denne Rigsdag, nemlig en almindelig Forbindelse afdet Tydste Rige 
imod sig. Dl dette at forekomme havde hand stikket trende stne Am- 
báÑLdeurerafsttrd, som stulde i bemâe Forsamlig undstyldeog ret- 
fterdiggiore hans Forhold, bevise de Uretter, med Troe« og Loves- 
Brydelser hannem i mange Maader vare af Kcryseren vederfarne, 
frembyde sig til alle billige Vilkor, saasom hand stcrdse var redebon 
til en crrlig Fred og al god Forstaaelse at indgaae rc. Disse Ambar- 
saåeurer, hvoraf den fornemmeste var den kcrkke Cardinal du Bel
lay, droge for det forste ey lerngere , end til Nancy i Lothringen, 
og opholdte sig der ved Hoffet § saalcenge til de kunde bekomme Passer 
og sikker Leyde, at reyse til Spiir. Fra Nancy stikkede de en Herold til 
Rigs-Dagen, for at bede om Passer. Denne blev meget ilde 
imodtagen/ og efter Kceyserens Befalning arrefteret, endeligen efter 
nogle Dage ladet loS, og sendt tilbage, med den haanligste Besteed, 
og de verste Ord og Truseler. Imidlertid havde man til Nancy 
faaet at sporge om denne Herolds Arreft, og var ikke lidet derover 
allarmeret. Herpaa tager vores chriitine sig paa, selv at reyse hen 
til Spür, raler med hendes Mor Broder Kceyseren, og sparer hverken 
Graad eller Bonner, til at formilde hans styre Forbittrelse, og 
udvirke i det mindste de Franste Ambañádeurers AdmMon, som hun 
haabtes at stulde tiene til en fordervelig Krig og det meget Chriftne 
Blods Udgydelse at afstille. Sandt nok, at herudi verferebe ogsaa 
hendes egen og Lothringens Intereile ; Thi naar Krigen stulde fores 
imod Frankerige fra Tydstlands Side, vilde Hertugdommet Lothringen 
tage sin store Part i denne Uroe, og den Ulykke, som dcrmedfuldte. 
(*)  Men hun havde sin Umage forgieves, og maatte drage tilbage, 

G 2 med

(*)  Belcarius stnvet herom, Comment ay, rerum G allicar, lib. 23. pag. 754. saaledeê: 
0interim dum Legati Gallici Nanceji reditum heraldi præftolarentur , Chriftierna, Chriftrerni 
’’Daniae Regis filia, Cæfaris è ibrorc neptis, Antonii autem Lotharingiæ Reguli nurus, Spiram, 
M focero mitigante, pacem procuratura, cønceflit, ut quod Antonius non potuerat, ac ne quidem 
* Paulus’ ipfe finiimus Pontifex, precibus <fc lacrymis obtineret : Quanquana enim Antonius neu- 
0 tram in partem inclinabat, idque ut fibi liceret, longé ante impetrara t, tamen fine gravi provin- 
”darum fuarum jactura bellum iftud geri non pofle fapienter providebat? Ligeledes haver 0g Fon
tanus fyrtalt dette, Hiflor, Geir. lik XII. ffig. <y§. 0 Dum adhuc Nanceji egent Legati Gallici, 

” venit



§2 H. G. X)mChriitine af Danmark,

med flet Trost for de Franste AmbaíTadeurer, som og derpaa begave 
fig hjem til deres Konge. Endnu bekom hun fra famme Rigs Dag, 
faae Maaneder derefter, en vel saa flet Trost for sig selv; i det hun 
maatte fornemme de Danste Ambådeurer der at vcrre ankomne, 
og Freden imellem Kcryseren og Kong Chriitian iil at veere flutter, 
med saadan Vilkor, at hand blev fuldkommeligen erkiendt for en 
retmsessig Konge i Danmark og Norge, og hendes fangne Fader 
Kong chriftiern med sin gandste Afkomme at vcrre excluderet fra al 
Forhaabning om Aififtence udaf hendes Mor-Brodér, ved det 
Forbund,- som da tillige imellem hannem og disse Riger blev 
rreffet. (*)

Krigen blev derpaa deciareret imod Frankerige i det hele Tydste 
Riges Navn, og havde vist nok bragt Kong Francifcum i den storste 
Forlegenhed, hvis Paven og Svitzerne, og siden Venetianerne havde 
vildet staae Kceyseren ligesaa redebone og kil Villie som de Tydste 
Fyrster. Men hine var det ikke til pas, at Overvegten stulde blive 
faa stcrrk, paa den ene mere end paa den anden Side. Saa fsyede 
sig og derforuden Lykken for de Franste i kiemont, hvor de vunde den 
Bataille ved Cerifoies. Derimod spillede de Kceyserlige Mester paa 
den anden Kant, hvor Kcryseren selv forde Commando: Hand tog 
Luxemburg bort, og Commercy, og fangede faa an den merkelige 
Beleyring af Saint Difier.. Der var det at Hertug Franciscos af 

Lothrin-

vehit Spiram Antonii Principis nurus, neptis Cafôîi Cæfaris, Chrîftina Danicå : qux Baud onii- 
’’fit,.; quantinn in fe effet ., pro Galio agere : ut nimirum precibus & commendatione quadam fe- 
» xus, ac fangumis propinquitate impetraret, quod aliis ipfiqu e Pontifici fuerat negatum. Sed & 
>’ id fiuftra fuit-” P. Calmet har ikke det mindstederem. Men Belcarius vidste disse Sñger tilgavns, 
som Lothringen angik, og havde vævet et Stund Bissop i Metz. See Bayle, i hans Article.

C) Belcarius, som jeg nys citerede , siger, (og er ey tie« emste', som detr striver,) at 
Kong Chriftian iil qvltterede den Frantzoffe Alliance, siden hand horde at Kongen af Frankerige 
var i Forbund med Tyrken. Det heder hos hannem pagt 7rt-fq- "ln hoc quoque conventu 
’’ Daniæ Rex Cæfari per legatos reconciliatus eff, & a FrartcifciRegis amicitia propter divulgatum 
’ Turcicæ focietatis rumorem difcéíBt.” MeN gandstk vist er , hvad Sandova! striver (HijL Gar; V*.  
lib. 26; p. 47S?) El Emperador fe concordo con eí Rey de Dinamarca^ ChriíHernó tercero defie 
nombre, que fue cofa de que los de Flandres fe holgaron mucho, por la vez indad que con el 
tienen^ y por libraífe de las môlèfiiàs, que del recibían : y el de Francia • muy poco, porque 
perdía amigos, que fe le boluian recios enemigos,.
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Lothringen , (hvis Fader àtonius var nu i denne Sommer dvd af fin 
foromtalte Svaghed,) indfandt sig hos Kceystr Carl, havende med 
sig, om ikke sin Fyrstindes Chriftines Person, dog vist nok hendes 
Geist og inftruction, der og ikke lidet har contribueret til den Fred, 
som siden in Septembri samme Aar blev stukket til Crépy: (og hvor
ved Frankerige afstod iqien til Lothringen Herstadet og Byen Stenay ø 
omendstiont saadan ZEre bliver gemeenligen tilstreven allene Chriftines 
Frue Moster, den Franste Dronning Leonore, fom ved sin Skrifte- 
Fader Martin Guzman, en Svanst Dominicaner-Munck, (*>  og for
medelst en hemmelig Brev-Vexiing med Granvelle, (med hvilken 
Ministre Chriftine ogsaa al ttn Did corresponåerede /) dragte dm kil 
veye. Saa lidet som nu dette negtes, saa have dog Hertug Fran- 
cifcusog chriftine ligeledes havt derudiDeel: Thi flere arbeide jo of
te paa em og samme Ting. Ja, da diste havde alt tilforne ba
net Veyen, med den beste Forhaabmng om Fremgang, og Hertugen 
var kommen hiem fra Kcryseren, gav hand Kongen af Frankerige 
Kundstab om sin Forretning: Og fik til Svar, atKongen vilde aiec- 
ne see hannem hos sig, og conferere selv med hannem derover. Den
ne fatter sig til Hest, og var alt kommen et got Stykke paa Veyen, 
da hand blev overfalden af en stcerk Colique, tillige med et Slag, og 
maatte lade sig bñre til Bar-le-Duc. Hand lod anmelde sin 
Svaghed saa vel til Kñysererr, som til Kongen ; Og var endeligen 
midt i Septembri kommen sig saa vidt, at hand reyste fra Bar-ie-vuc, 
og besergede derpaa sin Faders Lug-Begcengelse. I Aarek 
derefter, imellem Paaste-og Pintse-Fest greb Siugdommen 
ham paa nye an , hvoraf hand dede den 12. Junü 1545. og efterlod 
sin unge Fyrstinde, med hvilken Hand havde levet ikke fuldt fire Aar 
til Ende, nu saa uforventet i den bedroveligste Enkestand, med 
trende smaae Born, een Printz, og tvende Prmtz'ffer, (**)  hvor- 

G 3_________________________ af

(*)  Oh 1’ appella depuis le Moine de la Paix. Brantôme Vies des bommes illußres & 
grands Capitaines François, i Part. Dijcours- 46. p. 3R3; ¿?' ,g;-.

(**)  At der foruden disse Kende, haver endnu wet tre andre Born fodde af dette 
faa korte Egteffab, alle tre dodc i Vuggen, er paa et andet Stad af mig bemcrrket; Item at man 
maae ftatuere, det hi df bennem har »irret Tvillinger. Deres Navne, Joannes, Elifabetha og 
Antonius, findes Ci) oUciie hos Olivar. Vredium in Geneal. Com. Flandr. og El; Reufiier. Bafilic. 
fag.. PJV men ogsaa hos låmnæum, Jfer, Ml. lib, V. c. XI,
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Hertug

Til denne Herres SCreiNknde haves (»di Deliciis Poètar. Belgicorum f. 111. p. 526.)
Et Lannsk Vers, hvis Auéh>r Ludovicus Mazurius, Nervius, har varret en Client af dm gamle 
Cardinal af Lothringen, og er ellers in Hiftoria Poetar. recentioruiM meget lidet hekiendt. Baillet 
09 vort< Bornchius kiende hanvem ikke, da de dog opregne saa mange andre meget flettere. Man 
nnver oog om hannem Underretning udi Franc. Sweertii Athen. Relg, it. Valer. Andr. & Franc. Je, 

i lclg* Verset er vibrdt at karses, og (eftersom chtiftinei Navn derudi ogsaaer 
n<rvnt) lmder fra Begyndelsen til Enden saaledes:

Fran cif ci Lotbavingia} Ducis Epitaphium. 
FRANCISCO, fi vera fides, anticua redibant 
Secla duce, æterni primo quae tempore veris 
Aurea Saturnus magno pater intulit orbi. 
Sed mors, humanae cura eft cui nulla fallitis 
Promiflam populis invidit auara quietem: 
Optataeque (nefas) autorem pacis acerbo 
Funere, vix primi lapfis jam menfibus anni 
Ex quo Dux patrio gentem pius orbe regebat^ 
Franeifcum rapuit. Patrix flevere parentem 
Extinclum trepidique fenes dc mcefta juventus.

Feralem dextra tulit indignante cupreíTum 
Auftrafiæ paflim populus, fiiiiul aurea dudum 
Atria ceflerunt atro niiferanda colori. 
Funereae mediis fpirantes ignibus umbram 
Fu mauere faces, & facram humana per sedem 
Fumus inexpleto fuffudit lumina fletu.

Perftitit ipfa fuo vigil indui gere dolori 
Nobilis illuftri Regum de fanguine conjux, 
Quam geminae circum dulciiEmâ pignora natae, 
Egregiusque puer flentes : hic grandior xvo 
Parvulus, illx altum balbo vix ore dolorem 
Teflantes, miferx lacrymas auxere parentis. 
Sic facies invifa mali, fie aerea durant 
Secula, & Auftrafiæ moerent in funere gentes.

At CHRISTIANA uxor, quamvis dolor urget amantem 
Conjugis amiffi, vultu meliora fereno

Aflimu*
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Hertug Francifcus havde paa sin Dod Seng og ved Teftament 
forordnet, at udi hans liden Sons Printz Carls umyndige Aar ffulde 
Hertuginden og hans Herr Broder/ Nicolaus, begge foreRegimen- 
mentet og forestaae Formynderffabet tilsammen. Dette stod vores 
Chriftine intet an. Hun paastod/ at vilde fore Formynderffabet al
lene, og uden Collega, Herudi agtede hun vel at betiene stg af de 
Raad og Miniftrer, somKcryseren havde tilsendt hende, Meilleurs d' 
Andalot, Montbardon og Abbé de Luxeu, hvilke trek. Calmecncev- 
ner. (*)  Foruden dennem finder jeg og hos BaiTompierre, (**)  
at hans Far-Fader, François de Beftein, blev af Kcryseren ffikket 
til hende, som AmbaiTadeur extraordinaire, for at vcere hende til 
Hielp udi Regeringen, i hendes Sons Minorité. Denne Formyn- 
derffabs Difpute blev stñrk dreven, saa kort som den dog varede, som var 
ikke over et par Maaneder. Kongen afFrankerige, faavelsom NobleiTen 
og Landsstarnderne i Lothringen, vare for at 'kettamemet ffulde 
blive aldeles i stn Kraft; ja disse vilde jo ikke tillade Regimentet i Chri- 
ttines Hcender, men have deres fodde Printz, den sidste Hertugs 
Broder, til Med Regent. Kceyseren tog sig dog hende an, ogrecom- 

men-

Affimulans, premit ingentes fub pe&ore curas, 
Sufceptamque regit patriis æquiilima plebem 
Legibus1, ac prudens animo dat jura virili. 
Cui mediam grato pulcherrimi« ire per urbem 
Ipfe puer matri graditur comes, atque parentem 
Obfcrvans, medio juvenum Dux agmine fertur,

Ille^novx , ni fata obtient, fpes una quietis 
CAROLUS, & laetum cafiis folamen amari: 
iHe expeña tam placidiilimus omine pacem 
Felici, & regna antiquis feret aurea feclis. 
Ille ingens animis, animo quæ maximus olim 
Concepit genitor, populo , generique nepotum 
Perficiet, patriisque reget virtutibus orbem 
Auftrafium, & placidas mittet fub foedera gente-.

(*)  Hiß. Ec&J. ¿7 Civile de Lorraine, Tom. 2. col. ¡287.

.(**)  Journal de la vie dn Marefib, de L a ño m pierre, Tom, 1. pag. 9,
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menderede hendes Paastand/ til Kongen i Frankerige/ tilCardina- 
len af Lothringen/ samt Duc de Guiíe; og den Kceyserlige Ambaf- 
fadeur giorde Forestilling i hendes Faveur. Men her var et for 
stcrrkt Parti iinod hende: saa at Kceyseren maatte omñder selv 
made hende til at foye fig f og lade det komme til Forliig. Alting gik 
dog siden vel af,og hun og hendes Svoger regerede tilsammen; den beste 
Enighed» Samme Printz Nicolaus var indtil denne Tiid Bistop i 
Metz ; men aflagde nu den Geistlige Stand / giftede fig / og blev siden 
kaldet Comte de Vaudemont og Duc de Mercæur : Hand var Fader 
til Kong Henrich den Tredies Dronning i Frankerige. Een af vores 
chriftineé og hans ferste Omsorgt/ i deres Formynderstabs-Regering/ 
var at ansogehosKñysereñ/ omat denLehns-Tagelse og Hyldnings« 
Eed/ som den umyndige Printz var pligtig til af nogle Herstaber og 
Står som vare under det Romerste Rige/ maatte opstaae indtil 
hans myndige Aar. Dette blev ikke erholdet; Hvorfore Printz 
Nicolaus maatte/ i Aaret 1547. personlige» reyse til Kcryseren, og 
pM Chriftineé samt egne Vegne tage Forlehningen/ i den unge Herres 
Navn. (*)  Dette steede udi det samme Aar z som Kong Francifcus I. 
af Frankerige sagde Verden gode Nat, og dode den sidste Dag Martii. 
Hand havde fem Maancder tilforne, nemlig faae Dage for Alle 
Helgen, beviist Enke-Hertuginden Chriftine den SEre, at besege 
hende i Bar-le-Duc ; hvilket var ved Leylighed afben Reyse / som hand 
i denne Host giorde, fet at beste sit Riges Grcrndser og Fcrstninger imod 
Tydstlands Side. (**)  Aaret derefter 1548. indfandt sig hans Son

Kong
(*)  Etbens Formular£ sotN Nicolaus for jig 0g Chriflins Mññttt afltggt til MysertN, 

haver Chiffletius indfort in Comment. Loth av i enfi cap. XL pag. 43.
(**)  Mem. de Mart, du Bellay, I, X. fol. a. Le Ray vifita Ligny en Barrois, 8. 

Difier^ & autres places, à vint faire fa fette de Tou (Taints à Jainville, apres avoir vifite 
Madame Ja Ducheife de Lorraine à Bar-le-Duc. Saa priver ogsaa Thuanus, imod EndtN af 
fin anden Bog: Barrum primariam regionis urbem adiit, ubi Chriftiernam Francifci Lotharingi, 
quadrienni relido filio mortui, viduam officiofe invifit. Disse tvende gamle 0g ypperligt Historie- 
Skriveres Vidnesbyrd har jeg derfore anfsrt, dcelsfardiman ey finder denne Omstændighed hos de 
nyere , Mezeray og p. Daniel, ja like end hos P. Calmet i hans storeLothrrngste Historie; Deels 
for at vise, til hvad for et flags Skribent Varinas hsrer med sine Fortcrlninger. Hand ffrivernnder 
det Aar 1547. imod Enden af Francifci I. Historie saaledes: Le Duc de Lorraine mireur tenoitdu 
Roy le Duche de Bar; & la Duchcffe fa mere & fa tutrice, niece de P Empereur, s1 avança jusq*  
i h ville capitale de ce Duche pour faluer fa Majefte^ qui fit la moitié du chemin pour remercier 

cette



—___ ________ Kong Chriftíemí TT. Dotter. _____ _ 57

Kong Henrich II. paa samare Grcrndser i Champagne, og lod Chriftine 
samt hendes Med Regent vide, at dm Bcftrsinmg, som de havde 
foretag-t ved det Slot La Mothe, var hannem ey behagelig, og at 
de maatte bore Dermed op. Chriftine reyste ftrax ti! Kongen, som 
da dar i Joinville. Hun blev imodtagen med allerftorfte Hoflighed 
og 2Eres-Beviisnmg, som vedvarede i gandffe otte Dage, imedens 
hun opholdte flz der ved Hoffet. Men Slutningen blev, at hun 
maatte indgaae og reverfere sig til ar ophore med Fcestmnss'Verket 
ved La Mothe. Saadant havde hun og forud sect og fluttet, og 
derkore, samme Morgen, fom hun begav sig fra Nancy fil Joinville, 
ladet giore en formelig Proteftation for Notario, imod alt hvis hende 
af Kong Henrich maatte og kunde blive affodret eller aftvungen, 
hendes unge Son til Aorncermelse.

Udi samme Aar havde hun hendes Gesandter tillige med hendes 
Svogers Pfaltz Grcevms, paa Rigs Dagen ril Augsborg, hvor ogsaa 
Kong chriftiani HL Befuldmægtigede indfunde sig. Der ffulde da 
varet afgisrt den Handel om Kong Chriftiernd tvende Dottres 
Moderne, i Folge afen Artikel udi det Spiriffe Fordrag: Hvor da 
vores Danffe havde i Befaknmg at byde dennem indril tu Hundrede 
Tusinde Rigs Daler. Men som de Pfaltziffe og Lothringffe lode sig 
forliude, at dennem var bodet i Engelland for deres Tiltale tvende 
Millioner Guld, og paasiode, at Norge ffulde virre et Arve »Rige, 

med 

ceñe Princeffe de la volonté qu’elle avoit eue de le reconcilier avec fon onde. L’entrevue fe fit 
à Bar-le-Dut ; où I on projetta 1’ Alliance qui fut depuis conclue entre la Fille qui vcnoit de naître 
au Dauphin, & le jeune Duc de Lorraine, qui n’ avoit que deux ans. Z fcifjt fflfli Dît» stikker U U 
tretibe Feyl og wigtigheder: hvoraf den mindste er, at Kongen var paa deune Reyse ved fit Riges 
Gmndser i Aarct 1547- da h.ind i samme Aar er dod den 31. Martii, og hver Mand veed jo, at 
Reysen skeede om Efterhosten, Og Kongen kom hiem til s. Germain en Laye fildigen i Decembri. 
Dernast, at den unge Printz Carl var kun -.Aar gammel, da hand var visseligen paa det fierde, 
nemlig fod 1543 den ¡8. Febr. Men det artigste t hans Digt er, at man den Liid projectcrebe 
det Giftermaal imellem den unge Printz, og den Dotter qui venait de náitre au Dauphin. Di 
hun blev jo ikke sod, forend i ottende Maaned eiter K. Franeifci 1. Dod. nemlig 1547. den 12. 
Novembris. Bay's figer ubi ft af fine Breve < til Du-Chat (fag. fff.') Un homme qui a lu les 
bonnes fources peut trouver dans chaque pages des livres de Varillas, des peches de commiffio» 
4k d*  ouuffiim. Set ogsaa hrrom Le Long Biblioth^ hiftor. de Fr. pag. 979.

H
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med andre ubillige Artikle, (efter Canceller Hvirfelds Beretning,) 
slog Handelen tilbage. Saa meente og Kong Chriftian III. sig 
Derefter dennem intet mere at vcrre pligtig, efter at hand saa godvillig/ 
i Folge af det Spiriffe Fordrag/ dennem saa anseeligt havde, for 
Kcryserens Skyld, tilbudet: Da dog baade Pfaltz og Lothringen 
havde med al Rette forspildt deres sal. Frue-Moders Brud-Skat/ 
formedelst deres stendtlige Forovelser, hvormed de Riget og 
Fyrstendommene store Omkostninger havde paabragt. (*)

Saa horer og dette til vores CllrMnes Historie, at hun var, 
ved hendes sidste Egteffab, bleven Regentinde just udi det Land/ 
hvor der endnu havdes i Forvaring et merkeligtvexot eg Monument 
af hendes Moderne kamille. Hendes sal. Frue-Moders, saa vel 
fom Kcryser Carls Far Moders Fader, var, som enhver er bekiendt, 
Den navnkundige Burgundiffe Hertug Carolus Audax; som omkom 
udi det Slag for Nancy i Lothringen / Anno 1477. Hans Begravel
se var, fra samme Tud af/ indtil nu, i s. OeorZü Kirke i bemeldte 
Stad. Endelige« faldt det Kceyseren ind, at tage dette til Efter
tanke, nemlig at det var langt sommeliger, det denne Herres Bene 
singe deres Hvilestced der i Landene, hvor hand havde regeret, og hanS 
Forfcedre laae begravne/ end i et fremmed og fordum ficndligtLand, 
hvor Indbyggerne ffulde ftemvise et saadant Monument, af deres 
Seyervindiug og hans Nederlag. Og lod saa Kceyseren Anno 1550. 
degiereaf sin Niece Hertuginde»/ at hun vilde forunde ham samme 
Liig/ til at hvile udi een af sine egne Byer, hvor hand havde nu fo
re at indrette ham et prcrgtigt Begravelse, nemlig til Brygge i Flan
dern. Dette bevilgede Mine; hvorefter Liget blev optaget/ og 
udleveret tildeKcryserligeCommillarier/ med Ceremonier og megen 
Soiennitet ; blevsaa fort fra Nancy til Brygge/ hvor det blev satt i 
Frue-Kirke/ der hvor ogsaa samme Hertugs Dotter, Maria, Kcryserens 
Frue Far-Moder, ligger.

Kcry-

(*)  Alt dette Isses saaledrs hos Hvitfeld i K. Chtifthm ni. Historie, />«§. <744. edit, m 
fok ad an. 1548.
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Kceyseren havde udi famme Aar berammet en Rigsdag tit 
Augsbocg , og var selv der tilstå; saavelsom hans Herr Broder 

' Kong Ferdinand, og hans Sen Ektz Hertug Philippus Infante og 
ArvePriny af Spanien ; hvilken hand Aaret tilforne havde ladet kom
me til sig i Nederlandene, og fert ham allevegne omkring, for at fees af 
sine tilkommende Undersaatcer paa denne Side Pyrenæerne. Kcry- 
strens Forscet var derforuden, ja fornemmeligst, at have denne sin 
enesie Printz, og Arving til de Spanffe Riger samt til de mange Ne- 
derlandsteProvintzer, endogsaa til sin Succeflor i Kñyserdommet. 
Men hvad som stod i Veyen, var, at Kong Ferdinand i Böhmen og 
Ungern, Kceyserens Broder, var alt for mange Aar tilforne ud« 
valk til Romerst Konge. Man kunde sige, at hvis end ikke saaledes 
havde vcrret, vilde vel dog ikke Tingen havde faldet saa lcet i Traad, 
saa at alle Csturfyrster stalde herudi have samtykt. Men for disse sid
ste var Kceyser ål mindst bekymret. Hans Vcelde og Myndighed 
var paa denne Tud steget til det Hoyeste, og hvad stulde vel have kün
det staae hannem imod? Her giceldte det allene om hans Broder at 
faae overtalt, til at afstaae fra det Romerste Kongedomme, og paa 
denne Rigsdagsamme at renoncere, til Fordeel afPrintz Philippo ; 
som man da ingen Tviil bar om at stulde jo med gode eller onde 
faae Vedkommendes Stemmer. Kong Ferdinand var tilforne afKcey- 
seren fonderet og ombeden, og hannem proponeret mange stionne 
Vilkor. Men hand var ferme, og havde ikke staaet til at bevcrge. 
Churfyrsterne havde og faaet Kundstab herom, og de arbejdede med 
al Dkagt at styrke hannem i bemeldte Forsatt, ey at overdrage fin Ret 
og afstaae denne Hoyhed fra sig, som alle vare Fornoyede med, samt 
og lig? Forhaabningfor fin Son Maximilian, som af alle var afhol- 
den, til sinBroderSon Philippum, for hvis Stolthed hver og een 
gruede. Saa megen Vanstelighed og Modsigelse Kong Ferdinand 
fordum havde fundet, forend hand blev udvalt, saa megen Nidkier- 
hed viiste man nu for at beholde ham. Hand og hans Son elstedes nu 
lige saa meget,Kayser Carl blev frygtet,og Philippus var hadet. Kcryser 
Carl faldt da paa, at vilde faae udrettet ved Varner, hvad hand 
hidindtil havde brugt Mandfolk til. Hand vidste, at Dronning 
Maria af Ungern, deres Softer, og Hertuginde Chriftine af 

H 2 Loth-
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Lothringen, deres Sester-Dotter, havde meget kündet Udrette iandre 
Ting og Smitte-Anliggende (dog uden Tvivl ey af soa stor Vigtighed) 
hos Kong Ferdinand; og at imellem dennem og ham var en scer 
Fortrolighed. Hand bad dennem da begge, at mode tilsammen til 
denne Rigs Dag. Begge inDfunde stg ogsaa. Dronning Maria fom 
forst, og ey ret lcenge derefter ankom Chriftine. Beaucaire (eller, 
som hand kalder stg paa Latine, Belcarius,) der var selv tilstede paa 
samme Rigs-Dag, saasom Fllldmcrgtig af Cardinal de Lorraine, den 
Tiid Bistop i Metz, har medFliid givet Agt paa ogantegmt/ hvad 
fom foregik ved denne Leylighed. Hand beretter, et da chriftineå 
Ankomst blev forkyndet, rede baade Kong Ferdinand og Pri« tzen 
Philippus et meget longere Stykke Vey ud, for at tage imoo hende, 
end som tiiforne imod hendes Moster Dronningen. Man saae og, 
hvad for Hoytid og Galanterie Philippus var bestätiget med ar giere 
denne fin Coufme: hvor iblant var et Turnere-og Ridder-Spil,som hand 
lod holde hende til A§re. Hver Mand var forsikret, ja det var 
gandste ingen Hemmelighed, at Philippus havde hende faa kier som 
sine egne Ayne; og saasom hand samme Tiid var Enkemand, var 
der ingen i Verden, hand heller havde taget tit Egte, (*)  end 
Chriftine. Men dette Giftermaal var ikke eftsr K-kyser Carls Stats- 
Calender. Chriftine havde intet at bringe hans Son til, ud n allene 
Forstand, Artighed, samt en ugemeen SkronheS ; Ingen Kongeriger 
og Lande, med mindre at forstaae dennem paa faadan Maade, som 
vi tilforne har hort Ot Hubert Thomas sagde til Granvelle, fññdñnne 
som den Fugl der styver oppe i Luften. Philippus maatte da bir endnu 
i sire Aar, indtil at hans Herr Fader fandt et Partie for hannem, 
der var noksom convenadelt med hans Maximer; nemlig den Engelste 
Dronning Maria, Kceyserens Moster-Dytter. Her var vel ingen 

Skion-

(*)  Belcarius lií. XXV» p. $13» Eodem tnenfe (Äugufto anni i^cö.) Augufcun 
”acceflit Maria Hungariæ Regina Cæfaris forot, tum ut Ferdinahdo Imperii praerogativa, hoc 
”eft, Regis Romanorum titulo, Philippo cedere perfuàderet. - - - Mariam‘paulo poft fecuta 
’’eft Chriftierna, Chriiiierni Daruæ Regis filia, Francifci Lotharingi reguli vidua *■ Dum fplendido 
’’comitatu Auguftæ appropinquaret, Ferdinandus avunculus ac Philippus extra urbem circiter bis 
’’mille paiTus, quod liberale officium Mariae non prae (Hierauf, illi obviam prodierunt. Philippus 

etiam in ejus gratiam certamen equeftrc celebravit, eandem, fi pater annuiflfet? cupidüfimr 
’ ■ uxorem ducturus.* 1
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Skisnhed , som hos chriftinej her var snarere tvertimod, og i en 
anden Yderlighed. Men her fandtes de andre Ting/ som Kceyser 
Carl havde beständigen Oye paa. Nu at komme til Rigs-Dagen 
igien til Augsborg, da fik Kcryseren al sin Umage spildt, og hans 
udstuderede Kunster, ved disse Damer at nego ciere, nyttede ham til 
intet/ errdffrsnt det blev ved Dronning Maria tvende gange prevet. 
Hun var reyst biem til Brystet om Efterhosten: Men Kcryseren bad 
hende atter at komme igim efter ncest folgende Nyt Aar f og giere det 
sidste Forseg hos Kong Ferdinand. (*)  Hand blev alligevel 
ubevcrgelig: Og hvad de Tydffe Fyrsters Yndest og Tillid ey havde 
vcrret forhen stor til hannrm, der blev den siden. Chriítine havde 
paa famine Tiid / som Maria tog ferste gang Afffeed z begivet sig 
derfra, nemlig i O&obri. Hun blev ledsaget et Stykke paa Veyen 
af hendes Svoger, Chur Fyrsten af Pfaltz, (**)  som derefter om 
Sommeren 15^ Mge med Chur-Fyrstinden, hendes Sester, gav 
hende en Besegelst i Lothringen. Her falder mig ind, ikke at lade 
«bemerkt en Forskel, som stg har fundet imellem den Spanffe Historie- 
Skriver Luis Cabrera de Cordoba, og dkt som jeg NU ñf Belcario 
har fortalt, angaamde Forhandlingen imellem Kceyser Carl og Kong 
Ferdinand paa denne Augsburger Rigs Dag. Cabrera, i hans Historie 
om Kong Philippo II. giver at forstå, Kcryser Carls Forfcet at have 
vcrret, den Tud at takke af fra Regimentet, og overdrage Kcryserdom- 
mettil Kong Ferdinand, saasom Romerffe Konge, med saa Stikl, 
at Philippa ffulde igien udvcelges til Romerffe Konge, og i sin 
Tiid fuccedere Ferdinando, dñ Philippus imidlertid ffuldk regiere i 
Nederlandene ; Men atKcryserens egne Ministrer vare der imod) ja at

(**) Herom take? Hubert Thomais Annalium de Vita Frld 11. Palat, lib. XllL p 27H 
og fremdeles indtil 277.

H 3 Dcon-

(*)  êeehktôm endmi ötdeee hoê belcarium, cit.pag.si4. îhuanuspaa dit kîcd, hvsr 
hand taker om denne AnqsburgcrRiiqsdag (lib. Vili. pag. 236.) nmlder flet intet om chriàe, men 
âne om Dronning Matia t Hucufqve inter Cæfarem & Ferdinandum de Imperii íucceílione astum 
fuerat i média Maria forore, Patmoniæ regina, cum nihil profectum fuiifet, Maximilianus, cujus 
confiiio & contemplatione eflfeéhmi credebatur, ne Ferdinandus Cæfaris voluntati obtemperaret, 
foceri offcnlionem veritus, quamprimum iriHifpaniám transmittere & inde uxorem jam duorum 
liberum matrem deducere conttiwic, itaque cliiti patre Augufta III. Eid, Martii (an. MDLL) 
di fcc dit.
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Dronning Maria var ey heller dermed tilfreds / og vilde nodigen 
qvittere sit Statholderstab, og den Hoyhed hun, som Regentmöe, 
havde i Nederlandene. Dog blev dette forhandlet i storste Hemme
lighed, faa at Kong Philippus ey engang kom derefter. (*)  Saaledes be
retter denne Skribent, uden Tviil efter rigtig Kundffab og Underret
ning/ helst hans Skrift er igiennemseet af det Kongelige Spanffe Con
feti , og udgivet An. 1619. ti! Madrit, med fuldkommen Approbation. 
Og lærer man derafogsaa dette/ at Kæyser Carl havde allerede den Did 
sin Abdication besluttet/ og det midt i sin storste Flor og Lyksallghed; 
Hvorved bortfalder deres Gicetning/ der have meent, at fligt kom han
nem ferst i sinde/ efter hvad som hannem vederfores An. 1552. vedBe- 
leyringen af Men, og siden af Churfyrst Mauritz iSaxen. Men hvad 
vil man mere have, naar det er bekiændt, at hand allerede An. 1548. 
udi sit Testament, foin hand den Did gjorde, talte om samme sit 
Abdications Forsæt/ som en gandffe Fastsat og befluttet Sag. (**)

(**) Ego, etfinonfum nefeius, grandia confilia à multis plerumqvecaufis, ceu magna 
aavigia à pltmbns remis impelli, tamen non facile mihi perfuaferim, in Cæfaris animo magnam fibi 
partem vindicafle aut fortunae commutabilis metum, aut alium quempiam leviorem motum. Siquidem 
annis ante obitum ejus ferme decem, hoc eft, in ipfo viétoriarum flore, in eo quod Auguftæ condidit 
teflamento, de hac ipfa regnorum abdicatione mentionem fecifle conflat. Fam, Strada I. 1. p« 12. 
cd, Rom, is fol.

ChriftineS formynderlige Regimente i Lothringen, som nu hid
indtil er omtalt varede ikke længere/ end til An. 1552. om Foraaret. Og 
hvad som foraarsagede. flig forandring, var dm Krig, som Kong Hen

rick

(•) Publico Dieta por convocatoria el Enperador, para celebraría en Anguila a ventinueve 
de Junio, i partio de Brufeles en los últimos dias de Mayo con las Reynas fus hennanas i el Principe*  
Defeava elegirle Rey de Romanos, renunciándole íus Filados, i él ínperio en fu hermano Ferdi- 
nando. Contradezian los Miniílros i la Reyna Maria, que fentia mucho dexar el goviemo de 
Flandres, fus regalos, i poder, abfoluto. Tratavefe con gran fecreto ; mas Don Filipe no callo cl 
intento con el plazer enemigo del confejo dec*  - - Cabrera Don Filipe fegnndo lib, z, Cap, 3, fag. ¿3. 
Gregorio Leti striver ellers i sin Vita di Filippo II. lib. IX. pag. 19S * at Kñyser Carls Forsiag var til 
fin Herr Broder, at tage ham til Med-Regent i Klkyserdommet / paa den gamle Maade, som da 
der regerede tvende Kmisere (Compagnie. Ikke veed jeg om saaledes er bleven omtalt, eller hvorfra 
Eeti har denne anecdote ; men biffe ere hans Ord : Per tirar Carlo al fuo volere il fratello, Padefco 
con ?oflferta d’ aminetterlo feco in quell’ horamedefima alP Imperio, della ftefla maniera come 
Pera fatto P altre volte, negli antichi tempi, ne’quali regnauano Mue Cefari in compagnia : Ma 
ferino Paltro ael fuo parere fcufoíli di non poter determinare cofa alcuna fenza ii’figliuolo, Le.
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rich il udi Forbund med Churfyrst Mauritz af Saxen og flere Tyd- 
ste Fyrster, forkyndede Kcryser Cari Udi Manifeftet, som hand lod 
udgaae, stod end ogsaa Chriitineå Navn nennet: Nemlig der nioel- 
dedes, iblant andre Bestyldninger imod Kceyseren, at hand havde 
raadet sin Soster-Dotter Chriftme, Hettugen af Lothringens Enke, 
fra at erkiende Frankeriges Hoyhed over FyrstendommetLar, og at 
svcrrge Kongen Huldstad og Trostab deraf, saaledes som de forrige 
Hectuger havde giort. (*)  Derpaa forsamlede Kona Henrich sin 
store Krigs-Magt imod Lothringens Grcendser, for at bemcegtige sig 
de trende Tydste Rigs-Står, Metz, Tull og Verdun, hvilke hand 
og alle tre indtog. CKriftine havde imidlertid, saa snart hun merkede 
hans Tilberedelser, stikket til sin Mor Broder Kceyseren, for at sporge, 
hvad Partie hun stnlde tage. Kceyserenlod hendesvare, at, efterdi 
hand var selv for langt borte, og hans Leylighed var ikke at stikke 
hende nogen Hielp til, fandt hand tienligst, at hun gav Kongen af 
Krankerige de beste Ord, og begierede hans Fred og Bestiermelsefor 
Hertugdommet Lothringen; Hvilket ogsaa Kcryseren lovede at stuldr 
blive af hans Tydste Tropper uberort. Derpaa drager chriitine selv 
hen til Kong Henrich, som, tillige med sin Dronning Catherine de 
Medicis, og hele Hof, var nu i Joinville. Med hendes godeVillie 
steede dette vist nok ikke; Men hendes Sons og Lothringens Vekfcrrd 
og intereifè drev hende afsted. (**)  Man bkviiste hende til Joinville 
al den 2Ere og Hoytid som kunde optcrnkes. Hun haabede og, at 
man stå lade hende vcrre u-anmodet om at tage nogen flags Deel i 
denne Krig. Men hvorledes kunde hun formode saadant ? Lothringen 
var Frankeriges Grcendse, og naar Kongen vilde attaqvere Metz og 

Verdun,

(**) ”Eo Chriftierna, Francifci Lofharingræ Dwcis vidua, à Cæfaris foröris filia, ad 
Regem venit, non fponte, ut creditum eft, fed quod alioqui filii fortunas in fummum difcrimen 
adduâura crederetur/ Thuan. Hiß. lib. X. §. 0.

(*)  Manifeftets £)tb atlførø Thuanus saaledts //S. X ”Ut veroilluftri indicio fe male 
” erga nos affectum proderet Cxfar Chriftiernæ Franrifci Lotharingiæ Ducis viduæ ae ipfius foro» 
8>ris filiæau&or fuit, ut Barrenfis Principatus, qui fine controuerfia Gallicæ jurisdiétionis eft, 
$) nomine fidem mihi, quam debet, quamque fuperiores Lotharingiæ Duces præftiteriint, præfiare 
’’reciifaret. herom Videre Blondelli ©frift l'Mbd ChifBetium, kaldet Barrum Campano*  
Francicuni, fag 78.79. & 84. f.
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Verdun/ mon Hand da vel ffulde see paa, at Kceyserenbetiente sigaf 
Ml Myndighed hos sin Sester-Dotter / til at foranstalte det 
allerringeste derndi til Hindring? Sligt gav man hende at forftaae i 
al Venlighed. Hun drog denne gang bort med et Hierte fuldt af 
Harme, deed sig i Lipperne, men holdte, for alle som saae hende, 
gode Miner. Nogen kort Did derefter,- da Kongen havde bestikket 
adffilligt i de Pladser, hand havde indtaget, kom hand tilbage, og 
tog Veyen lige ind i Lothrrngen. Her kom hun da hennem i Mode/ 
med sin unge Printz, og hans Far Broder, samt et stort Folgestav 
af Adel. Strax efter Kongen fuldte mange Compagnier af hans 
Franste Krigs-Folk, som bleve indkvarterede i Forstaderne og i 
Byerne omkring Nancy. Selv logerede hand sig ind paa Slottet, 
og kaldede sit Confeii til sig, hvormed Aftenen blev tilbragt. 
Hvad derudi blev befluttet, yttrede sig Dagen efter; da hand lod 
forkynde Hertuginden Chriitinc sin Mening over tvende 
betydelige Poster. Dm ene var, at faasom hun var Kceyserens 
Niece, og det var heel naturligt, at hendes Hierte mere var hannem 
tilvendt end Frankerige, saa kunde man intet längere fee Regeringen 
af Landet i hendes Hcender, men samme maatte fortroes allene til 
hendes Svoger og [Did) »Regent Grrrven af Vaudemont. Hvad 
hendes Lif Gedmg og Indkomster angik, da ffulde deraf hende ikke det 
mindste afgaae. Den anden og meest-empfindlige Post var, at hun 
maatte lade sig befalde, det hendes unge Son Printzen blev ffikket 
til Frankerige, sammesteds ved Hoffet at opdrages, hvor Kongen 
forsikrede baade at vilde vise ham saa stor Kierlighed, saa og i Tiden 
at drage saa stor Omsorg for hannem, som for nogen af sine egne 
Bern. Dette var alt som et Tordenflag for Chnftme, og snart li
gesom en Knif i hendes Hierte. Men Tingen var refolveret saaledes 
l Kongens Confeil, og befunden saa nodvendig, at den ty taalede 
nogen Forandring, Den unge Printzes Oder-Hofmester, der hidindtil 
havde vceret een af de fra Kcryftren hende tilsendte Miniftrer, ja endnu 
siod virkeligen i Kceyserens Eed og Pligt, blev betakket. Hans 
Præceptorer og Tienere, og hver een, som var om hannem, vare 
Brabanter eller Tydste. Alle diffe finge ogsaa deres Afstå Man 
gav hannem en Frantzoff Hofmester/ og et Antal Opvartere af

Kongens
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Kongens Folk. Og den Kongelig Befalnings-Mand i Champagne, 
Sieur de Bourdillon, fsrdk ham Med tvende Compagnier Ryttere til 
den Stad Reims ; hvor Dauphin den Did var, og tog imod hannem. 
Thomas Cormerius udi sin Latinske Historie af Kongñenrici il. Be
drifter, strivcr at Kongen affignerede til hans aarlige Underholdning 
40. Tusinde Franste Livres, og gav ham et Regiment Cuirañerer, 
som i hans mindre Aar blev commanderet af Mr. BroiTe-MouiHy, 
der nu var bleven hans Hofmester i staden for Mombardon : Item, 
at alt dette steede, fordi Kongen var videndes, at hvis man ey stille
de Moderen og Sonnen ad, kom Kayseren til at raade baade for Lan
det og for den unge Hertugs Giftermaal ; Hvorimod Kongen forsik- 
rede hende, at hand ey allene vilde sorge forhans Optugtelse, men 
end og for hans Egtestab og give ham een af de Kongelige Pnn- 
ceffer. (*)  Imidlertid havde Dagen tilforne, for den unge Hertugs 
Afreyse, hans Frue Moder giort det yderste Forsog paa at faae denne 
Refolution tilbage. Hun stillede stg ind for Kongen i det store 
Gallerie MÑ Slottet Nancy, hvor hand stod omringet af sit hele Hoff: 
Der giorde hun hannem en dyb Reverence, og med Synene fulde af 
Graad, som strommede hende ned paa Kinderne, forestillede ham 
den Haardhed, hvormed hun gandste uforffyldt blev begegnet. 
Hendes Veltalenhed, og den Yndighed i hendes Manere, og i hvert 
et Ord hun fremforde, tillige med hendes Graad og dybe Sukke, 

bevce-

(*)  Rex, quod Chriftiaaiam Carolo Cæfari propter confanguinitatem magnopere ad- 
di&am intelligebat; eandemque Caroluni filium ibi elocaturam praevidebat, ubi Cæfar vellet: 
ite mque eam ejus arbitrio, ubi opus eflet, Lotharingiam permifluram : é qua maximis incom
modis afficere Galliam poffet, Carolum Ducem in Galliam mittere conftituit. Chriftianæ matri 
ut cum regiis natis perquam liberaliter educetur curaturum : & cum adolevifiet, regiam puel
lam ei uxorem daturum promittit, eidem Duci annuum quadraginta millium Francicüm confti
tuit : atque cataphra&orum equitum turmæ præficit : cui propter infirmam Caroli aetatem Brof- 
famolium legatum, quem tenerae ejus aetatis moderatorem, rejeéto Mombardone dabat, jubet præ- 
eñe. Saaledes lyder det i bemeldte Thomæ Cormerii Alençonii Rerum ge fi arum Henrici IL 
(Paris, ap. Sebaft. Nivellium 1584. in 4.) libr. 3. fol. 72. Denne Hiftoricus er ey af de almindelig 
bekiendte og bliver h el sielden citeret. Le Gendre Dimmer om hannem sñüledrs: Son ouvrage eft moins 
une hiftoire qu’un Panégyrique, dont le ftile eft net& la latinité eft belle, v. Le Long no. 76 58. 
Men at hand 0g ey er fardeles accurat, kand deraf tiendes, at paa tvende står hvor hand taler 
om vores chriftinedeDanemarc, figer hand/ at hun havde vmet gift med Hertug Arrtvnio j Loth
ringen (Antonio Lothatingiæ Duci quondam nupta) fot 7s. a, yg kol, iZ7» d.

Z
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bevrgede alleOmftaaende, ja Kongen selv, til Medlidenhed. Hand 
trostede hende alt hvad hand kunde, og gavhmde de allerbeste Ord i 
Verden. Videre naaede hun ikke; Men gjorde stn Reverence til 
Afffeed, gik bort, og grced bitterligen. Hun stal, efter BrantômeS 
Sigende, have stden givet Duc de Guife, hendes afgangne Herres 
Fcrtter, meest Skyld for dette; Efterdi hun tilforne havde noget 
rundt asflaget hans Tilbud afEgteffab, og svaret hannem, at hand 
et) maatte mnke, det hun agtede at forringe sig, og tage en Cadet 
af det Huus / hvoraf hun havde havt Hovedet og den Ypperste. (*)  
Hun meente nu, at det var ham, der havde givet Kongen fligt et 
Raad, for at hevne sig. Strax tre Dage derefter pakkede hun 
tilsammen, drog til Biamonr, som var hendes LifGedinq: Men 
blev der ey heller ret lcrnge, forend hun sagde Lothringen flet farvel, 
og begav sig til Elsatz; hvor Kcryseren den Tild var ankommen. 
Iblant Lothringern vare vel de, som toge nogen Part i hendes 
Bcdrovelse, og som det gik ncrr til Hierte, da de maatte see sig ffilte 
ved deres unge Herre °og hans Frue Moder. Maaffee det gik dem 
endnu ncrrmere, da Kongen af Frankerige lagde paa samme Tud en 
stcrrk Garnifon i Nancy og i andre Stceder. Imidlertid vare de dog 
flere, som toge sig hendes Bortgang heel let, meest iblant Adelen, 
der ikke udi alle Maader vare tilfreds med hendes Regimente; 
eftersom hun gierne besatte de vigtigste Pladser og Btieninger med 
Tydffe, Flaminger, og andre Kcryserens Undersaatter, hvoritnod 
Landets egne Indfodde saae sig foragtede og udelukte. (**)

(**) Dette, siger k. Calmee i Hiß. de Iaty. med udtrykkelige Ord.

Dette

(*)  Brantôme sigtt, 492» dela dem. edit. J’ai ouy dire, qu’ apres Ia perte 
de fon fils, elle demeura fort mal contente de Monfr. de Guife, & de Mr. le Cardinal fon frere, 
les accufant d’avoir perfuadé le Roy à cela, à caufe de leur ambition, tant pour voir leur confín 
fi proche, adopte fils > & marié à la maifon de France, que pour avoir refufé que ques tems 
auparavant Monsr. de Guife en mariage, qui luy en avoir fait porter parole Elle qui étoit 
hautaine en toute extrémité, dit qurelle n’ épouferoit jamais le Cadet de la Maifon y dont elle 
avoit époufé aine : & pour tel refus Mr de Guife la luy gardoit bonne jusques-là. Dell Ne Vflp 
Francifcus Duc de Guife, hvis Fader Claudius de Guife ygk kN YNgre Broder af HettUg Antonio, 
Chriftine¿ Sviger-Fader.
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Dette sidste, stiont det ikke er til hendes Roes, har jeg ey vildet 
efterlade at bemerke, eftersom det findes saaledes med udtrykkelige 
Ord hos P. Calmer, der dog ellers erfparsomnok, i at optegne hvad 
som horer til vores Chriitineå Historie. Thi jeg maae sige, at det 
meeste jeg har kündet brugt ham i, er just dette Stykke, som vi nu 
har hort, angaaende hendes Afscrttelse fra den formynderlige Regering, 
og hvorledes hun med storste Hiertens Bedrovelse maatte forlade 
Lothringen, og see sig berovet sin miste Son , som blev bortfort til 
Frankerige. Herudi haver og Pere Calmet intet andet sagt, end 
hvad noksom af de beste Franste Wñorici8 er rilforne bevidnet og pan 
lige Maade berettet; nemlig af Paradin, Thuano, Belcario, Mezeray, 
og mange flere. Hvorfore man ret maae undre over, at den eniste 
André Favyn er Udi fin Hiftoire de Navarre falden PÑÑ, at forkaste 
denne Ting gandste anderledes, og har vildet bilde sig og andre ind, 
ligesom det var et oplagt Raad imellem Kong Henrich og Chriftine, 
at hun forlod Lothringen, og overlod sin Son til hannem utvungen, 
ja med al Fornoyelse. Favyn feeretter / at " den Did Kongen endnu 
"opholdte sig til Joinville i Champagne formedelst Dronningens 
" Sygdom, er Chnftierne de Danemarc , Enke - Hertuginde i 
"Lothringen, kommen didhen at besoge ham, ogathunsklvoñererede 
"ham sttLand, kastede sig, med hele Lothringen, og sin unge Son 
"Hertug Carl udi hans Besturrmelse og Salveguarde, helst efterdi 
" hun var bleven advaret, at Kayseren vilde nu oprippe den gamle 
"Trette og Misforstand, der havde verret imellem hans Far-Moders 
"Fader den sidste Hertug af Burgundien, og Hertug René af 
" Lothringen, den unge Printzes Far-Faders Fader; hvorved Kcryseren 
"tragtede efter at faae den ungePrintz i sin Vold, tillige med Landet, 
' for at legge det under Grcrvstabet Flandern, og give Printzen en 
"Pension t Spanien. Hvilket var da Aarsage til, at Hertuginden 
"tog imod Kongens Forflag, nu hand proponeret hende at give 
"hendes Son Printzen, som da var 8« til 9. Aar gammel, sin anden 
"Dotter Claude de France til Egte, og stikkede ham til Paris der at 
" opdrages tillige med Dauphin.” (*)  Dette Stykke stulde jeg mene,

Ir at
C) Le Roy fejournant à Joinville ea Champagne à caule de la maladie de la Royne

Cache- 
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at vcere iblant andre noksom tienligt til at bevise, det denne Hiftorfeus 
horer til samme Clafle som Varillas, og at man har lidet at agte paa 
hans Fortåinger, naar man ey finder dem bckrceftede af andre mere 
tilforladelige. C) Den Autor, som har continueret Les Annales 
d’Aquitaine de Jean Bouchet, er Vkl lñNgtftñ ñt scrtle sñSdñN Farve 
paa Tingen, som Favyn har gisrt; Men faa er hand alligevel i 
bemeldte Handel ikke frie for al Fiétion, og Gietning af sit eget Hoved. 
"Hand siger fersi/ at da Chriftine kom til Joinville, klagede hun til 
"Kongen over den Lasi og Tynge, fom Lothringen maatte lide, 
” faafremt Arméen blev lcrnge staaende der i Egnen : Hvorpaa Kongen 
"gav hende de besie og hofltgsie Svar, saaat hun drog bort fornoyet, 
"og at hand samme gang, iblant andre VenffabS Tegn, tillagde at 
"vilde gifte een af sine Princesier med hendes Son, og med forsie 
" besoge hende til Nancy." (**)  Siden ffriver band, at "da Kongen 
"udi Nancy havde besiuttet i sit Conseil, at sinde den unge Hertug 
" Carl til Frankerige, og dette, paa det at Kcryseren ey ffulde fore 
"ham bort, og imod en Penfion bemcegtrg? sig hans Land og 
"Fyrsiendom, da fandt vel Hertuginden Chriftine faadant heel 

hamdr,

Catherine de Medicïs fa femme , la Veufue Ducheffe de Lorraine Chriftierne deDannemarc 
le vint vifitcr, & offrir fon pa’is, fe mettant elle fon païs, & le jeune Duc Charles fon fils en fa 
protection &fauvegarde, d’aultant qu’elle cftoitadvertie que F Empereur vouloir remuer la vieille 
querelle de Charles dernier Duc de Bourgogne fon bifaieul, avec René Duc de Lorraine bifaieul 
du petit Duc, lequel il defiroit mettre entre fes mains avecques fon paysy pour l’unir & joindre 
à fa Comté de Flandres, & luy faire quelque penfion en Efpagne. Ce qui fit relouldrela Duchefie 
à ce que le Roy luy propofa du mariage de Madame Claude de France ia fécondé fille avec le Duc 
fon fils aagé pour lors de huiét à neuf ans, qu’elle envoyeroit à Paris .pour eftre eslevé & nourry 
avec Monfeigneur le Dauphin François-, André Favyn Hi fi, de Navarre l, 13.fi 7Ç&. fi

(*)  Tous les ouvrages de Favyif, qui autrefois ont fait honneur a leur Auteur, qui 
à la vérité mérite qu on le loue pour le deffein qu’il a eu de bien faire, font peu confidérek 
préfentement On y obferve des choies fingulieres, dont il feroit à fouhaiter qu’il eut cité íes 
garants. Diflionn. de Morery, dans fion Article,

(♦♦) Le Roy fejournant à Joinville - - pour attendre la convalefcence de la Royne, 
Dame Chriftierne de Dannemarch, Duchefle de Lorraine - - vint voir le Roy, remonftranf 
que fon païs avoit beaucoup à foufFrir pour la grande pénurie des vivres & cherté d’iceux , fi 
Farinée y faifoit longue demeure, le Roy l’accueillit fi honneftement, & luy ufa de propos fi 
honnettes, qu’elle s’en alla contante, luy accordant entre les autres obligations d’amour, une de 
fes filles pour Moniteur le Duc fon fik, & qu’il la verroit à Nancy. Annales £ Aquitaine t 
Partie fag, 627. edit*  de Poitiers par Air. Mamin rô44*fil-
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"Haardt, men Kongen vidste stråledes at formilde hende, at hun gav 
"sig end ogsaa selv i hans Proceffion/ (*)  og endeligen, at "da 
"den unge Hertug var bortfort, haver hans Frue-Moder vel varet, 
"saasom naturligt, noget bedrevet, mm derhos tillige glad over 
"een saa anseelig Alliance som hannem var deitineret, hvori alle af 
"det Lothringffe Huus toge Part/ Cardinal de Lorraine, Duc dé 
"Guife, Duc d’Aumale, &c." (**)  Saaledes har denne Skribent 
C**)  understaaet sig at forklare omtalte Hendelse, og mcenget i Hob 
sine egne Gietninger, med det/ som hand maaffeehar meeytatvcere 
af andre alt for kort befattet.

Efterat Ckriåe havde ndi Elsatz talt'med hendes Morbroder 
Kceyseren/ (****)  og oerefter opholdet stg i faae Dage til Strasborg, 
fortsatte hun sin Reyse, rned sine tvende unge Prmcesser/ til Bryst 
sel. Hun fandt der ec storre og mere talrigt Hof, end da hun var der

i hen-

(*)  Le Roy par advis de fon Confeil & pour grandes caufes trouva qu’ il feroit bo«
retirer le petit Duc avec Mr le Dauphin en France, tant pour l’ancienne querelle de la Maifon 
de Bourgogne avec ceux de Lorraine, que pour les affaires du Roy, qui jà F a voit reeeu fôn fils: 
Car fice Duc venoités mains de l’Empereur, en danger qu’il ne luy fift quelque penfion & le fift 
hors de la Duché' La DucheiTe trouva cela fort aigre : Mais le Roy la fçeut fi bien adoucir, 
qu’elle mcsme auflï fe mift en la protection de Sa Maje fie. ibid, pag.

(**)  Parti le jeune Duc, la DucheiTe Madame fa mere trifte (comme le naturel le
portait) de joyeufe de fi noble alliance qui fe fai foi t, mesure par le confentement de tout le 
lignage du fang de Lorraine, ailavoir MeiTeigrs. le Cardinal, Dûc de Guife, Duc d’Aumale, 
P Evesque d*  Albi, le Grand Prieur de France, le Sieur de Vaudemont, qui fàges prevoyoient de 
grands inconvenians fi la chofe fuft autrement advenue. Tôutesfois le regret furmontoit le 
contentement. La bonne Dante fe retira à Blamont, qui eft lieu de fon domaine, au grand 
deplaifir de fes fubjets7 qui aymoient au furpliL leurs princes: au vray dire, telle départie de 
la mere & du fils fut par eux trouvée c ft range, comme s’ils fufient demourez fans Maiftre, â 
tout fuft perdudont la Cité demoura tout en deuil.

(***)  Drt er bekie^dt / at Jean Bouchet har felv ikke continueret fit bemeldte Werk/ les 
Annales d’Aquitaine, längere end fil An. 1545. og at de sym ndi sildigere Editioner fiar fortsat det 
indtil 1555- vidss ikke dvem de egEqen har vKket. V Le Long No. 15129. â p. Niceroni 
Mémoires pour fiervir à P bi fi, des bwnmes Hk Tom. XXVII. pug. 13. feq,

(** e4) Clegando eí Emperador a Argentina^vino alli a vi litarle fu fobrina Crifticrna, viuda 
dé Francesco Duque de Lorena, y loro con el fus duelos y difdichas. El Emperador la confolo Jo 
que pudo, y dixo ; que fe fueflé con fu tia la Reyna Maria. Sandovaí ¡ib. ji, /. 24. ud. An, z/p. 
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i hendes forrige Enke,Stand. Thi, foruden Dronning àà, levede 
nu og,aa sammesteds hendes anden Moster/ Dronning Eleonore, som 
havde forst havt Kong Emanuel i Portugal, og blev siden gift med 
Kong Francifco i Frankerige. Chriftine drog siden til Mecheln, og 
vjiotejer Hoffor sig selv. Omdetharvceretmed hendes gode Villie, 
eller tkke, at hun saa plat forlod Lothringen z stal man efter Calmeé og 
nogle andre Beretning, ey kunde decidere. Og hvorfore blev hun 
ikkeboendepaa hendes Lifgeding tit Biamont, som stal havevåret den 
deyllgste Stad man vilde see medOyne? Detertroligt, athuneyhar 
havtmeere Behag iatvare udi det Land, hvor ey allene hendes Myn- 
mghed og Anstelle var til Ende, men hende ogsaa maae vare kommen 
for Orne, hvad en stor Deel, som hun ey havde varet til Maade, snak« 
kede om denne Forandring. Saa meget veed mand, at da hun rykte 
op fra Biamont, og drog til Elsatz, var hendes Lofte og Forsat, al*  
drrgatsette Foden mere i Lothringen. Rofieres i hans Bog, kaldet 
Stemmata Lotharingie & Barri, siger ñt K0NgHenrich II. Vilde endeligeN 
have hende bort. (*)  Og Marefchal de BaiTompierre striver î Le 
Roy Henry If. vint en Lorraine, d’où il chafía la Reyne de Dane- 
marc, & envoya le Duc Charles en fon Royaume, Jeg holder 0g 
for, at Kongen ey stiottede om hendes Narvarelse längere deri Lan
det , og at alle de, fom kunde fortankes für nogen Correspondence med 
Kayseren, maatte tillige drage ud. Thi end ogsaa hendes Svogerste, 
Anne de Lorraine, den sidste Hertug Francifci Soster, reyste med 
hende til Brabant. (**)  Denne var ogsaa Enke, og havde havt til 
Egte René de Chalón Printz af Oranien, Kayserens General og til
lige Statholder i Geldern: Hun blev nu kortderefteri Nederlandene 
giftet med Philippe de Croy Duc d’ Arfchot. Siden udi det Aar 
1555« sinder man Chriftine paa den store og merkeligeDag, da Kay
ser Carl sagde sig af med sin Regering, og sine samtlige Riger og Lan

de;

C) Dtr hedrr dkt: Rex expulit Chriftinam è Lotharingia.

C*)  Belcaritie tib. 16. pag. Sig. ” Chriftierna Renatam ae Dorothea»! filiae fecum duoen«, 
’’ Argentoratum primum, deinde in Flandriam abiit: quam Anna Lotharinga, Araufii Principis vi- 
’’dtia, ac Caroli Reguli amita comitata eft, (hæc mox Philippo Croyo Arfchotiae Regulo nupfit :) 
" ll«*roque  enim Rex c Lotharingia difcedcre juflerat." Og gltsqg hqx Rofieres yg Eaefompierre
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de ; som ffeede den 28.Ostodr. Herudi folger jeg Biffop Prudeûcïodè 
Sanfloval, der siger(1. Z2. §.ZZ.p.8O2.) atdetvar den 28. Oétob. Si
monis Scjudæ Dag/ kfterat Messen var holden. Andre ffrive den 25. 
o¿tobr. til Brysiel. Der stode da ved den hoyreSideafKcryserens 
Throne/ hans Son Kong Philippus n. afSpanien/ hans Broder- 
Son og tillige Sviger-Son Kong Maximilianus afBohmen/ og hans 
ncrr fforvandte Hertug Philibert-Emanuel af Savoyen : Ved hen ven
stre Side stode Kcryserens tvende Sostere, de forbencevnte EnkeDron« 
ninger, Eleonore afFrankerige og Maria af Ungern, hans egen Dot
ter Dronning Maria af Böhmen, og vores Chriítina af Danmark/ 
Enke Heruginden af Lothringen.

Kcryser Carl er derpaa i ncestfolgende Aar seglet til Spanien; 
Det er ikke en ringe Feyl hos Le Clerc, naar hand strap i Begyndelsen 
af hans Hift. des Prov, Unies siger, at Kcryser Carl takkede paa engang 
of fra sit Kcryserdom og hvad hand i Tydffland besad til sin Broder/ 
og fra de ovcrge sine Riger og Lande til sin Son, og derpaa reystei 
selvsamme Aar 1555. in Sept, tit Spanien. Enhver veed jo/ at 
hans Aftakmng til hans Son Kong Philip ffeede ey forend sidst in 
Oåobr. 1555. hvorledes kunde hand da i Sept, samme Aar reyse tit 
Spanien? men den Abdication af Kcryserdommet til Kong Ferdi
nand ffeede ey forend Aa et efter, ved et Instrument dateret d. 16. Jan. 
1556. hvormed Printz Wilhelm af Oranien blev sendt. Siden efter 
foregik hans Reyse til Spanien in Septembri, hvor de tvende hans So- 
stere, Enke Dronningerne, Eleonora øg Maria, fuldte hannem med/ 
som bekendt er. De ved tabte Nederlandene, og i sier Brysiel/ 
storste Dien af sin Pragt og Herlighed. Kong Philip blev nu allene 
iglen, som endffiont/ hand havdetü Egte Dronning Marie i Engelland/ 
nu dog, formedelst sin Krig med gran ferige, meest opholdte sig i 
Nederlandene, men hun 1 hendes Kongerige. Den som nu giorde 
Prydelse, LEre og Gl nds til hans Hof, var Christine; Thi ellers 
havde det sect alt for ode og mo kt ud omkring ham, som Bran
tôme siger. C) Sligt vidste ogsaa Nederlanderne/ de store faa 

vel
(*)  492. hvor det heder : Le Roy fon coufinhcroyoit, & fo Soit en elle & luy

por- 
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vklsom deringere, nok at ffionue paa, og ynffedederfore intet heller, 
end at beholde hende hos stg. De faae udi hende et livagtigt Munster af 
Deres forige Héroïne, hendes Frue-Moster, Dronning Maria.

Jeg havde Mr forglemt at berøre en besynderlig Feil, som sin
des hos den Spanffe Luis Cabrera, i hans Historie af Kong Philippo 
H. og som horer endnu til Carls sidste Regierings Aar 1555. nogle 
Maaneder før hans Abdication. Man veed, at udi May < Maaned 
samme Aar blev holdet en Forsamling imellem nogle Kayferlige og 
Spanffe Miniftrer paa den eene og Franffe paa den anden Side, paa 
et Stad kaldet Mere imellem Ardres, Calais øg Gravelines, til at giøre 
Fred imellem Frankerige og Spanien, hvor Cadinal Polus oa flere En- 
gelffe indfunde sig som Mellemhandlere. Denne Handling flog ôp og 
blev ftugtløs, eftersom Parterne paa begge Sider giorde deres Paa
stand alt for strange. (*)  Nu melder Cabrera, "at medens c ardi- 
" nal Polus sparede ingen Fliid og Moye til at treffe de billigste Middel, 
"ffulle de Franffe iblant andet have soreflaget et Giftermaal imellem 
"Enke Hertuginden asLothringen ogHertugen as Savoyen,og at de paa 
" faadan Vilkor vilde give hannem endeel as hans Lande tilbage." (**)  
Her udi har den gode Mand merkeligen faret vild. Vores Enke-Hertugin
de af Lothringen blev maaffe ikke Mvnt i denneForsamling,vist nok blev 
der ikke talt om noget Giftermaal for hende: Og ikke seer jeg, hvad der 
ffulde bevaget he Franffe til, at give Hertugen af Savoyen en Fod af 
hans Lande tilbage,hende til 2Ere,eller for at see hende nred nyt Egteffab 
forsiunet. Af Lothringen kunde jo de ikke heller derved vinde den mind
ste PletJord; thi dette Hertugdom hyrde jo hendes Son til, ikke hende.

(**) El Cardinal Polo trabajo mucho en echar los fundamentos para fixár la paz) mas 
los Francefes pidieron el Ducado de Milan en matrimonio o fatisfación i que el Duque de Saboya 
cafafe con la Viuda del Duqve de Lorena i fe le rçftkuiria alguna parte de fus Eftados, Efclui- 
¿as citas peticiones por los Imperiales Cabrera ïik Scwndo libro /. ç. p\2^

Men

portoit une tres grande affection & amour : Audi Iuy faifoit elle valoir & briller fa eour, qvifans 
elle eut été fort obfeure: Et pourtant depuis, comme j’ay ouy dire, ne Ta pas trop bien re
connue,

C) See herom Thuan. lib. XV. p. 464. à» aj An. 1555, pN 527. fq.
edit. Amfterd. in 4to, og an-re fiere.
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” Men at der er bleven handlet om Hertugen af Savoyen hans 
Reftitution, er vist/ ja endogfaa om et Giftermaal for hannem, 
ikke med vores Chriftine, men med Kongens Softer i Frankerige Prin- 
ceiTe Margrete, med hvilken hand endcligkn sire Aar derefter kom i Eg- 
tessab. (*)  Og er dette altsaa et utilladeligt quid pro quo, ja en 

meget

(*)  Conclyeron la tregua potf cinco annos con las condicione« ordinarias, i con que ne 
fe entendiefe el comercio en las Indias, ni fuefen comprehendidos los foragidos Napolitanos e« 
Francia, ni el Marques de Brandenburg ; ni fe avia de tocar a lo que pofejan los Francefes en 
las tierras del Duque de Saboya. ibid. Af disse Ord tort vi, at denne gode Mand har forregnet sig i 
Dden; band har meent, al den fem Aars Stilstand, som blev fluttet An. 1555. horde til den Con- 
xres i May-Maaned, der holdtes til Mere ved Calais. Den horde og virkeligen dertil, men som 
en Sag der blev opsat, ogsomffnlde enande« gang ved bedre Liid og Leylighcd foretages. Imid
lertid er denne gang hver Mand dragen sin Vey, og Krigen vedholdte derpaa det qandsie Aar igiennem; 
indtil de samme Commiflarier An. 1556. kort efter Nyt-Aar komme igien tilsammen, oa fluttede 
ben ûf Cabrera ommñldte fem Aars Stilstand, paa et andet Stard, nemlig i det Abbedi« Vaucelle« 
ved Cambray. Dette haver Cabrera ry paa agtet. Men at der da i Tractate« blev indfort det Aars- 
tal 1555. ffe ed e, fordi man i de Dage endnu ffrev Aarstaklet af det forige Aar i Januarii og Februarii 
Maaneder, og saaledes indtil Paaffe ever den 25. Martii, ligesom man endnu gisr i Engånd; 
Thideterfsrst ffeet An. 1564- at Kong Carl ix. har indfort ved en offentlig Forordning, at Aa- 
retffulde i Frankerige begyndteS d. i. Januarii, da det tilforne fra utaenkeligc Tider ey var begyndt 
forend om Paaffe. Og i Lothringen blev dog samme Forandring ikke ret fastsat forend An. 1579. 
Denne Obfcrvation, naar man ikke veed den, eller og ey har den tagt og Hukommelse, kandiblant 
forvilde en Historirffriver; Og just har den her forfort og confunderet Cabrera, der connccterer om
talte Stilstand med Forhandlingen til Calais, og lader den saaledes gaae for Carls abdicati
on, dadog samme abdication var gaaenfor sig over z. Maaneder, forend Stilstanden blev treffet. 
See herom Thuanus Jib. 17. pag. S'4- Popeliniere livr. 4. au commencement. Mexeray Abrégé 
Tom. IV. p. È99. edit, d' Am ft. 1641. in /. P. Daniel ad An. spf6, p. m./pg. P. Chr. Bor. Neder- 
iandfthe Hiftor. fai. li. a. Ac. Skulde nogen herimod objicere, at Traktaten af Vaucellcrr dog 
giort i Kayserrns Navn, og Kong Philip kaldes derudi ikkun Konge af Engelland, ergo maae den 
vsre giort for Kcryserens abdication; Da svares, at Commiflarieme vare de selv samme, font 
håndledet forrige Aar. 1555. in Majo til Mere ved Calais, og denne Handling i Vaucclles var kun 
en Continutaion deraf, uden nogen flags andre Fuldmagter eller Crcditifs, end den de havde havt 
fta Kñyseren og Kong Philip til de« forige Sammenkomst. Til Overflod vil jeg endnu anforedet- 
U Vidnesbyrd af Sandoval, der siger med klare Bogstaver Ub. 32. §. 37. p. 314- a cinco de Mehrere 
del anno de mil y quinientos y cenquenta y feys, el Emperador y fu hyo el Rey Don 
Felipe hirieron treguas con el Rey Henrico de Francia por cinco annos con ellas condi
ciones Le. Mr. du Mont har flet à »arret bedre opliust, end forbemeldte Spanier ; Thi 
udi Corps Diplom. Tom. tv. P. Hl. p. 82. staaer bemeldte Tractat af Vauccllc, indfort iBegym 
senafAareti;;;. ligesom detpleyer ester vore Tiders Regning atffee; da den med al Rette burte haft 
Stod i Tom. V. p. z. under det Aar 1556. Saa er og deriurst i bemeldte Corps Diplomat, pag. 85. 
sat urigtigt AarStal ved begge Adies de Declaration , saavkl Kong Philips som Kong Henrichs, nem, 
lig 15$$. for 1156. da ven forste er dateret til Bryfsel den 19. April, og den anden til cham- 
bord d. z. Maj!. Jeg t-kvedde paa, at der staaer 1556. i begge Originaler, endffont der staaer lige- 

' . ledes 
K
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meget stor og u-unlffyldelig Feyl hos Cabrera. Jeg vil langt mere 
holde hannem til gode, hvad hand siger strax efter, at som man ey 
kunde komme til rette om en endelig Fred, blev alligevel bcfluttet en 
Stilstand paa ftni Aar. Dette er afhannem, fom en Hiftorico, me
get for hastigen avanceret ; Thi hvo veed ikke, at da denne Handling til 
Mere ved Calais var bleven forgieves/ begyndte Krigen igienligesaa 
heftigen paa alle Sider fom tilforne: Og at det ikke kom til nogen 
Stilstand forend An. 1556. d. 5. Febr. I hvilken Tractât vores 
Chríftine virkelige« blev indbegreben, og hende denne Fordeel be
tinget/ at hun ffulde nyde Frugt og Virkning af denne fem Aars 
Stilstand, og at hun kunde fredeliger komme og refidere, saavel i 
Lothringen / som andensteds, hvor hende helst behagede. (*)  '

(**) San lovai sparer ikke ak tale derom saaledes, lib. 32. p- 756. {edit. Pampion. 163 p.) 
Papa Paulo IV. confu vieja pa f] i oh ardia aquel fugeto feco, y fin poder mas fingir la santidad con 
que tanto tiempo avia engannado, quitando la mascara a fu hipocrefia, antes que eñe anno fe 
acabañé inovio la guerra, y perturbo la paz en odio del Emperador &c.

Denne Stilstand, som var giort paa fem Aar^, t hvilke der 
ffulde arbeides paa en Fred/ varede ikke det forste Aar til Ende. 
Pave Paulus IV. som / i Forbund med Kongen afFrankerige, havde 
haft sin Deel i Krigen imod Kceyseren/ saa vit de Spanske Lande i 
Italien angik, var aldeles ikke fornoyet med Stilstanden. Hand fik 
da endeligen ved sine Kunster og Practiker (**)  udrettet / at Krigen 
gik paa nye an i Italien f og derpaa strax ved Aarers 1557. Begyndelse 

blev
ledes hos Limig R. A. Part, Special. Cotttin. 1. pag, 2^3. £)y Mr du Mont havde derfor 
giort vel, hvis hand havde sparet lin remarque ved den forste Act, hvori Philippus kalder sia Roy de 
Caftille, deLæon, d’ Arragon &c, nemlig denne notam : Il n’ etoit pas encore Roi de Efpagne, car 
fon Rere n’abdiqua qu’ à la fin de cette année 1555. Jeg Vil sporge, 0M ikke just deNNe KvNg Phi
lips £ttd i en Hoytîdelig Act burde have givet ham en Scrupel om Aars Tallet? burde hand ey have 
esterflaaetide Fransse Historier, for atsee, naarTrackaten blevgiort, horpaa disse Acter bleve ud
stå? Og hvis hand havde spurds sig for, vare vel fundne de, der havde underviist hannem om den 
gamle Aars-Regning forend An. 1564. Man finder det jo hos k. Daniel selv, tvende gange i Kong 
Caroli IX. Historie, pag. 837. 0g/>»F. 101Z. edit. Aw/leld. 172O. in ¿¡to.

(*)  En laquelle (Treve) delà part de Leurs Majeflés Imperiale & Roy d’Angleterre 
fon fils feront compris le Pape &c. - - les Ducs , Ducheífe, et pais de Lorraine ; pour jouir la 
dite Dame del’ effet de la dite Treve, et de tout ce qui lui appartiendra, etd’ aller et refider, tant 
On Lorraine, que ailleurs, ou bon lui semblera. Saalcdks liUdttdets Traktaten, fait& pafleen 
1 Abbaïe de Vaucelles le 5. jour de Février 1555.
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blev den af at Magt foretagen af de Fransse imod Nederlandene. 
Man veed, med hvor stor Heftighed den ncrsten i tvende Aar blev 
fortsat; og hvor stor SEre dens Udgang, nemlig Freden, som 
derpaa fulbte, haver tilbragt vores Lothringsse Enke «Hertuginde 
chriftine af Danmark/ er endogsaa af alle Historier vitterligt. 
Dette bliver alnu'ndekigen fortalt saaledes: Begge Kongerne, af 
Frankerige og Spanien, vare allerede kerede af deres Krig, og Kong 
Philip, u-agtet hans hafte Fordeele/ l-crngtes efter at bessikke sine 
Nederlande i Fred , og siden reyse til sit Kongerige Spanien. Hand 
gioröe sig altfaa ingen Betcenkning, i at giore det forste Skrit til 
Forliig, endssiont nogenledes uformerkt. Cabrera siger virkelige«/ 
at det var Chriftine, Hertuginden af Lothringen, som ferst raadde 
ham hertil. Ç) Thuani og fleres Fortcrlning, saavelfom p. Caimets 
i hans Lothringsse Historie/ er saaledes, at Chriftine haver om 
Hoften 1558. paataget sig en Reyfe ind i Frankerige, af Forlcengsel 
at see sin unge Sen. Hun lod anholde om Kong Henrichs Leyde, 
som hende strap blev stikket, og lydede paa den StadPeronne; hvor 
hendes Sen Printzen blev strap fert hende til. Hun fandt ham saa 
scerdeles vel optugtet, saa fortreffeligen i Sceder og Skikkelighed 
forfremmet, saa vel oplcerdt i Studeringer og i alle flags Ovelser, 
at hun kunde aldrig have ynsset bedre. Men at dette LErinde til 
Frankerige var ikke hendes eniste/ det blev siden nokfom bekiendt. 
Hun havde, foruden andre/ udi Folge med sig Bissopen af Arras, 
Antonium Perenot de Granvelle, Kong Philippi fornemste Rññd og 
Miniftre. Og man veed, at samme Did blev begyndt at tale om 
Forliig og Fred, imellem de tvende krigende Magter. Siden blev 
Grundvolden lagt/ in Oétobri nceft efter/ til Cercamp; hvor 
chriftine aabenbare negocierebf/ og bragte Stilstanden til Slutning. 
Den ZEre af flig Freds-ådiation, som hendes Herre Francifcus 
fordum / og hans Fader Antonius havde affe&eret, men forgieves, 
den bragte hun nu til Veye for sig og sin Son. Saa at, da Freden 
paa Chateau -Cambrefis kom til Slutning / blev hendes Navn i 
Iraàtens Entrée pññ en gñndsse honorable Maade indfort / samt

K 2 der-
(*)  Chriflierna hija del Rey de Denamarck Duyiefa de Lerena prima de Don Filipe 

le aconíejaba i pedia la paz. lib¡ 29/.
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dernast hendes Sens. (*)  Herudaf er det og, at samtlige Historie- 
Skrivere tillegge vores chriflme storste 2Ere og Berommelse for 
denne Fred. (**)  Jñ/ at deFrantzoffe Poeter herudi lige saa lidet 
have forsommet flg, kand gotgiores med wende af de fornemmeste 
paa de Tider, som ere Joachim du Bellay, og Pierre de Ronfard. 
Af den ferste haver NIÑN felgende Infcriptionet paa Madame de Lorraine 
la Douairière: (***)

r.
Id antique honneur des plus braves guerrières

Cede au renom de celle, qui a fait
Jurer

(*)  Efter at de til Trañaten fra alle Sider Committeredes og BeHildmeegtigedes 
Ravne ere opregnede folger dette : Lesquels en la pre fence de Tres-haute & puiflànte Princefíe, 
Madame Chreftienne, Duchefle de Lorraine, qui a de long temps travaillé à promouvoir la dite 
reconciliation entre eux; & de Très-haut L puiiTant Prince Charles, Duc de Lorraine Le.

(**)  Foruden hvad hos Thuamim lœfei lib. XX. striver Famiarrns 8trada, lib. 1. " kt 
Opacis quidem conciliat« laus penes Chriftiernam Lotharingix Ducem fuit, mediam inter 
r> utrumque Regem ; quippe Philippi coniobrinam, & recenti affinitate Henrico gratam,” Det 
samme haver Fontanus Hiftor. Gelr. lib. XIII. pag. 872. Lodov. Guicciard. lib. 3. de Comment. 
ÿÂg 202. Intervenendo principalmente ne! trattato, come parente, & mediatrice, Chriftiema 
DucheíTa de Lorena, col giouane Duca fuofigliuolo : laquaP Principefla, & quiui & a Cercamp, 
& allai prima s' affaticó per qucfta pace molto virtuofam ente, con grado <& fatisfatione grandiffima 
delle partly L dell’ uniuerfale. Brantôme Ct Vidtleftlger, pag. 491. A cette paix elle y fervit 
de beaucoup- voire du tout: Car, les Députez, à ce que fay ouy dire1, après s’y eftrebeaucoup 
peinés, & coiïfummés à Cercan plufieurs jours, fans y rien faire ny arrefter, eftans tous en 
defaut, & hors de quelle, à la mode de Veneurs ; Elle, ou qu’elle fuft inftinéle d1 un Efprit 
divin, ou pouifée de quelque bon zek Chreftien, & de fon bon efprit naturel - entreprit cette 
grande négociation, â la conduifit fi bien, que la fin s’en fuivit fi heureufe alors par toute la 
Chreftienté. Auffi ne fe ponvoit-il trouver perfonne, ce difoit-on, plus propre pour remuer, 
de a (Teurer cette grande pierre: car elle étoit une Dame tres-habile <L tres-advifée, s’il y en fuit 
oneques, & de belle & grande airthorité à. Paa samme Maadr taler en mindre almindelig Skribent, 
Milles Piguerrc, t Hans Franste Histories 5. Bogs 4. og 6. Capt'ller, og flutter saa, que la 
Ducheife de Lorraine aura à jamais cette gloire d’avoir donné le commencement ck la fin à cette 
Paix y & d’avoir reconcilié ces deux grands Rois, fi fort irritez Om hvilken Figuerre Mig Maat 
tillades at anmerke, at den Underretning, som J. le Long i BibUoth. Hiflor. de la Fr. No. 7942. 
giver om hannem, er noget ufuldkommen, og bor endnu fupplereg af Du-Verdier p. w. og af 
La Croix du Maine, p. M. fovubctt det som k Long af famme toende har anfort. At ellers samme 
er en piomp Plagiarius, og har mangesteds copieretPopeliniere, er vist. Men det samme has 
hand og giort ved andre, og ffrevet ud afParadin; som ex. gr. den fange Kong Hemichs Harangue 
til vores Chêne, som Brantôme Ñl'ger sig over Paradin for, og kalder den un grand fatras 
•de paroles.

(***)  Oeuvres françoifes de Joach.du Bellay, à Rouen 159I, Îüi2. p. 527. h.
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Jurer enfemble un accord fi parfait 
Les nations du monde les plus fieres. .

2.
Pour aflembler d’un lieu non vulgaire

Un Tres-Chreftien, & Catholique Roy, 
Une CHRESTIENNE, & de nom & de foy, 
Seule pouvoir tel Ouvrage parfaire.

Z-
Pour dechaffer la fureur Thracienne,

La PAIX du Ciel en terre deicendit:
Et à nos yeux vîfîble fe rendit 
En la benigne & fage Auftrafienne.

Oô ñf Pierre de Ronfard dette Epigramme (*)  til hender
La belle PAIX abandonna les Cieux

Pour accorder l’Europe, qui t’honnore,
Et fe voyant loger dedans tes yeux, 

Elle penfoit dans le Ciel eftre encore.

Forend denne Fred kom til sin Slutning / fom steede forsi j 
Aprili 1559. og imedens Stilstanden varede, blev Bilageret imellem 
Kong Henrichs Dotter, Claude de France, og den unge Hertug 
Carl af Lothringen , holdet i Februario til Paris. At Kong Henrich 
havde lange tilforne tiltcenkt hannem denne sin Dotter, og med 
Moderens Vidende forlovet dette unge Par tilsammen, er velingen 
Tvivl om. Ja at hand haver end ogsaa yttret dette Forsket til hende, 
ved sin Ncervcerelse i Haney An. 1552. den Did hand Mede Moderen 
og Sonnen ad, hvorom tilforne er talt, siges tydeligen afeen og 
anden Franst Skribent. Efter Bilageret forfoyede Brudgommen 
Hertug Carl sig til Chateau - Cambrefis, hvor hans Frue-Moder 
beständigen ved Negotiationen opholdte sig, og hvor hand nu ogsaa 

K 3 maatte

(*)  Oeuvres de Pierre de Ronfard ? à Peris i62z. in fok Tow, 2, dans le Recueil des 
MafcM'ildes^ag, 1569.
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maatte overvñre den sidste Sammenkomst til Freds Slutningen. 
Og eftersom hun endnu ikke havde havt den Fornoyelse at fte stn 
Sons Brud, overtalede hun ham til, at hand tog hende did 
sammesteds med sig. Sidenr der Traktaten var kommen til Endftab, 
begave de sig derfra videre, for at aflegge deres Besogelse hos Kongen 
af Spanien. Hoybemeldte Konge var paa den Tiid til Mons i 
Hennegaw. Chriftine kom med dennenr i Folge, og det unge Fyrste
lige Par blev af Kong Philippo paa det herligste imodtaget, og med 
kostbareste Skcrnk begavet. (*)

. Aaret tilforne 1558- var Chriftines baade Herr Morbroder 
Kayser Carl V. saa og begge Fruer-Mostere, Enke-Dronningerne 
Eleonore og Marie, ved Doden afgangne. (Besynderligt var/ at 
de alle tre dode i eet og det samme Aar i Spanien, og udi den Orden som 
de vare gamle til; Dronning Eleonore i Aprili, Kayser Carl den 
21. Septembr. og Dronning Maria den ig.Oftobr.) Statholderffabet, 
som denne sidste havde fort i hendes Herr Broders Tiid i Nederlandene, 
havde hun sagt sig afmed paa den selvsamme Dag, som hand aftraadde 
samme Lande ril sin Son: Og derpaa er hun og den celdere Soster, 
om Aaret derefter, seglet med deres Herr Broder til Spanien. 
Saasom nu Kong Philip, i dette Aar 1559. efter sin Fred med 
Frankerige, og efterat Dronning Maria i Engelland, hans Gemahlinde, 
alt et Aar tilforne var afgangen, lavede sig til at tage Afsseed for en 
lang Tiid fra sine Nederlandske Provintzer, saa stod hand lcrnge i 
Betænkning, inden hand fik befluttet til hvem hand ffulde betroe 
Statholderskabet over bemeldte Provintzer. Herom finder man vel 
eet og andet hos de beste Nederlandske og Spanske Hiftoricos-, men 
de berette det ikke alle paa eens Maade. Pontus Heuterus siger, at 
"her vare tre i Forflag: Emanuel-Philibert Hertug i Savoyen ;

"Chriftine
(*)  Belcarius lib, XXUX. pag. 91g. ” Decimoquinto Kalend. Martii, Claudiæ Henrici 

” Regis filix cum Carolo Lotharingiæ Regulo nuptiae magno apparatu , ut Gallis inoseít, celebrat» 
” funt. Eodem menfe ad caftellum CainbrifiumHenrici Philippique legati convenerunt ; qui tertius 

conventus fuit. Affuit & Chriftierna, ac Carolus Lotharingiæ Regulus ejus filius, quafi pacis in- 
p terpretes. Ea videndæ nurûs cupida > filio perfuafit, ut eandem illuc deduceret :e quæ inde 
pMontem usque Hannonix oppidum, ubi tum Philippus agebat, dedu&a, humaniflimè excepta 
"à muneribus pretiofiffiinis donata eft.”
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"chriftine afDanmark Enke-FyrstindëâfLothringen; og Margareta, 
"Kayser Carls naturlige Dotter, Enke Fyrstinde af Parma. Dm 
"Savoyiffe kunde nu ey have hermed at bestille, (*)  stden hand ved 
"sidste Fred havde bekommet sine egne Lande igien. Chriftine 
"attraaede denne store Charge-, og hende var Printzen afOranien 
" meget for, fom den Tiid var Enkemand og friede til hendes yngste 
" Dotter Dorothea. Men herimod arbejdede visse store Mcknd, ikke 
"fordi de havde noget paa chriftine at sige, eller at de holdte 
"Margrete bedre, men for andre heel vigtige og hemmelige Aarsagers 
’’ Skyld, som hverken Chriftine fik at vide, eller man vel stal kunde 
"opliuse." (**)  Hernceft haver mottFamiani Stradæ Beretning, efter 
hvilken der stal have vceret fire paa Tapetet, tvende af hverr Kisn: 
nemlig Printz Wilhelm af Oranien, og Grceven af Egmont, (her 
ncrvnes ikke Hertug Emanuel - Philibert -,) og de tvende Fyrstinder, 
vores Chriftine af Danmark/ og Margrete af Parma. "Men, 
"(siger hand) da Prmtzen afOranien frygtede, at Hand neppe ffulde 
"for sig selv kunde trcenge igiennem/ tog hand det Partie, at ar beide 
" tillige for Chriftine, hvis Dotter hand tænkte at faae til Egte / og 
"saaledes at kunde faae Haanden i Regeringen, under sin Sviger- 
"Mårs Navn. Og just blev dette ey et ringe Stod for Chriftine, 
"tit der kådes om saavant Giftermaal: ja endnu mere hendes 
"Svogerffab med det Franffe Huns, i bit hendes Son havde faaet 
"Kong Hermchs Dotter. Man maatte, sagde Granvelle, således 
"lave sig til at see alting besatt med Frartzoser og Lothringer, og 
"disse vilde faae mere at sige, end her dkv tienligt; Hvad heller 
"hand nu, som en Burgunder gav fl-gt at forstaae, af Had til 
"Lothringer, eftersom disse tvende Folk have fra crld-gammel Tiid 

"met

(**) Dux Chriftierna Belgarum præfeéhiram appetebat n eamque fummopere Aurantii 
Princeps, non ità dudiim defun&â uxore viduus faéhis, ejusque filiamnatu minimam Dorotheam 
in uxorem ambiens, probabat. Sed haec magnis aliquot viris, ob ingentes arcanasque caufas, 
miniis placebat; non quod in Duce Chriftierna aliquid defideraretur, quare Margaritam illi 
praeferendam ducerent, fed arcanae Tuberant caulae, ipfi Chrifticrnæ incognitae, nec detegendi/ 
Pont» Heuter» Auflriacar. lib, XV. cap, 7,

C) Hand havde dog havt Titel af Statholder, ester Dronning Mari# Abdication, og 
' forestaaet Regeringen i Nederlandene- i den Tiid Kong Philippus opholdte sig i Engelland.
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" været hinandens DodFiender ; eller og snarere, fordi hcnd merkede, 
"at Kongen var selv mere Mineret forlHertuginden af Parma/ og 
" hand derfore vilde betimeligen infmuere sig i dennes Gunst." (*)  De 
samme fire Personer/som Strada omtaler, ncevner ogsaa Hugo Grotius-, 
Men saasom Hand er meget kortere, toer hand om Chriftine ikkun 
dette, at "saa meget som hun havde Printzen afOranien og samtlige 
"Nederlcenderne for sig, saa meget var Hertugen af Alba, og 
" Granveiie Biffopen af Arras / hende imod." (**)  Den vidtloftigste 
udaf alle er Cardinal Bentivoglio, der dog ikkun taler om de tvende 
Prineesser allene , imellem hvilke Vallet i Kong khillppi Conseil ffulde 
vcrre bleven anstillet. "Herom, siger hand, var en stor og vigtig 
"Dispute, hvilken af diste tvende man ffulde give Fortrinet. 
"Chriftine var celdst; Hun havde mere Bekiendtffab der i Landene; 
" hun var beromt for hendes store Dyd og ugemeene Forstand, hvoraf 
"hun havde givet Prever, medens hun som Enke-Fyrstinde havde 
" fort Regimentet i Lothringen. Samme fortreffelige Rygte var og 
" mere tilvoxet. formedelst den sidste Fred til Cambresis, hvorudi hun 
"havde arbejdet som Mediatrice, og bragt fornemmeligen dens 
" Slutning til Veye. Denne hendes sidste Fortienefte havde tilvunden 
"hende megen Anseelse hoS Flamingerne, saa at alles Hierter vare 
" hende tiigenegne. I scer og frem for alle var Printzen af Oranien 

"paa

(**) Philippi Regii difceflii de fumma prxfcéhira certatum eft. Non erant infra hanc 
fpem Araufionenfis à Egmondus ; fed ømiffus uterque hpc obtentu, ne praelato altero, perpetuis 
fimultatibus diftraherentrempublicam. Tum inter fceminas ambigebatur, Chriftianam, cui maritus 
fuerat Francifcus Lothar. Dux, avunculus Carolus Gxfar, à Margaritam, qux ipfi Carolo extra 
conjugium nata, Alexandro primum Mediceo, inde Oäavio Farnefio, ParmcnfiumDucinupferat. 
In Chriftiernam promota Araufionenfis à Belgarum ftudia, fed contra tendebant Ferdinandue 
Alvares Toletanus Albx Dux, L Antonius Pcrcnotui Granvclla Atrebatum Antiftes. Grotiwi 
Annalium lib. L pag. /a.

(•) Imo nec ipfi Lotharingie magnopere contulit ad præfe&uram Belgii capeflendam 
fama connubii, quo jungenda ejui filia cum Orangio ferebatur. Quanquam ei ad hanc rem multo 
plui obfuit inita cum Gallo nuper affinitas, Carolo filio Lotharingix Duce cum Claudia Regis 
Henrici nata in matrimonium collocato. Admonuerat enim Regem «, ut ajebant, Granuellanut 
Antiftes : videret, ne hujusmodi Gubernatricis occafione, -Galli Lotharingis immitti ultro citroque 
commeando Belgium complerent. Sive id Burgundus homo fuaderet, ne Rurgundis‘Lotharingi 
imponerentur veteres nationis hoftes: five potius, quod cum propenfum Regis animum i*  
Margaritam Parmenfem introfpexiiTet, ipfe quoque in illa anteponenda operam conferre fuam, 
partemque gratiae occupare feftinaret. Strada Hijl. de Bello Belg. lib. L ad an. /jjp.
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"paa hendes Side, og haabeöe baaöe ar blive hendes Sviger-Sen, 
" faa og at faae ved hende Statholderffabet faa got som i sine Hcender. 
"Men tilsidst fornam man/ at Kongen determineret sig for 
" Margrete , saasom den der baade var fed og opfed i Nederlandene, 
"faa og var, efter hendes Mede Herre, Regentinde i de Stater 
"Parma og Placenza, hvilke Lande vare i Foreening med og til 
"Styrke for Hertugdommer Mrlan; Ja hun og desforuden erbed sig 
"at fende hendes eniste Sen Hertug Alexander til det Spanffe Hof, 
" der at opdrages, til Forsikring om en fuldkommen Dependen^ af 
"Kong Philip : I den Sted at Chriftme, med sitLothringffe Huus, 
"var saavel i Henseende til Lothringens Egenffab, fom end mere for 
"dets IntereiTe, forpligtet til at dependere af den Franffe Crone. 
" Ja hvad mere var, den felvfamme store Attraae, som Nederlcrnderne 
"lode faa aabenbare kiende, og deres Forlangende at bekomme 
"Chriftine til Regentinde, ffadede hende meget mere hos Kongen og 
"de Spanffe Ministrer; og med dennem havdeBiffopen af Arras 
"foreenet sig, hand som blev meest brugt, frem for andre der ved 
" Hoffet. Udi samme Hensigt giorde baade hand og de andre deres 
"Fliid, til at forhindre Pcintzen af Oraniens Forehavende, 
"formeenende at det tiente her ingenlunde, at tilstede et faa ncer 
"Svogerffab imellem hannem og Kongen selv, og derncrsi ved Hielp 
"og Tilstod af Lothringen, at giore ham sierre end hand ellers var. 
"Dennem stuntes at man havde allerede klart formerket, hvor meget 
” der laae ffiult hos denne Printz af Indbildning, Mod og LErgierighed, 
"faa at det ey giordes behof at opvcrkke etter give Anledning til 

mere. ( )
Saavit

(*)  Grande fu la conteía inanzi che foffe determinato quai delle due haueffe ad effere 
prefertta» Era Chriflierna d’età maggio re ; conofciuta molto in Fiandra per la vicinanza della 
Lorena ; commendata di molía prudenza, per haver foftenute (rimafta vedoua) con gran virtù il 
governo di quello Stato; e le haucua accreíciuta poi una grandiilîma riputatione la fopracennata 
pace di Cambray, che per fuo mezzo , e con la fuá prefenza principalmente, s’era maneggiata, e 
concluía. Il qua! fucceffo, come haueua liberata da ogni moleftia d^rmi la Fiandra ; cofi ancora 
haueua conciliati fempre pin gli animi de’ Fiamminghi veríb la íua perfona. Deíiderauala fopra 
tutti gli altri i’Oranges/ per la fperan^a nella quak era entratø d’ dauere una fita figliuola per 

moglicj 
L
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Saavit gaaer Fortcrlningen af Bentivoglio*  Hvortil jeg 
endnu maae foye en lige faa vidtlsftig afLuis Cabrera, helft derudi 
haves visse Omstændigheder, der ey ere berorte af de Nederlandske. 
Denne Spanffeberetter, "at Kongen stod i Betænkning, hvemhand 
"ffulde ncevne til Statholderffabet, og beraadstog herom med 
"Hertugen af Feria og de tvende Spanske Secreterere viego de Vargas 
’’ og Francisco de Erafo, hvorover Nederlanderne vare heel bcdrovede. 
"Printzm af Oranien og Graeven af Egmont, begge stolende paa 
"deres Herkomft og Hoyhed, faa og paa deres forige samt nye 
"Fortienester, tragtede den ene saavelsom den anden efter dette boye 
"Embede, og havde hver for sig ikke liden Forhaabning. Men 
"Kong Philip vidste, at Nederlanderne ikke vare for at regeres enten 
"af deres egne Zndfodde eller af Fremmede, og at hvem fom ffulde 
"herske over dem, maatte verre af det Kongelige Blod, Herfore 
"sendte Hand forst Rui Gomes de Silva tit Spanien, at hente derfra 
"hans Son Printz Carl, fom nu i Aaret 1559»var 14 Aar gammel, 
"og kunde altsaa for Alderens ffyld holdes beqvem nt Regimentet, 
"naar det ffulde tiltrådes ved Arf: Men faafom denne unge Herre 
"befandtes gandffe ufflkket dertil, blev der intet af dette Fvrscet. 
"Graven af Egmont, da hand faae sigudekukt, gav An flag paa 
"Kayferens Son Don Juan de Auftria : Men her tog man i 
"Betragtning, at hvis hand blev valget, kunde bc frya les/ at band 
"vilde faae Lyst ttl Herredommer, og fette sig faa fast deri, samt 

"tilvinde

mobile, & percio ne faceua ognï prattîca, (perando infierne , chT un tal matrimonio doueífe poí 
metiere quafi pin in mano à lui, che à Chriftierna 5 Famminiílrarion della Fiandra, Mapreualfc 
finalmente^ F inclinatione del Rê verfo Margherita ; come quclla, chTerà nata, enudríta inFiandra; 
e chauendo gli Stati di Parma e Piacenza, di fuo marito lotto alle forze del Durato di Milano 
in Italia, e che riíblutafi ancora d’inviare Aleífandro fuo figliuolo tínico alia Corte di 
Spagna, prometteua una piu abfoluta dipendenza dal Re ; la doue all’ incontro la Cafa di Lorena,, 
per la qualita del paefe r à piu ancora de gli intereífi, era cofiretta à dipendere quafi del tutto 
dalla Corona di Francia. Oltreche il defiderio fteífo, c’haueuano mofírato i Fiamminghi dy 
bauere Chriftierna per loro Reggente\ ne haueua refo tanto piu alieno il Re, & i Miniftri 
Spagnuolt , eo' i quali andana vnito il Vefcouo d’ Arras, Miniftro anchr egli de’ piu adoperati, 
che'foífero nelh Corte. Quede confiderationi fecero, ch’efli parimente impediífero all’Oranges 
il matrimonio accennato ; parendo loro, che won conuenifíe di coníentire , ch’una tal parentela, 
fi proíTima al Re medefimo, e c’haurebbe refo F Oranges par grande in Fiandra, co’l vicino 
appoggio della Lorena? haueífea fufeitarnel fuo animo fpiriti piiiambitiofidi quelli 7 che pind’ una 
volta inlui s’erano digià mol tø chiaramante feoperti. ^Bentivoglio^//# Guerra di FiandrarP.I,JibJ9 
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"tilvinde sig Indbyggernes Gunst/ at det blev vanffeligt at faae ham 
" igikn derfra. Endelig befluttede Kongen at folge sin Herr FaderS 
"Viis, der havde fortroet Statholderssabet forst til sin Faster Frue 
’’ Margareta Hertuginde af Savoyen / siden til sin Soster Dronning 
" Maria af Ungern, og derfore til at formene al Avind og Jaloufie 
"hos Mands-Personer, at valge ogsaa denne gang en Frue. Printzen 
"afOranien bragte da i Forsiag Hertuginde chriftierna, en Dotter 
" af K. chriftiern t Danmark, hvis Kongelige Person samt hoye 
" Forstand og Klogffab var noksom bekimdt i Landet , og var ingen 
" Tvivl om, at hun joffulde erholde ey allene 2)ndest/ mm endogsaa 
" Myndighed hos Nederlanderne. Samme Forsiag fandt og Bifald 
" hos Graven af Egmond. Herved sogte hand af Oranien at blive 
"Mester af det hele Gouvernement, i Tanke af Hertuginden 
" chriftine ssltlde vel give ham een af hendes Dortre til Egte. Ja 
"man havde anholdet hos Kongen om Tilladelse, fligt atbegiere afHer« 
" tuginden, og det siuntes end ogsaa ikke at have nogen Vanffelighed.Bi*  
" skopen flfArras, Antonius Perenot de Granve11e,havde hidtildñgs va- 
" ret Prlntzens af Oranien store Ven. De havde fta den Dag/da Kceyser 
" Carl satte Granveiie i sir Raad/ levet i den beste Forstaaelse tilsammen: 
"Men just over denne Sag blevede de storste Uvenner, og der opkom 
*efter samme Tiid imellem Printzen afOranien samt Graven af 
"Egmond paa den ene/ og bemeldte Granveiie paa den anden Side/ 
" en stor Misforstand og et aabenbare Had. Thi Granveiie lod sig 
"merke/ at det ff.kkede sig ikke at Chriftine ffulde vare Regentinde, hun 
"som var alk for god Ven af Nederlanderne, og som tilmed havde 
"varet gift i det Lothringiffe Huus/ der havde stedse varet Fiende 
"af det Burgundifft/ og i Krigerne giort eet med Frantzosen: Ja 
"end mindre kunde det gaae an, at hand afOranien ffulde vare 
" hendes Sviger Son/ da hand havde sit Land i Frankerige. Deri- 
"mod fremkom Hertugen af Alba, og foresiog Frue Margareta, 
"Hertuginde al Parma, Kong Philips Soster, som hand sagde at 
"ffulde vel kunde forestase Regeringen ; Hendes Son kunde Kongen 
"beholde udi sit Hof i Spanien til et Pant paa hendes Troffab; 
"ligesom ogsaa hendes Mand kunde vare Cronen tilTieneste i Italien.

£ 2 "Hun
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 "Hun havde beviist stor Lydighed og TwM^od hendes Hr.Fsde'r 

"Kceyseren, indtil endogfaa at forlade hendes Mand, den Tüd hand 
” beteede stg fiendtlig. - - - Hun vat fed og baaren i Ned rtandene, 
" elffede fit Fàrneland , og vidste dets Manere. Dttte fidste kunde 
"Prützen af Oranien ingenlunde fordoye eller tilstaae/ nu hand 
" fornam at hans Giftermoal med chriftmeé Dotter vilde gaae over 
"styre, og hans Myndighed i Nederlandene vilde blive saameaet 
"mindre, helst hand havde varet Frue Margrete imod, der nu vilde 
" holde sig til Granveile, Hand sagde, at Margrete var nu bleven 
"gammel-vant i Italien, forst i sit Egteskab med Hertugen af 
"Florenh, og derefter i Parma, hun havde lcrnge siden foralemt 
"baade Skikke og Manerer, saa og Folk og Ting, som hun fordum 
" havde seet og kiendt i Nederlandene. Dette alt manseet grelt te her 
"nu mere hvad andre sagde, der havde Kongens Are; og da de 
"Spanske Herrer gave deres Bifald til GranveReti Mening, saa 
"beholdte og denne Overvcrgten. Sagen blev dog i al Sti'hch 
"forhandlet. Men derudaf opspandtes en hemmelig Kng imod 
" Gra.nvelle, udafPrintzen af Oranien, og Grceverne af Egmont og 
" van Home, Diste komme tilsammen i en Have til Brystet, hvor 
"de sammensvore sig at vcereGranveiieog Frue Margretebcftandigen 
"imod; og fra denne Dag afoplagde de deres Raad og Gmninger 
"imod begge disse saavelsom imod Kongen selv. (*)

Skulde
(*)  Trato de nonbrar Gobernador de los Paeíes al Duque de Feria con los Secretarios 

Diego de Vargas i Franci ico de Erafo Efpannoks i lamentaban grávente los Flamencos» El 
Principe de Orange i el Conde de Egmont fiando en la nobleza i grandeza de fus perfonas , cafas 
i férvidos antiguos i frefcós, pretendían con emulación i no pocas efperanças quedar con el 
gobierno. Mas Don Filipe fabia desplaze a los Flamencos fer gobernados de naturales o 
eftrangeros, i convenia fuefen de la fangre Real fus Regentes. Por eftoenbib antes a Rui Gomes 
de Silva a Efpànna a llevar al Principe Don Carlos, que en ello anno mil i quinientos i cincuenta 
i nueve tenia catorce de etad, conpeterite fegun derecho para gobernar, fi eredara ; mas fu 
incapacidad lo inpidio todo. Si ponía por Lugarteniente hijo del Enperador (como quería ci 
Conde de Egmont viendofe efcludido, ) fe podía temer, que cevado en el mando fe arraigafe^ 
i aficionandofele los Eftados feria difícil removelie» Conforme al eítilo del Enperador fu padre, 
que tuvo por Gobernadora a Margarita Duquefa de Saboya fu prima, i a Maria fu ermana Reyna 
de Vngria7 hafta que renuncio las tierras> determinó eligir muger para el gobierno ¿ evitando 
la fofpecha i rezelo de los varones. El Principe de Orange propufo a la Duquefa Madama 
Cnüierna ? hermana de la Condefa Palatina ? hijas de Criftiemo Rey de Denamarck, perfona 

Real
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^Skulde maaffee nogen falde paa at dadle, det jeg her havde 
indfort Ord fra Ord disse hele og til Deels lange Paflager om denne 
Handel, da holder jeg ufornodent at giore Undffyldning derfor; helst 
Smagen er saa adffillig saavel i derte Slags Skriverie, som i andet 
Slags. Jeg bekiender at jeg kunde have sparet Lceseren fta at toft 
tu eller tre gange det samme, naar jeg havde flaget alle disse 
Fortaelninger tilhobe , og giort een deraf. Men baade ffulde dette 
kostet mig mere Umage, saa og er jeg i den Tanke, at udi en 
particulière Afhandling, som denne, hvor man foretager sig at 
Qpliufe hvis merkeligt der findes om een Person allene, gier man vel 
i, at ffille undertiden visse Teftimonia og Underretninger fra hinanden. 
Jeg giver Magt,at jeg kunde gierne ladet det blive ved det korte Begreeb, 
som Mr. le Clerc har giort (meest af Bentivoglio) som hand pleyer, 
saaledes: "Kong Philippus var i Tvivl, om hand ffulde betroe dette 
"vigtige Embede til Chriitine, Hertuginden af Lothringen, eller til 

L 3 Mar-

Real i prudente, conocedora del Pais que avia de gobernar por¿ efto agradable a los Flamencos, 
de buon entendimiento i autoridad, i favorecía efta propuefta el Conde Egmont, Con 
cito quedaría el du Orange du enno de toto el gobernó, i ella obligada a darle en cafamiento 
una hija , i avia suplicado ál Rey lo tu vi efe por bien i pídíefé a la Duquesa, i no le desplazio, 
Antonio Obifpo de Arras, hijo de Nicolas Peienot de Gran vela era en el Consejo i en la gracia 
del Rey Católico, Era íii amigo el Principe de Orange, por la comunicación i beneficios quede 
fu padre recibió Andaban unidos en prospero i adverío, i ayudados entre fi.
Nacieron deípues entre los dos i el Conde de Egmont difenfiones i declarados odios; porque 
Granvcla dixo, no convenía gobernase Criftierna amiga de lo» Flamencos, i aver fido los de la 
caía de Lorena enemigos de la de Borgonna en las guerras que le hizieron Franceses, i mas fi el 
de Orange era íii yerno, que tenia citado en Francia. Truxeíe come dezia el Duque de Alva a 
Madama Margarita Duquesa de Parma lu hermana que gobernaría bien, teniendo el Rey en fu 
Corte de Efpanna el Principe de Parma fu hijo en prendas de fu fidelidad, con que el marido in 
Italia acudiría mejor a fu Corona. Fue fii hermana obediente al Enperador hafta dexar a fu 
marido, tiendo enemigo del Cesar, i retirarte a la ciudad de! Aguilaeh el Abruzo porfafisfazelle. 
Nació en Flandres, amaba fu patria, sabia fus columbres. Contradezia efto el de Orange, por 
que se le quitaba la ocafion de cafar con la hija de Criftierna, i feria menor adelante fu autoridad 
en los citados-, i Margarita contraria por no la aver propuefto, i favorable a Granvcla. Dezia 
que envegeoda in Italia tiendo muger del Duque de Florencia - i por fu muerte del de Parma*  
a^ia olvidado los ufos y conociemento de las cofas i perfonas de Flandres. I*uede  i vale mas el

‘ cita en la gracia del Principe ; i aíli de los Sennores Efpannoles favorecido el parecer i defeo
Granvcla prevaleció. Efta fe trataba en íecreto, i pasando las conpetencias a guerra oculta 

totitra Granvela, el de Orange, Egmont, i el de Horne conjuraron en una huerta en Brufe^s 
contra el i contra Margarita, i desde efte día encaminaron fus hechos i consejo contra ellos i 
contra el Rey, Cabrera à V< cap*  2.pe zty.jty*
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’’Margrete, Hertuginden ûf Parma-, Men hand lod endelig sit Val 
falde paa denne sidste, helst hun var fod i Nederlandene, og hendes 
Mand/ Hertugen af Parma og Plaifance/ dependerebc i Uvisse 

' Maader af det Milanesiffe; ja hun derforuden tilbod ar sende sin 
'Son Alexander til det Spanffe Hof. Man fortceüer ogsaa, at 
'Prmtzen af Oranien var meget for Hertuginden af Lothringen/ 

, hvrs Dotter hand friede til; Hvilket var/ i Kong Philips Tanker en 
jlor Raifon, til ikke at give hende Statholderffabet; ey at taleom/ 
,,at hand troede det hun for Lothringens Skyld maatte vel nodes til 

at have megen Undseelse for Frankerige. Saa forhindrede man 
også«/ at der ey blev noget Giftecmaal af imellem Printzen af 
Oramen og Christines Dotter, paa det hand ey ved faadant Partie 
og Lothringens Naboelaug ffulde blive endnu mcrgtiger i 

^Nederlandene, end hand var." (*)  Manffuldeflutte, at Printzens 
Attraae, og Ansognmg, om at komme i dette hoye Svogerffab, 
henjaae ikke just allene til Statholderffabet for Chriftine, saaledes, 
at hand jo ynffede sig hende til Sviger-Moder desforuden. Det 
stod allene paa Kong Philippi Samtykke, som i Begyndelsen lod 
sig ansee ey at vcrre derimod , som vi af Cabrera har hort , men 
blev anderledes tilsinds, og vilde siden ikke vide deraf. Saa 
beretter og bemeldte Hiftoricus, "at Printzen en "temmelig Did 
"derefter, da hand fornam at Kongen ey vilde foye hans 
"Begiering og unde ham Chriftmeé Dotter, ffrev hand Kongen 
"til, at hannem nu var giort Forflag om et Giftermaal i Tydffland 
" med afgangne Chur - Fyrst Mauritü Dotter af Saxen, hvortil hand 
" bad at Kongen vilde give sit Bifald. Dette Brev sendte Kongen til 
"Granveile, som gav Printzen at forstaae, at man undrede sig paa, 
"hvorledes hand fik i Sinde at gifte sig med en Kicetterffe, som hand 
" vidste at Kongen ey kunde lide. Den anden svarede, at hand havde 
"nu givet sit Ord, og agtede virkelige» at holde det. Granveile 
" efter Kongens Gotfindende androg dette for Confeillet, og klagede 
"Printzen Haardt an; men denne ffiottede intet derom; hvorve«, 
"prange onde Ord bleve vexlede dem imellem, og de bleve fremdes 

"Do^

O Clerc Hift, dts Pr av. Vnies T. I. fag. 4.
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"Dod . Fiend er af hinanden." (*)  Dette foregik i Aaret 1561. 
vel halvandet Aar og mere efter at den anden Sag om Statholderstabet 
var til Ende; ja og en god Stund siden ChriftineS Bomeyse fra 
Nederlandene.

Skal jeg ellers sige mn Mening, om Aarsagerne hvorforedettt 
hoye Embede/ som chriftine saa meget tragtede efter/ blev hende 
negtet/ da tcrnker jeg at der kunde vel endnu legges een til/ som alle 
de opregnede Skribentere have fortiet/ eller maasteeglemt/ og 
hvilken ey heller er bleven aabenbaret/ den Did Tingen var fore og 
blev om beraadflaget. Bistopen af Arras Gran velle Jac gandstevist 
varet den / (som og alle bevidne,) der har givet hende Exciufion, 
og har hindret af al Magt at hun ey stulde blive Regentinde. Her 
var og nok til at excludere hende; saalcrnge som denne Bisp selv 
stuldl vcere med iRegimentet/ have det ypperste Votum i Raadet/ og 
som den meest fortroå hos Kong Philip, regere alting efter sit Hoved. 
Hand var af Naturen fio t, indbildist/ hastig oa vredladen; var udi 
Smd og Adfcerd intet mindre end geistlia; Z Steden for at stiule 
ten Credit, hand havde hos Kongen / giordehand sig gierne til deraf/ 

og
(*)  Luís Cabrera lit. VI. cap 1. pag. fep. El Principe de Orange viendo que no 

le ayudo el Rey como qui fiera para cafar con la hija de la Duquefa de Lorena, le eferivio era 
rogado en Alemania con el casamiento de la fobrina del Elector Mauricio Duque de Saxonia hija 
del Duque Hinthieft, i para effettualle le diefe licencia. &c. Dette Monílrum gfOrd Hinthieft 
ssñl Uden T 'iv! betyde Cbur-Fyrst Auguft. Sññdgnne Feyl í fremmede Navne ere ikkentedvanliae 
hos denne Skr.bent, der maastee ey bar knndet tøfe ondt Skrift. SaalcdeS kalder hand eensteds 
Holsten H arta vu, Duque Adolfo de Haítayn hermano de Chriftiano Rey de Denamarck. Gaa 
og dette em hans FevI, at hand her striver den Saxiste Printzeffe, somPrintz Wilhelm fif, at have 
vceret en Confine af Chnr.Fyrñ Mamitz, da det var hans Dotter, oq Chur,Fyrst Auguft var ey 
hendes Fader, men Far-Broder. Den Skribent, som har ffrevet Oraniens og dets Printzers 
Historie/ kaldet Tableau de Fhiftoire des Princes & Principauté d’Orange, par jofeph de la Pife 
Seigr de Mauceil, &c. à la Haye 1629. in fol. figer iblant anbei, pag. 287. Le nœud de ce 
mariage fut la rupture entre le Prince & le Cardinal. Ils eftoient paravane fort familiers amis 
mais dcslors il ny eut plus entre eux fréquentation ni amitié'. MêN af det fsregaakNde har MÑN 
terdt, at deres Uoenffab var alt tilforne begyndt. Og at samme Hiftoricu, har ey vcrrek noksom 
vel sorsiunet med Underretninger, lader stg paa mange andre Steder kiende. Jeg vil «llene melde 
eet Exempel; Hand siger om Prh'tz Wilhelms tredje Giftermaal, at detsseede da hand varb'evesr 
Enkemand An. 1575. Il eftoit devenu veuf depuis quelque temps de fa fécondé femme Anne de 
Saxe ; il convole maintenant en troifiesmes nopces Le. p. 424. Me» hvo Verb ikke denne Anne af 
Saxen hendes Skiebne? Hun dode ikke forend in Dec 1577. i hendes 8«derneland (ser Müllers 
Sachs. Annafa) men Printzen var alt gift lcenze for hendes Dod.
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og pukkede derpaa ; taalede aldrig nogen overlig ^Hindre at nogen 
sagde ham imod, uden at bekymre sig om hvad Klage / Modstand 
eller Misundelse deraf vilde paafolge. SaaledeS deriver vs hannem 
hans egen Bellgions-Forvandte Card. Bentivogliot (*)  Z det Svrize 
difpurerer ham vel ingen hans Klogffab. Og jeg mener at hand var 
klog nok/ ttlatfte, det Cbråe og hand vare ikke ffakte kMr ffikkede 
til at vcrre lcrnge tilsammen/ og at det vilde aldrig gase got eller 
blive ham ncrr saa let en Sag/ at sidde med hende i Regimentet/ som 
med Frue Margareta af Parma. Denne var laf et andet stags Vcrse-N, 
og baade langt foyeliger, end den anden, saa og havde ingen synderlig 
Erfarenhed/ enten i Regerings-Sager i Almindelighed, eller i 
Særdeleshed hvad Nederlandene vedkom , saasom den der fra sin 
Ungdom havde beständigen boet i Italien. (**)  Korteligen, i hvor 
stor Forhaabning Chriftine havde giort sig, og hvormeget baade hun 
og andre bemeyede sig herom, gik nu Statholderffabet hende reent 
forbi. Jeg strtter, at, hvis hun havde naaet sit Oyemerke, om 
hun ikke da ffulde have strcebet efter at detiene sigaf saadan Leylighed, 
til at opvwlke Uroe her i Norden, og underhaanden noget at foretage 
imod disse Kongeriger, fra Holland af, som ey i alle Maader stemmede 
overeens med det Spiriffe Fordrag. Hendes Herr Fader var kork 
tilforne, nemlig strap efter dette samme Aars Begyndelse, bortkaldet 
fra Verden, her i Danmark, paa Callundborg Slot i Sicrlland: 
C**)  Og man veed, hvad for et Forstet hun omgikkes med, saasnart 

hun

(•**) Den Apde M-Nd, som hñk oversgtt Horatii Turfdlini Cwtyendium fílflorut 
Cmiverfalù

(*)  Era altiero per natura, e colérico, è di ípiriti, che fapevano fpeíTe yolte piú di 
profano, che d Eccleíiaítico : a ma va d’ oftentäre il fuo credito appreffo il Re, in vece di ricoprirlo; 
e godeña d’apparir fuperiore ad ogn’uno frà il contralto, e 1’invidia, e con maniere imperiofe 
piú tofto, che moderate. Bentiv, delia Guerra di Fiandra /. 2.

(**)  Pieter Bor skriver dette sññkedes i fttî fsrste Bog Ordfpr. der Nederl. Beroerten, 
fot. i6. De Cardinael Gran velle voor hem ghenomen hebbende alie ’t gheheele Regiment van 
de Nederlande alleen te hebben, hadde ghepraóHfcert, dat den titel ende Naem van Regente wert 
ghegeven de Hertoginne van Parma (dewelcke alsdoen geen experience met allen en hadde van de 
Sake ofte Genegentheden der Nederlanden, mits dat fy haer altiit hadde gehouden in Italien) op 
dat daer door fy bedwongcn fonde wefen haer te gedragen naer’t gene hy haer wijsmaken ende 
te verftaen gheven fonde. (•**)
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hun var kommen i Lothringen tilbage; Hvor hun dog langt fra ikñ 
havde saa god Anledning dertil. Men herom stal vorde meldet i det 
efterfolgende. Imidlertid, og hvorom alting var, blev hun nu ikke 
Gouvernante i Nederlandene. Og er det ikke at sige / hvor ttforneyet 
hun blev herover, og hvor dybt denne Tort og Uret/ font hun tog 
der for/ ffar hende iHiertet. Saa klog og hoysindet som hun ellers 
og i andre Tilfa-lde var, kunde hun dog ey forsmerte, hvad hende her 
ffeede/ eller fordolge sin Empfindtlighed. Ja hun viisie end ogsaa/ 
at hun havde noget formeget af sit Kron, i det at hun brugte Munden, 
ffaanede hverken den ene eller den anden, og saaledes hevnede sig paa 
en Maade, der kunde hverken forffaffe hende nogen Reparation for 
det som var ffeet, eller Reipeét, ja ey heller ffade Kong Philip og 
hans Ministrer. (*)  Hertuginden nf Parma forglemte hun det ikke 
heller. Imidlertid have Nederlanderne giort hende den Juftice,' at 
de sagde almindeligen, det Kong Philip maatte heller have undet hende 
saadan 2Ere, hvilken hun stem for den anden havde vel forffyldt af 
Landet. (**)

Kong Philippus, som nogenledes kiendte hende, og alt forud 
havde-seet, naar hand negtede hende Statholderffabet, hvad der da 
vilde folge paa / havde beredet sig for i Veyen. Hand lod / forend 

Sagen

Univ er/alis paa Frantzsff, og sait udi Aumerkningerne lange Forbedringer dertil, figer i den 
Anmerkning, ved An. 1523. om Kong chriftiern il Tom. Iil.pag. 227. dette om hans Endeligt: 
L’ an 1546. il fut transféré de fa prifon au chateau de Calemberg dans le Duché de Brunswich 
en Baife-Saxe, ou il finit fes triftes jours 15ZZ. Hans Moreri har vkl fiperkt hñM, der hak 
Calemberg paa. C. MM Kalingbourg PÑÑ K.

(♦) I Registeret af Card. Granvelles Breve îil Befançon haves derom disse tvende 
Artikler: " An. 1559. Elle étoit fâchée de ce qu’ on ne luy donnoit pas le Gouvernement des Pais» 
’’bas, & en parloit desobligeamment .Granvell. Tom. 6. pag. 6-p'*  ’’Et pour cette raifon elle 
” vouloit mal à Madame de Parme.’’ ibid. p. ÿo.

(*»)  Foruden hvad Grotius og de andre har sagt, i de Ord fom tut af hannem ere 
anforte, de Belgarum in Chriftinam ftudiis, bevidner Emanuel van Meteren det famme, üb. I. 
p m. 46. interpretationis German. Köllig Philip hat die Hertzogin V0N Parma jur Regentin verordnet, 
darin» Er dann etlicher Ursachen halber die Hertzogin von Lothringen überschritte», von der» doch 
jedermann hielt, daß sie diese Ehr umb die Landen besser verdienet hätte.

M
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Sagen kom til Ende, hende giore een og anden Hoflighed, gav hende 
ogatforstaae ved sine Miniftrery det "hand ffionnede paa, hvor 
"Hoyt hand var hende forpligtet for de Tienester, hun havde giort, 
" faa vel udi andre heel betydelige Omstændigheder, som fornemmeligen 
" ved den sidste FredsMcegling. Hand ynffede kun at vide, hvorledes 
"hand ffulde vederlegge faadant; Nu da hand vel tankte, at hun 
" agtede sig igien til Lothringen , for at boe og vare hos hendes Sen; 
"Og hand vilde for ingen Deel, at hun ffulde drage bort uforneyet." 
Hun lod Kongen paa det heftigste betakke, og give dette til Svar, 
at " hvad Lothringen angik , da havde hun vcrret der saa lcenge fom 
"hun agtede, og hendes Forscrt var ikke, der at fceste sin Boepcrl 
"mere. Skulde Hans Majest. ikke sinde, at hendes Tieneste kunde 
"längere vare ham til Nytte eller Behag i Brabant, da havde hun 
" et Lif- Geding i det Milanesiffe, hvor hun kunde reyfe hen og boe 
" paa z naar Hans Maj. vilde lade hende det igien bekomme ub ffaaret: 
" Hvis dette ey kunde ffee, bad hun at for det som hende udi saa mange 
"Aarstod til Rest, baade i hans Majest. Herr Faders og hans egen 
" Tiid, hende maatte nu i den Sted forundes det Hertugdom Bary i 
"fret Neapolitan^, og derforuden for hendes Reystr og mange store 
" Omkostninger , fornemmeligen ved Freds Mcrglingen, et Hundrede 
" Tusinde Rigsdaler." C) Saaledes kunde nu Kong Philip ey sige, 
at hand jo havde faaet Svar paa sin Compliment. Det beste var, 
at hand fandt sig overbeviist om sin Skyldighed: Men saa meget at 
miste og paa eengang flippe ud af Hcrnderne, agtede hand ey tjenligt. 
Hand igientog sine Hofligheder, og fvrogede dem paa det sineste. 
Og for det forste bad hand og raadde hende, som en oprigtig Ven og 
kier Fcrtter, at "hun vilde forglemme sin forrige Ulyst i Henseende til 
''Lothringen, som hand vel vidste at have sin Oprindelse fra hendes 
"fal. Herres Paarorende, de Guifer: Hun ffulde tilsidesatte alt 
"saadant, qvcrledet gamle Had, og ikke unddrage hendes emste 
"og hoytelffede Son den 2Ece og den Fordeel, at have sin Frue 
"Moder hos sig, af hvis Raad og hoye Forstand hand langt mere, 

"end

(*)  ’’Elle demande à Philippe la jouiffince de la Duche de Bary, & cent mille ecus cw 
recompense des Voyages à des Dépenses, qu elle avoit fait Gr*nv,  T. 6. ch-, ad an. 1559*.
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"end af nogen andens kunde profitere i sin nyebegyndte Regering. 
"Men derimod, dg for det andet/ hvis det ingenlunde var mueligt/ 
"at hun kunde overvinde sig herudi/ og tage bemeldte hans Raad for 
"got / tilbod hand hende een af sine Byer i det Neapolitan^, til at 
" refidere og holde sit Hoff udi, og derforuden Ti Tusinde Rigsdaler 
"aarligen , saa âge Hun levede." C)

Endelige» / saasom Statholderssabet nu var borte / blev det 
hende meget for kedsommeligt/ ja hvert etOyeblik for tungt og 
ulideligt/ at opholde sig lomgere i Brabant/ og At capitulere med 
Kong Philip. Hun tog da omsider udaf sig selv den Refolution, at reyfe 
ril hendes Son i Lothringen : (**)  Og var siden saa langt fra at 
fortryde den, at man ey fornam nogen Levning hos hende af den 
forrige Ulyst. Saa bedrovet four hun paa ottende Aar tilforne gik 
ud af dette Land , saa fornoyet fandt Hun sig der nu / formedelst den 
LEce og Kierlighed/ som hende vederfores. Ingen Moder kunde 
ynsse sig inere af sine Boru / end hun nod af hendes. Hertug Carl 
var en dydig Herre/ og hans Siels og Gemyts Egenffaber svarede 
til hans udvortes Anseelse. Hand var den ssionneste Printz man vilde 
sirste Oyne paa/ og derhos den frommeste/ belevenste, og for sit 
Lands Velsirrdtomhyggeligste. Hand betreute sigaf sin Frue Moders 
Raad i Regerings og andre Sager/ og her blev intet af Vigtighed 
foretaget/ at hun ikke ogsaa blev hort derover. Naar hand og hans 
Fyrstinde reyste til det Kongelige Fransse Hof/ saasom udi Aaret 1560. 
saa forestod hun Landene/som Regentinde. (***)  Af det samme nu om< 
meldte Aar haver P. Calmet siet et Bref fra hende til Granvelle, hvor- 
udi hun klager over Kong Philip, at hand endnu ikke havde givet hendes 
Sondet Gyldene Flies, da dog Kongen afFrankerige havde bmretham 

M 2 med

(*) ” Philippe luy confeille de demeurer en Lorraine, & d* etouffer 1st haine > qu’ Elle 
°avoit contre ceux de la Maifon : à defaut de cela, il luy offre une ville pour y refider dans le 

Royaume de Naples, & cent mille ecus de rente fa vie durant, ibid.p. 66.

(**) ”l’An. 1559. Elle fort des Païs-bas, & fait ceffer les jaloufies. ($rm. T. 7,

C**) M dettr bliver fortalt as k. Calmet r. 2. & p Hiß, de à.
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med sin Orden af St. Michel. Men Kong Philip baver vel ikke 
bekymret sig om denne hendes Klage/ og Hertug Carl bekom ingen 
Liid det Gyldene Flies/ i det mindste ikke af denne Konge. (*)

Imidlertid haver ved hendes og hans fornuftige Regimente 
Lothringen saaledes forbedret sig og tiltaget i Reputation, at 
Fremmede/ som nu en Tidlang ingen Agt havde havt derpaa, 
begyndte, ar foge derhen/ og giere sig Umage for deres Venskab. 
Man faldt end ogfaa paa, at fpaae vores Danmark nye Ustkkerded og 
Uroe af saadan bemeldte Huses Tilvcrxt. Sligt var og gandffe ey 
forgievcs ; og var aldeles ikke Chriftincé Skyld / at det eygik for sig. 
Kong Chriftian ni. var nyligen, for et Aars Tiid siden eller mere, 
dod- Og her fandtes iblant vore Danffe Folk een og anden, hvilke 
den hoysal. Herre, der var den allerfrommeste Konge/ men derhos 
en retskaffen, gudfrygtig og alvorlig Juftitiarius, havde revset for deres 
Udyd; og som derfore havde vel ynffet nogen Leylighed til at hevne 
sig paa hans Herr Sen. Saa var end ogfaa nogle faae ffiulre 
Levninger her tilbage af Papisteriet. Om og fra saadanne Folk 
erholdte Chriftine Tiid efter anden de Underretninger / der stode hende 
vel an. Hun stillede sig for, (som man gieme pleyer/ om det man 
ynffer,) at udi Tingene felv var endnu langt mere end i Tidenderne. 
Za, hun giorde sig den Forhaabning/ at naar Kong Philip med en 
Flode fra Nederlandene/0g med et Antal Folk vilde staae hende bi, ffulde 
de MisfornoyedesTal her iRigerne vorde meget anfteliger/ogDanmark 
og Norge uden stor Vanffelighed gaae hende til Haande. Herom 
vexlede hun adffillige Breve med Granveiie -, Men kunde aldrig bevege 

ham,

(*)  Hans 9ïat)îÎ og iff C i den beklendte Bog / Le Blafon des Armoiries de tous les
Chevaliers de P Ordre de la Toi fon d? Or, depuis la premiere Inftitution, jusqu es à pref ent, par 
J. B. Maurice, Héraut Roy d? Armes de Sa Maj. Catbol. à la Haye 1667. in fol. ' Mm 
Spsrsmaal / om dog ikke Hertug Carl bekom det Gylpene Mes af åyser Maximiliano il anno 
1572? Hos Cahnet og de andre Lothringer soger man saadan og mange andre Underretninger heel 
forgieves. Men iblant Walfinghams Breve/ som var Engelsk Ambafladeur. iFrankerige, lcvftrjeg 
udi eet, til Ober 8ecretereren 8ir Thomas Smith, dat Paris d. 5. Dec. 1572. p. 301. There is daily 
here looked for the Mailer of the Emperors horfe $ being Pent hither to congratulate the Queens 
delivery, als alfo to bring word, that the Emperor hath chofen Monfieurand the Duke of 
Lorrain Knights of the Order of Toifom
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ham, filer bringe ham til noget Bifald afhendes Projeét. Tvertunod, 
hand raadde hende at flaae disse Tanker af Hovedet; (*)  saasom alt 
hvad paa et saadant DeíTein blev anvendt, blev kun ilde spildt, og til 
lutter Fortrydelse. Denne Brev-Vexling steede udi Aaret 1560. 
Og man haver ikkun at lcrse i Kong Friderich den Andens Krvnike, 
(**)  hvorledes Kong Philip var sindet imod Danmark; da hand just 
udi samme Aar stikkede en Ambaflådeur herind fra Toledo, for ak 
lykynste vores hoybemeldte Konge til sin Regering, og paa det venligste 
at begiere, at deres Fcrderne Forbund, Venstab og gode Forstaaelse 
maatte ftaae ved Magt, samt den Handel og Vandel, som fra An. 
1544. havde vceret imellem begges Undersaatter fremdeles maatte 
vedblive. Saa lidet kunde Chriftine vente sig Hielp af denne Konge. 
Ikke desmindre blev hun dog ved i sin Forhaabning, og at vogte 
paa alle Leyligheder til at givre Regeringen for Kong Friderich II. 
usikker: Omendfkiont det vel vidstes, endogsaa i Danmark, hvorlidm 
hendes og Lothringens Kraft og Formue var til at stade, eller her at 
frygte for; saalcrnge ingen anden mEgtiger traadde derind med : Herom 
er og noget at lcrfe udi den Chur Sariste Minifterå Ulrich Mordeissens 
og den Franste Hubert Languetg Breve. (***)  Der forfvyede sig 
imidlertid ud til Lothringen nogle faae af Danst Marion, som formeente 
sig at have Aarmger til nogen Misfornvyelfe i deres Fcrderneland. 
Den fornemmeste deriblant var Peder Ore, som og blev i nogle Aar 
udi Lothringen boende, ja var i besynderlig Anseelse hos Chriftine^ 
indtil hand endeligen blev iglen forso net med Kong Friderich n. og 
bebente siden den boyeste Charge her i Riget. Men om hannem har 
jeg udforliger hanvlet i min Fortale til Nicolai Cragii Annales Regis 
chrifiiani in. (****)  som derfore er til Overflod her at igientage. 
Een Anmerkning kand jeg dog ey forbigaae her at tillegge, som er, 

M.z________________________ at

(») ’’ En F année i$(So. Elle entretenoit des pratiques contre le Roy def Danemarc, 
” que Granvelle désapprouve. Granu. T. 6. p, 113. p. up. ¿T p. 127. it. T. 7. p. 76.”

(**)  Pog- 4'. titø 4^.

(*•*)  See heroin Laugueti Epifl. ¡ib. 2, edit. Lttdev. epifl, p. 7« it. i04. top. ¿7 za6, 

(****)  Pagg.80. à
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at samme Mands Disgrace og Landflygtighed f om dog hans Herre 
Kong Friderich saameget til Nytte, at hans Majest. blkvtilfulde 
underrettet om, i fovati Terminisibet|íot>imtilemChriftine oghendes 
Slegt og Venner, hvor troe og sikker en Bunds-Forvandt Kong 
Philippus li. var af Danmark, og hvor lidet man havde Aarsag her 
at bekymre sig om de Lothringer/ for saavidt det beroede paa denne 
Konge. Hvorfore og Kong Friderich blev af famnre sin Rigs- 
Hofmester tilraadet, stedse at holde Venskab med det Burgundiste og 
Osterrigiste Huns. Saadant blev og paa de Tider ingen Hemmelighed; 
saa at de Franste og Engelste Miniftrev, samt Printzen af Oranien 
vare ikke vel tilfreds med Peder Oxe, som de sagde at vcere soldt til 
Kongen afSpanien, og kaldte ham imellem sig den Danste Burgundier. 
(*)  Men at komme igien til vores Materie , da var det ogsaa ved de 
samme Tider, nemlig i de Aar efter 1560. at man fpurdte om 
Chriftineé hemmelige Handlinger og paa-arbeidede Forbunde imod 
Kong Friderieh il, nu med Grceven af Ost-Friesland, nu med de 
Svenste: hvorom ogsaa noget i bemeldte Fortale tt meldet. Det 
samme confirmerez end videre af hendes Breve til Granvelle, udaf 
det Aar 1565. da hun har ladet hannem vide, hvorledes KongFricK 
af Sverrige havde giort hende Forsiag, om at hielpe hende til at indtage 
Kongeriget Danmark. (**)  Endelige» er og andensteds af mig 
erindret, (***)  efter P. Lalme^ Beretning , hvorledes hun à. 156z.

(***) Prof ad N. Crag, pag, S3, 'not, ff.

satte

(*)  Herom tzar man en Paffage k den ffngeffFi Ambafladeurveb det Fransse Hofkrancifc! 
Walfinghams Breve, nemlig udi det hand har skreven til Milord Burleigh Anno 1572. den 29. 
Martii, hvor det heder i den Fransse Vtrfion : Pour ce qui regarde F amitié qui vient de fe nouer 
entre le Roy de Danemarc & le Duc d’Albe, J’Auibafladeur de France en ce païs-là m’en donne 
avis, & me dit, que cela fe fait par la corruption de M. Bourgignon, qui gouverne entièrement 
le Roy. Men herudi er en Feyl degaaet af Oversetteren/ i det hand har meent/ det den Fransse 
her verende Gesandt (som var ¡Charles Danzay) havde skrevet saadant til Walfingham. Saaledes 
var det dog ikke, ey heller siaer denne fligt. Hans Ord i den Engelske Original (pag. 183. edit, in 
fol. Land. 1655.) ere disse; Touching the faid amity grown of late between the King and Duke, 
this Kings AmbaiTadour there, doth avertiffe thereof, and sheweth that the fame cometh about 
by the corruption of M. a Burgonian, who altogether ruleth the King. Dette skrev Walfingham 
fra Blois i Frankerige/ hvor hand havde erfaret udaf de Fransse Ministrer, at saadant var af 
Danzay blkve« berettet til det Kongel. Fransse Hof.

(**)  ” Le Roy de Suede luy propofoit (en de l’affifterpour conquerir le Royaume
de Danemare. Granvelle T. 10, p. gf. ¿p 135,”
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satte Saltverket ved Rofiereå i Stand / og i den prcegtige Opskrift, 
som hun derved lod siktte, kaldte stg en fod Dronning af Danmark, 
Sverrtge og Norge &c. Hvormed man vel kand parre den Medaille, 
som hun tre Aar derefter lod stage, og som benævnte Skribentanforer, 
i hans Explication des Monnoyes de Lorraine: Der sokkshlles hUN, siddende 
paa en Kongelig Throne, med Krone paa Hovedet, Scepter i Haanden, 
og denne Overffrift: CHRIS. D. G. REG, DAN« s. N. G. v. 
SQ. dux LO. B. M. Q. hvilket skal hede: Cbrifiierna af Guds 
Naade Dronning til Danmark, Sverrige, Norge, de Gochexs, 
Wenders og Slavers, Hertuginde hl Lothringen, Bar og 
Milan. Paa Reverten staae Vaabnene, og disse Ord: ME sine 
CVNCTA RVVNT. 1566. d. e. Uden mig, falder alt dette 
omkuld. Og herpaa giver Dom Calmer denne Forklaring : Parces 
mots il semble quon vouloir marquer , qu’ elle rétabliroit fa famille 
fur le Trône de Dane marc, uiurpé par Frederic Duc de Holftein. 
Les titres qu’ elle le donne icy, & f appareil où elle paroît fur le 
Trône, fortifient cette conjecture. (*)

Anna

(*)  Mîg falder ind ved denne Leylighcd at berore euAnmerkning, som chantereau le 
Febvre har ijt'ort i fin Bog, kaldet Conßderatiotis hiß ori que s fur la Genealogie de la Mai ion de 
Lorraine, (trykt ti! Paris 1642. irt fol.) Saasorn dette Skrift er allene tik at'refutere den Menina 
VIN de Lothringsse Printzers Nedstamming fra Kcryser Carolo M. og til at bevise denukni ey ar kunde 
verre Arvinger til den Franske Krone; saa har Autor mtb det samme anfortnogle Vers, Medailler 
og Devifer, forø ttt bleven brugte af Lothringerne, og som hand mener at have sigtet til bemeldte 
Pretention. Deriblant (t ft Stykke, hvorom jeg «enfer at hans Gietm'ng ikke just er urigtig/ 
men allene ufuldkommen. Hand sortér (,«§./.) at udi det Aar 154z. dåden unge Print; Carl/ 
Hertug Francifd og vores Chriílineá Son var fod/ haver en Betient ved det Lothringsse Hof/ 
navnlig Edmond du Bellay dit Clermont, udgivet en Bog i Fransse Vers / trykt til Strasborg med 
denne Titel: L» Dialogues des trois Etats de Lorraine, Derudi staaer paa den anden Side 
Lothringens Vaaben, og nerst derved Danmarks; Neden under staaer disse Ord; forst Mieux nue 
jamais, derefter Encore mieux, og endeligeu disse sire Vers:

Encore mieux le brave Lorrain 
Par vertus fera triomphant, 
Et mieux que jamais Souverain 
Par il accez du Royal Enfant.

Hvorledes nu chantereau le Fevre haver forstemet dette, giver hand tilkiende med 
disse Ord: Ces devifes, & ee Royal Enfant, qui defignoit Charles fils de François 
Due de Lorraine & de Bar, & de Chriftine fille du Roy de Dannemarch, ni ep ce de 
l’Empereur Charles V. ae fignifioient pas de petites choies ; le moins eftoit qu’ils preferoient 

1’ Alliance
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Anno 1561. blev hun, tillige med Hertugen og hendésSÑgM 
Dotter, rndbudden til Kong Carl IX. Salvings Fest, og var, baade 
for og efter denne Hoytid, paa nogle Ugers Tiid ved det Kongelige 
Franste Hof: Hvor hun forde sig op med en saadan Pragt og tillige 
et velanstsndigt Viesen, at alle havde nok at forundre sig over, hvor 
Le faae hende at fremkomme. Jeg mener, at Brantôme^ Fortcrlning 
herom stal ikke falde Lieferen kcrdfommelig/ hvis jeg, i Steden for blot 
dertil at henvise, indforer den her heel og gandste. Bemeldte Autor 
haver ncest tilftrne berettet, hvorledes hand selv havde hort Dronning 
Catherine de Medicis sige tu eller tre gange Lisie Ord om vores 
Chriftine; Voilà la plus glorieufe Femme, queje vis jamais, 
Derpaa continuerer hand saaledes : C’ étoit lorsque elle vint au Sacre 
du feu ‘Roy Charles IX. à Reims, où elle fut conviée : lorsqu’ elle 
y entra, elle ne voulût être â Cheval, craignant ne pas montrer aifez 
fa Grandeur 8c Alteifei mais fe mit dans un CaroiTe fort fuperbe, & 
tout couvert de velours noir, à caufe de fa viduité, qui étoit traîné 
de quatre Chevaux Turcs blancs, des plus beaux qu’ on a fçû choifir, 8c 
atteliez tous quatre â front, en maniere de Chariot triomphant. 
Elle était à la Portiere fort bien habillée, toute de noir pourtant, en 
Robbe de velours ; mais â la T été, toute de blanc, & tres bien & 
gentiment & fuperbement coiffée & habillée» A l’autre portiere étoit 
une de fes Filles, qui a efté dépuis Madame la Duchefle de Bavieres, 
8c au dedans fa Dame d’honneur, qui étoit laPrinceffe de Macedoine. 
La Reine la voulut voir entrer dans la baffe Cour en ce triomphe, & 
fe mit â la feneftre, & dit aifez bas: Voilà une glorieufe femme ! Et puis 
étant defcenduë, & montée en haut, la diteReyne l’alla recevoir au 
milieu de la falle feulement, au moins un peu plus avant, 3c plus 
prés de la porte que loin, 8c fut tres-bien reçuë d’elle. Car, elle 
gouvernoit lors tout, pour le bas age du Roy fon fils, 8c le dreffoit, 
8c luy faifoit faire ce qu’elle vouloit, qui fit grand honneur à fa dite 
Alteffè. Toute la Cour, tant grands que petits, l’eftimerent 3c 

admirerent

l'Alliance 4e Dannemarch à celle de Bourbon, où s’eftoît allié Antoine perede François, qui avoit 
epoufé Renée de Bourbon. Jeg tiiflaacr at hand har Rît ni ci) denne Forklaring, men ikke udsagt 
alt hvad der laae udi; thi dette maac endnu leagestil, at her betegnedes tillige deres fmneente 
Zirvk-kretention til Danmark, i hvilken Henseende Printzen er kaldet le Royal Enfant.
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admirerent fort, & la trouvèrent tres-belle ; encore qu’elle déclinât 
fur Page, qui pouvoir être un peu plus de 40. ans : Mais rien ne fe 
trouvoit encore en elle changé ny effacé > car fon Automne paifoit 
bien l’Eté d’aucunes. (*)

Aaret derefter 1562. var hun z ligeledes i Felge med Hende- 
Sen Hertug Carl, til Frankfurt, ved den Romersse Konges 
Maximilian! II. Val og Kronings-Dag, som blev holden sammesteds 
i Novembri. Iden Bessrivelfe, som man haver paa samme Heytid, 
udi Goldafti Politischen Reichs-Händel/ tresser man hendes Navn 
tvende Steder antegnet. (**)  Hun forblev engod Tiid derefter der ved 
Hoffet. Til Dronning Catherine de Medicis havde hun forud / ved 
Skrivelse/ berettet om denne stn Frankfurter Reyse, og undssyldet, 
at hun ey havde taget den unge Hertuginde, Claude de France, i 
Folge derhen med sig: Hun meente sig at have ey ilde giort, men 
havt god Skiel og Aarsage dertil. Aarjagen kand maassee have vceret, 
enten at der meentes det hun lavede til Barsel, eller og at hende, som 
en Fille de France, sammesteds ey kunde tilfalde faa hoy Rang, iblant 
de mange der forsamlede Tydsse Fyrstinder, som man vel ynssede. 
Det Brev, som Chriftine derpaa bekom fra Dronningen, dateret tii 
Paris den $♦ Decembr. 1562. sinder man heelt indfort af Laboureur, 
t Hütts Additions aux Mémoires de Cafielneau, (***)  0g er derñf N0ks0M at 
merke det fortrolige Venssab der var imellem Dronningen og hende. 
Laboureur gier og stort deraf/ at Dronningen gav hende i sine Breve 
den Titkl, Ma Sœur, og at hun t dette Brev cornmitterede hende en 
Sag at forrette, hos Kcryseren og Rigs - Fyrsterne, der var af sirr 
Vigtighed og heel delicate. Den betressede de indvortes Uroligheder 
i Frankerige, og den Striid, som nu stsrk udbrod imellem Regeringen 
og ñuguenotterne. Disse, for hvilke Printz de Condé var Hovedmand, 

havde

(*)  Brantôme, Vies des Dames illtiflres, Dife. VIII. art. Up. 49O. ff.

(**)  Pag. 73. 0g p. 8».

(***)  Toas. s. liv, 4. pag. 47. fe^.

N
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havde stikket saasom Gesandtvits til Frankfurt den befienbtf Jacob de 
Spifame, som tilforne havde vceret en Romerst- Cathslst Bistop tik 
Nevers, men nu en ivrig Reformeret. (*)  Dennestulde forestille 
for Kcryseren og Rigsfyrsterne de Reformeredes Tilstand i Fraàige, 
og forklare deres Ustyldighed i det, som Hoffet og samtlige deres 
Forfolgere dem paabyrdede. Fornemmeligen, at de langt fta ikke, 
som Oproriste og Rebeller, havde grebet MVaaben, men allene tik 
at forsvare deres Konges udgivne Breve, Haand og Segl, imod dem, 
som med Voldsomhed og Freds-Brydelse fore afsted &c. Og dette 
stulde hand bevise med Dronningens egenhcendige Skrivelser til 
Printzen af Condé, hvori hun bad hannem at forsvare Kongens Person 
og Myndighed. (**)  Vel havde nu det Franste Hoff giort alle 
Anstalter til bemeldte Spifames Handlinger at forspilde, ved fíne 
AmbaíTadeurer til Kayseren og til bemeldte Rigs - Dag. Men til 
Sagens desto bedre Befordring strev nu ogsaa Dronningen selv til 
Chriftine, helst hun noksom var videndes/ i hvad Añt og Anseelse 
hun stod hos Keryseren og Kong Maximilian, samt hos visse Catholste 
Fyrster. I dette Bref ” takker hun forst for den meddeelte Kundstab 
" om hendes Reyse til Kongen af Böhmens Kroning, samt at hun ey 
"har taget den unge Hertuginde, deres Dorter/ med sig paa denne 
"Reyse, for de Aarsagers styld/ som hun (Dronningen) ey andet 
"kunde finde end gode. Derncrstforhaaberhun, at samme Reyse stal 
"blive til stor Nytte end og for Frankeriges Beste. Og mand er 
"forsikret, at naar hun der til Frankfurt er kommen / stal hun for den 
"ncer Forbindelse, som er dennem imellem/ og det Venstab hunbcer 
"til Dronningen i sier, naarsomhelst der kommer paa Tale om det 
"Franste Riges Uroligheder, tage sig denne Materie faaledes an, og 
"tale derom paa saadan Maade, som Dronningen vilde giere/ naar 
" det gieldte om noget hendes (Hertugindens) Anliggende. Siden 
" fortceller hun hende vidtloftigen, hvorledes Printz de Condé, Kongen 

r,af

(*)  Set Thuan. U&.33. /. 27.

(**)  Disse fire Dronningens Skrivelser ft! Printz Je Conde findes ey allene hos bemeldte 
Cafielneau, Mkl» ogsaa hos Aubigné i Hiß. Univ, og i mange andre de Tiders Mémoires og 
Hifioner.
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” af Navarren, og sitre af det Reformerede Partie have stillet dennem 
"an, og at det er dem som ere allene Aarsage til al den Ulyst som steer. 
"Item advarer hende/ hvorvidt der bor refleåercé paa de Breve, 
"som Spifame vil komme frem med/ til at retfardiggiere Partiets 
" Forhold / at det har grebet til Vaaben / ja end og til stdst kaldet de 
" Engelste ind i Riget." &c. At nu Chriftine har ladet sig denne 
Commiifion vcere angelegen/ eringen Tvivl pññ/ ty allene for det 
omtalteVenstabsSkyld medDronningen,men endogsaa udi Henseende 
ti! Religionen, hvorudi hun stedse var scrr ivrig, og en stor Frende af 
Lutheraner og Huguenoter. Men hvorvidt HUN Udvirkede i sñMMt 
CommiíTion, derom har jeg ingen Underretning fundet: Og at tale 
om, hvad det Reformerede Partie i Frankerige, vedLeylighedaf den 
Rigs-Dag/ bragte til veye hos nogle-afde Tydste Fyrster, hvorom 
kaiid laesis hos Thuanum og andre/ vedkommer ikke min Materie. 
Endelige« er og dette vist, at/ ihvormeget hun af Kaeyser Ferdinand 
var afholde«, saa stod det dog ey altsammen, hvad hun af denne 
Herre begierede, hende til Rede. Derpaa er et Exempel, i det Aar 
156z. da hun ikke kunde formaae hannem til, at bevilge hendes Son 
Hertug Carl sin Bevilling paa det Regale, som Bistopen af Tul havde 
til hannem overdraget. Thi omendstiont Cardinal Granvelle lagde 
sig derimellem, stogKcryseren dog hende det plat af, og lagde hende 
sine Raisons og Undstyldning klart for Syne, udi et Brev, dat. Wien 
1564. den 4. Febr. (*)  Ligesaa havde og fordum Kceyser Carl v. 
i det Aar 1550. vegret hende enBegiering af selvsamme Natur, som 
angik den verdslige Hoyhed i Stiftet Verdun.

(**) Lib. X. efiJL a<$.

Fra Frankfurter RigsDag kom hun hiem, Anno 1563. imod 
Foraaret, med en Siugdom paa Halsen, der holdte hende lcenge ved 
Sengen; Siden lod hende vel nogen Frist; men dog ikke anderledes, 
end at Hubert Languet har strevet, (**)  det hand fandt hende An. 
1564. om Sommeren heel svag, og at man var i den Tanke, det hun 

N 2 gik

(*)  Samme Brev sindes (Slant les Preuves tfl Calmets Tome III. col, 434. f<j. yg derhys 
Vice-Cancelkrroi Matth. Séldii Skrivelse til Granvelle ym det saMMk.
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gik med en teerende keder. Desimidlertid havde hun havt den Gloede, 
at see fin Familie formeret, og en Sonne« Son paa hendes Arme. 
Denne Printz, som siden kom til Regeringen efter sin Herr Fader/ 
blev fod til Verden An. 1563. den 8- Novembr. Og hans Daab blev 
celebreret Aaret derefter midt udi Aprili. Kong Carl IX. i Frankerige 
og hans Frue-Moder Dronning Catherine vare begge i egne hoye 
Personer reysie tii Nancy, til denne DaabsHoytid. Kongen holdte 
selv Printzen over Daaben/ og kaldede ham/ efter sin Får og 
Printzens Mor-Fader/ Henrich. Paa Kongen af Spaniens vegne 
var stikket fra Flandern hans General, den beromte Grav Peter Ernft 
öf'Mansfeld, til at forestillehoydemeldte Konges Person: Den tredie 
Faddere var Dronningen af Frankerige. (*)  Kong Philip havde ey 
taget det vel op/ da hannem forst blev notificeret PmrtzensFodsel/ 
at hand ikke blev budden til at holde ham over Daaben. Hertugen 
undstyldte det med den Aarsage, som var den pure Sandhed, at 
Dronningen afFrankerige havde alt forud betinget denne Forretning 
for Kongen hendes Son, der agtede selv at komme derhen, tillige 
med Dronningen. Tiden var tilmed ikke endnu berammet, men fik 
at beroe, indtil Kong Carls og hans Frue-Moders ncermere Ordre. 
Herpaa begyndte nn Kong Philippus at studere, og lede efter, hvad 
dette maatte betyde, at Dronning Catherine udi disse faa urolige Tider/ 
som her nu vare i Frankerige, vilde just foretage flig en Reyse, og 
fore Kongen fra Paris til Nancy. Sligt kunde ikke vcere blot allene 

for

(*)  Der ere be Híftórící, som sige, at dnfe - Hertuginden Ghríffíne var ogsaa een af 
Fadderne til denne sin Sonne-Son. Men dette er kun deres Gielning, eller de have maastee hort 
tale derom saaledeö. Der var vist nok ey uden de tre, jeg nu har nmnt, tvende Konger, og een 
Dronning. Man finder hos Godefroy i Ceremonial François Tom. 2. pag. denne Dandis 
Ceremonier bestredne. Og er Stykket ey lcengere, end at jeg for en Curiofitets Skyld kand her 
Meddeele det heelt o.z gandste: Ceremonies au Baptesme de Henry fils aisné de Charles 11. Duc de 
Lorraine, V An. 2564. En ce Baptesme furent Comperes k Roy, & le Comte de Mansfeld pour 
le Roy d’Efpagne: Et Commere la Reyne, mere du Roy. Mr. de Montpenfier, <& de Nemours 
portoient l’Enfant pour le Roy. Mr. le Prince Dauphin la serviette. Mr. le Prince de Roche- 
fur-Yon les badins, & P aiguiere. Mr de Vaudemont le ici. Mr.de Aumale le cresmeau. Mr. 
le Marquis d’Ëlbeuf le cierge. Mr. de Guile, & le fils de Mr. le Marquis d’Ëlbeuf, portèrent 
les bouts du couvertoir de 1 Enfant. Madame la Princefíe, fœur de Monfieur de Lorraine, lena 
l’Enfant; Après que Madame la Douairière de Guife, & Madame Dorothée fécondé fceur de 
Monsr. de Lorraine P eurent découvert*  Madame de Vaudemont le démaiUoia apres les 
Exortifations,
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fok et Barsels ffyld, og at samme ffulde derefter opscertes. Hand 
mànkte, at her laae gandffe vist noget andet ffiult under denne 
Reyse. Og hand havde virkeligen ingen Uret. Endelig gik da denne 
BarselsHoytid for stg ; Men hvorledes? Med langt stsrre Soiennitet, 
Pragt og Kostbarhed, paa det Lsthringffe Hoffes Side, end 
Generofitet tf t)e hoye Faddere; Hvormed ingen blev mindre tilfreds/ 
end vores Chriftine. Paa Kongen af Spaniens vegne havde 
Hertuginden tf Parma Frue Margareta, som nu forde Regimentet i 
Nederlandene, leveret eller sendt til Grcrven af Mansfeid cn tog, 
som hand ffulde præfentere til Fadder Gave. Grcevcn havde strap 
forestillet hende, at hannem siuntes ikke at denne Ring svarede til den 
Reputation tf Magnificent, som hoybemeldte Konge ellers havde og 
plkyede afteélere: Men herudi blev dog ingen Forandring giort« Saa 
at da Ringen kom frem, haver Chriftine ey kundet bare sig, at give 
sin besynderlige Fortrydelse herover tilkiendt/ udi et Brev til een tf 
Kong Philips Miniftrer, som sendte Brevet lige til Hertuginden af 
Parma. Og hvo seer ikke, at herudi var, paa begge Sider, nogen 
Levning af diffe tvende Fruers Concurrence om Statholderffabet*  
hvorom forhen er talt? Snart lige saa ufornoyet blev Chriftine med 
det Franffe Hofs Opforsel udi samme Barsel Foerd: Hvilket ey heller 
i nogen Maade havde fyldestgiort hvad det burde ; ihvormeget der end 
forud var bleven talt om, og bleven lovet af Cardinal de Lorraine 
store Ting. P. Calmer haver fundet i Cardinal Granvelleé Papirer, 
at hun i al Fortrolighed har skrevet til hannem, que l’arrivée du Roy 
à Nancy n’avoir été ni honorable, ni profitable, comme l’avoir fait 
efperer le Cardinal de Lorraine. Chriftine Var, hvad Moed, Sinds 
Qualiteter og Generofitet angaaer, een af de-storste Princefier i 
Verden; og hendes Hierte sad hende langt hoyere, end hendes Lykke 
var bleven hende efter hendes Stand og Herkomst.

Jeg flutter, at man vil her giere mig et Spersmaal/ hvad 
det ellers var for et Myftere, Dronning Catherine de Medicis havde 
under denne Barfel-Reyse, og som Kong Philip n. gjorde sig Umage 
for at komme efter. Dette vil jeg da ogstra forklare / omendffiont det 
flet intet vedkommer vores ChríftineS Historie, end ikke heller 

N 3 Lothringens;
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Lothringens ; har og voeret af de Franste felv ignoreret, indtil det blev 
ved Laboureur bragt for Dagen, udi hans Additions til Caftelneau. 
(*)  Historien er denne: Dronning Catherine var sier bekymret 0M/ 
hvorledes man stulde komme uduf disse Religions Uroligheder, og hun 
holdtefor, at det aldrig gik got, med mindre man gav de Reformerede 
efter i visse Poster. Hun havdeKundstab om, atKcryser Ferdinand, 
og end mere hans Son Kong Maximiliane, vare nogenledes af samme 
Tanker. Hendes Forlcrngsel gik nu derhen, at komme disse tvende 
Herrer, eller i det mindste den ene af dennem i Tale ; da derved tillige 
kunde handles med dennem om ncrrmere Forbindelse, og andet det 
Wienste og Franste Hoffes falles Nytte angaaende. Hertil maatte 
udfindes en Leylighed, hvorved de kunde komme tilsammen, ja en 
saadan, at ikke noget blev forud derom rygtbart. Saa snart hun 
havde da faaet Tidende, om hendes Dotters, den unge Hertugindes 
i Lothringen, Nedkomst med enPrintz, befluttede hun dette at vare 
den ynsteligste Leylighed, til at faae en Sammenkomst berammet 
med disse Herrer, eller med den Romerste Konge i det mindste. Ikke 
at hendes Tanker var, at nogen af dennem stulde mode hende til Nancy, 
eller komme der at vare Faddere: Hvilket strax havde giort Tingen alt 
for aabenbar. Ney; Det maatte stee saaledes, at Kayseren eller 
Kong Maximilian komme af ñg selv og uformerkt udi den Egn af 
Tydstland, som var ey vidt fra Lothringen: Og naar hun blev forvisset 
om Tiden, naar dette kunde stee, vilde hun derefter lade indrette Tiden 
af Printzens Daab til Nancy, og selv med Kongen hendes Son forfoye 
sig derhen at vcere Faddere. Strax derpaa vilde man bestemme en 
Dag til Sammenkomst med Kcryseren eller hans Herr Son, saaledes 
at hun og de droge hinanden i Mode: Og kunde fligt da ey passere 
for andet, end en Hoflighed af begge Hoffer, naarsomhelst de befandtes 
ved en Hendelse at vcere komne saa ncer tilsammen i Naboelaget. 
Dette Anflag betroede hun i den allerstorste Hemmelighed til den 
Franste Ambaffadeur i Wien Bistopen af Rennes, og ved jcevnlige 
Breve og Couriers beordrede og formanede ham, jo endeligen at 
formaae Kceyseren dertil: Og da hun fornam, Kayserens Helbred ey 

(*) Tome r, ft- fag. 33$. til 3¡9. flf dM f-kste Edition,
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at kunde taale saadan Myse, da ingen Fliid at spare, i at faae Kong 
Maximilian overtalt. Forst Havde hun bestemmet Tiden til Hellig- 
Tre-Kongers Dag i Januario : Men da denne blev for kort, satte hun 
den immer lcrngere ud, og befalede Biffopen af Rennes at giere 
Forstag enten til Februarii eller Martii Maaned: Ja hun vilde end 
faae Barrelet opsatt indtil i Aprili, om Ko.ng Maximilian vilde da 
indfinde sig paa den omtalte Sted. Efter alle disse Opsættelser maatte 
nu Hoffet til Nancy rette sig / fom dog aldeles var uvidende om bemeldte 
Aarsager dertil. Kong Maximilian maae virkelige« ikke have flaget 
hende det plat af, men givet hende et stags Haab; eftersom hun end 
og udi sit sidste Brev ril Bistopen af Rennes strev, at hun vilde vel 
blive i Lothringen i gandste sex Uger/ for at vente paa ham. Og 
man finder, at hun og Kongen ere forbleven der indtil dm 9 Maji. 
Hvad det nu egentligen var, der laae hende saa meget paa Hiertet/ at 
forhandle i saa stor Hemmelighed med det Wteuste Hoff, det finder 
man ligeledes i Brevene til bemeldte Bistop/ og bestod i rrende Poster: 
(1) At de protegerende Fyrster i Tydstland maatte forbydes, udi ingen 
Maade at bemcenge sig med det Franste Riges Uroligheder, eller tilsende 
Huguenoterne, paa disses Ansogning, nogen flags Hiely; (2) At 
beraadfl aae om Middeler til at dcrmpe Religions-Stridighederne/ eller 
Lem for storsteDelen at ophcrve, saavcl iTydffiandsomiFrankerige; 
Hvorved hun da meeute Frankerige at kunde komme til Rolighed. Af 
det Tridentin^e Concilio, som nu nyligen var kommet til Ende, havde 
man ey det ringeste got at vente; thi derved var Tingen langt mere 
bleven fordervet end forbedret. Herfore var nu intet tienliger, end 
at Kcryseren og Frankerige maatte foreene sig tilsammen over nogle 
visse Artikler i Religionen, som maatte indrsmmes og tilstaaes 
Proteftantetne overalt, samt og alle og enhver andre; og saadanne 
Artikler Paven endeligen at aftvinges. (*)  Heraf var det 

fornemmeste,

(*)  Les inftances que ¡’Empereur Ferdinand I. fa i fait faire’par fes Anibafladeurs a ti 
Concile de Triente, pour le mariage des Pre tres, & pour la Communion fous les deux efpece» 

donnèrent plus de peine au Pape, que tout le refte du Concile. Bayle Rep. aux. Que fl. d un 
Provincial. T. r. p. øo.J. Denne Historie kand man vel henfore til det/ som andre haoebemerket 
om Catherine de Medicis hendes Foyeligheb i Beligions-Diksenet ’> Og at hun for sin Person vist 

nok
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fornemmeste/ Atterens Sacrament under begge Dele, og Prosterne- 
Egteffab; med nogle andre af mindre Betydning. Hun vidste / og 
det var almindeligt aabeubare, atKtryser Ferdinand havde om begge 
Dele stcerk infifteret og anholdet ved stne AmbaíTadeurer tit Trident, 
og at denne Kceyserens Paastand havde giort Paven fiere graae Haar, 
end alle de andre Sager i Concilio, Skulde nu disse Artikler blive 
almindeligen bevilgede, haabede Dronning Catherine vist, at den 
storste Part af Protestanter i Tydffland og Huguenote i Frankerige 
ffulde give sig tilfreds, og Urolighederne derved at kunde dampes. 
(3) Vilde hun have det Wienffe Hof overtalt til en narmere 
Forbindelse og et fastere Venffab med Frankerige/ end med Spanien: 
Og dertil ffulde Grundvolden legges ved et dobbelt Egteffab, nemlig 
imellem Kong Carl IX. og Maximiiiani Dotter, og imellem dennes 
aldste Son Ertz*Hertug  Rudolf og den Franske PrinceíTe Margarete. 
Disse trende Poster staae navnte i de omtalte hendes Breve til den 
Kongelige Franffe AmbaiFadeur i Wien. Men afSammenkomsten 
blev der intet. Kayser Ferdinand var svag og vattersottig; Hvoraf 
hand og dsde i samme Aar 1564.den25.Mnii: og Maximilianos Dat 
saaledes immer forhindret, at det blev hqnnem ikke mueligt at foye 
Dronningens Begiering paa denne Tud,

Men

nok havde v«ret fcrrdig til at antage Reformationen, saafremt den- Partie var bleve« sinkest i 
Frankerige. See Mezeray Abrégé Cbronol. Tom. V. p. 72. edit, d' Amftevd. i6$i. in 8. og 
Dictionnaire de Bay Je à 1' art. de Soubi fe (B.) Jeg lader dette staae Ved sitD«rd, 0g tl'Oiï flttUiC, 
at denne Dronning havde ulige heller omskiftet sin Religion, end fluppet sit Regiment. Men at 
hendes Hierte var noaensinde got til de Reformerede, er intet om- Her paa denne Reyse havde 
hun vel ynffct/ med Kceyseren eller Kong Maximiliano at faae et Middel treffet, ti! at bringe denne« 
enten i Rolighed, eller i stor Spliid og wenighed tilsammen. Men da dette flog feyl, drog hun 
Aaret derefter med hendes Son Kong Carl lx. til Bayonne, og med Duc d'Alba aftaldc og bcfluttede 
de allerfarîigste Raad til at forderve bemeldte Reformerede. P. Daniel i hans Historie, under det 
Aar 1565. p. m. 839. vil mene, at der blev intet sårdeles beputtet i denne Sammenkomst til 
Bayonne, men at Huguenottree allarmeredes mere derover, too de havde Aarsage til. Hand 
citerer allene 8trads, om hvad den Spanske Dronning havde raadet Kong Carl og Dronning 
Catherine (ti. Men hvis hand havde flaget efter hos Cabrera, (hvilken Skribent hand og undertiden 
har betient fig af,) havde band hos ham fundet disse Ord, Ub. VI. c. 13. p. 3^. A quinze de Junio 
entraren en Bayona coi) (olene recibiemento i fie 11 as que duraron muchas dias. Juntaron fie en 
e) Gabinete o Cbnfejp privado el Rey i las Reynas, i el Duque deAlva i Don Juan Manrique de 
Lara, i. refolvieron el dar a .las cabeças de los Huguenotes una vifpera Siciliana i a los mas 
importantes, difponiendo el tiempo las armas. Heraf man lñrcr, ñt hu« og hendes Soñ 
Kongen havde allerede da pññMMtet, hvad de syv Aar derefter, An. i;7L. satte i Berk»
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Men. nu at komme derfra tilbage til vores Materie, da var det 
Dsdsfald, soru nu blev ommelder , eet af de sorgeligste for Chriftine, 
nemlig at hun mistede Kcryser Ferdinand, den af sin sal. Frue Moders 
Sovskinde, som hun, ncrstFrue Maria afUngern, meeft havde elsket 
og var elsket af. Men saa var og hans Sen Kcryser Maximilian li. 
ikke mindre hende bevaagen, og gav sin Fader ey noget efter i Kierlighed 
og Omsorg for hende/ sin saa ncer Slcegt. Dog alligevel var chriftine 
ikke hermed fuld » fornoyéd. Hendes hoye og stolte Mod var ikke 
saa meget for Venffab og Kierlighed / som for Mre. Hendes Pasfton, 
eller rettere hendes Sinds Siugdom/ var at ville brillere, at ville 
regere, at vcere stort anseet i Verden/ ja at passere for at have Influent 
i de storste Stater, og at vcrreeen afPillerne/ somEurop-eVklftrro 
beroede paa. Hun gav Cardinal Granvelle (*)  at forstaae, udi et 
Bref af Aar 1567. at Kceyseren og Kongen af Spanien kunde sagte 
giere hende dette ti! Villie/ selv at becrre hende noget oftere med deres 
Skrivelser/ ja at lade hende besege ved deres Gesandter Did efter 
anden, til M forskaffe hende n ogen mere Anseelse og Myndighed, end 
den hun hafde. (**)  Zeq tvivler dog meget paa/ at hun naaede dette. 
Kong Philip var hende visseligen ikke meget til Villie, udi det som var 
vel vigtiger og solidere. Hand tog det ey i Betcrnkning, at beskiere 
hende en Deel af hendes Lifgeding/ som hun havde i det Milanesiffe, 
efter hendes forste Egteskab. bramóme havde hort noget herom, og 
skriver derfore saaledes: Depuis, comme j’ay ouy dire, il ne l’a 
pas trop bien reconnue, ny bien traitée en fes terres, qui luy eftoient 
échues pour Douaire au Duché de Milan, où elle avoit été mariée avec 
le Duc Sforce : car, ainiî qu’on m’a dit, il luy en avoit ofté & efcorné 
aucunes. Dette famine bevidnes end mere udaf Cardinal Granvelles 
Papirer/ hvor det heder udi det mig meddeelte Udtog: ”En 1567. 
’’elle fe plaint, qu’on luy ait oté le Château de Tortone, qui lui 

” avoit

(**) ” En 1567. elle íbuhaitoit, qu,e pour Pauthorifcr, F Empereur & le Roy luy 
écriviffent & l’envoyaient vifiter de teins en tenir. Grauvelle T. 11, />♦ 45*. $2.

C) Jeq haver tilforne ikke ««sut hannem med Cardinals-Sife!, fsrendefterà. 1561. Thi 
ubi dette Aar er hand fsrst bleven det.

0
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"avoir autrefois efté aflignê pour fon Douaire. Grany. T. 2. p. 92^ 
Den anden hendes Fatter, KayserMaximilian, var hende en bedre 
og oprigtiger Ven. Hannem havde hun og at takke for det Partie, 
fom blev i Aaret 1567. flnttet imellem hendes aldste Dotter Leá og 
Hertug Wilhelm af Bayeren z og fuldfort i Aaret 1568. (*)  Af 
samme Egteffab stammer den nu regerende Chur » Fyrste afBayern 
i lige Linie. Det var denne Princeffe, om hvilken Hubert Languet 
havde dette Indfald z (i hans Skrivelse til Ulrich Mordeissm af An. 
1559. d. 25. Novembr.) at man giorde vel , hvis man aweidede paa 
et Giftermaal for vores Kong Priderieh u. med hende; Hvorved baade 
Fiendffabet imellem de tvende Huse kunde hore op, og Danmark 
komme igien i Svogerstab med det Osterrigffe Huns. Den anden 
c hriffines Dotter, Princeffe Dorothea, blev kndeligen Anno 1575. 
da hun var alt over sine zo. Aar , forlovet med Hertug Erik den yngere 
af Brunsvig , (**)  og deres Bilager stod derefter til Nancy. Paa 
dette Bilager haver man obferveret tvende Médailler at vare stagne. 
(***)  Paa den ene staaer de Ord: ad perpetvam felicis 
CONNVBII MEMORIAM. 1575. Og inden t f midt paaPladsen, 
det Ord FIDEL Reverfen forestiller det Lothringske Vaaben i otte 
Qvartere. Den anden Médaillés forste Side er gandske liig den 
forestaaende: Men paa Reverfen ffak, i Steden for Vññbenerne 
staae allene de tvende Bogstaver DE i et Chiffre, med Overffcift: 
ERIC VS ET DOROTHEA.

(•**) Calmet, dans /’Explication des Monnayes des Lorrains^ pag. 17.

Endelige« komme vi nu til Chriffines Borkreyse med alle fra 
Lothringen, og til hendes Levnets sidste Did, som hun tilbragte ret 
andet Land. Hertil stal hendes Helbreds Aftagelse og vedholdende 

LegomS

(*)  Med hvor ñor Pragt dette Bilagers Hoykib er holdet til Mánche», fand striktes 
reraf, at Brudens Moder Enke-Herkugmden chriiimefom dermed 100. Heste, Enke Churfyrstindeu 
<rfPfa!tz, Brudens Moster, med 6r. og Brudens Far-Broder, Duede Mcrcæur, med 174. Heste. 
Mercar. Gallo-Belg. ad b. «**•

(♦*)  Calmet Tom. 2. col. 1276. kalder ham uretteligen Emefl. Samme Feyl har jeg 
»g mttkrt hos nogle andre Skribentere.
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Legoms Svagheder have vcrret Aarsage. Virkeligen var dog hendes 
Alder ikke saa hoy endnu, som hendes Krér vare aftagne, forme» 
Mft Podagra, ®íd)tz og flere Tilftelde. Derfore, udi Aaret 1578. 
da hun har vceret 57. Aar gammel, refolv$rede hun at giore en Reyse 
til Italien, og gav for, at det var for nogle Lofters ffyld, som hun i sine 
Sygdomme havde giort til Loretto og andre hellige Stceder. Bran
tôme legger dette dertil, at hun havde besluttet, med det samme at 
retirere sig, og blive boende paa hendes Lifgeding i det Mlanesiffe, 
for at betiene sig af de varme Bader der i Landene, for hendes Gicht. 
Hun havde alt nogen Did tilforne erholdet afKong Philippo, at Tor
tone, og hvad mere hende af Lifgedinget forholdtes, var blevethen*  
de iglen indrammet og tilbagegivet. Ja det kommer mig for, ligesom 
atjeg eeråds har lcest, at hun var engang selv i Spanien hos Kon
gen, og fik da denne Sag i det Rede og afgiort. Men Steeden, hvor 
jeg har leest det, kand jeg nu ingenlunde komme ihu, tor og derfore 
ey forsikre derom, som noget vist. Men at hun nu i forbemeeldte Aar 
drog med alle til Italien, er sikkert. Den bekiendte Jeiuit Horatius 
Turfellinus, haver, udi sin Hifioria Lauretana (derer trykt til Mceyntz 
1599.) en lang Fortcelning om hendes Reyse til Loretto, og hvorledes 
hun sammestoeds blev forunderlige« helbredet. Den er, iblant de andre 
mange Fabler og Eventyrer, samme Bog er prydet med, ikke det flet
teste Stykke. Og hvorfore ffulde man ikke ogfaa unde den her et 
Stwd? Hand ffriver, at da hun Zar bleven meget til Alders, og 
angrede« af en Rorelse, giorde hun det Lofte at reyse til vor 
Frue i Loretto. Den Tud var hun endnu hiemme i Lothrin
gen. Man Mede hende fore Besværligheden af saadan Reyse, 
helst i den Tilstand hun befandt sig. Man foreslog at forskaffe hen
de en Difpenfation fca Paven, og Tilladelse at omskifte dette Lofte 
imod andre flags gode Gieminger. Men det var alt forgieves : Hun 
vilde i ingen Maade staae derfra. Hun lod sig da bcrre udi Porte- 
Chaife lige fra Nancy til Lorette, havende med sig' et prcrgtigt og me
get stort Folgeffab, bestaaende af mere end 500. Mennisker. Neppe 
var hun kommen der til Kirke-Porten, forend hun fandt baade en usi
gelig Glcede i hendes Siel, saa og en fuldkommen Sundhed i hendes 
Krop. Hun stod ud afchaifen, og fornam at hun havde faaetalt Styrke

O 2 nok
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nok i hendes Been og Fodder, som hun tilforne ey var god for at bru
ge. Hun provede/ om hun ogsaa kunde gaae noget videre foruden 
Hielp. Hun gik, ligesom hun aldrig havde ffadet noget/ Let hele vor 
Frues Capeli rundtomkring/ til alle hendes Medfolgeres storste For
undring; der ikke noksom kunde prise og opheye dette Mirakel, som 
Gud og Iomftue Maria havde udvirket udi hende. Derpaa gik hun ind 
iCapellet, kastede sig ned for vor Frues Altere, med Taare udi sy
nene af Gloede, og med Munden fuld af overflodig inderlig Taksigel
se , Lof og Priis til Gud og vor Frue. Til et Taknemmelig- 
heds Tegn og en stcedsvarende Amindelse offcede hun strax et stort 
Hierte stobt af purt Guld/ med en Krone over, fom hun havde 
fort med sig i samme Forscet/ og lod det her ophoenge paa Alteret i en 
Guld-Kiå Siden gav hun endnu og offrede en kostelig Guld- 
Kicrde, en Krone med Perler, et Armbaand med Juveler / famt 
pmgtige Alrer»og Messe Klcrder, afSolvstykke og bordyrede, og ende
lig en stor Sum rede Penge. Paven, som var paa den Tud Grego
rius XIII. spurdte om hendes Didkomst. Hand sendte hende strax fra 
Rom et stort Jubilæum, eller et fuldkomment og oversiedigt Af
kald, baade for hende selv/ og hendes hele Folgeffab, at tage Deel udi. 
Imidlertid bekom hun sammestcedS en bedrovelig Ddende om den ulyk
kelige Kong Sebaftian af Portugal, der var hendes Sodffindk'Borns 
Son, (*)  hans ynkelige Afgang. Hun var ikke feen, til at celebrere 
hans Liigbegcengelse paa desprcegtigste, og lod sige jeg veed ikke hvor 
mange Tusinde Messer hans Sicr! tilgode/ og det udi samme Kirke til 
Loretto, Endelige» besogte hun tvende gange Hospitalet sammesteds, 
og uddeelte til hver af de Siuge tvende Du cater i Guld. (**)

Saa-

(‘) Turfellimis kalder ham feroris ipfins filium, føm et ikke ret. Hand var hendes Ms» 
flevS Catharinx Ssnne Ssn, eg tillige hendes Morbroders Kayser Carls Dotker-Ssn.

(**)  I Turfellini smukke Latin linder Historien saaledcs, lib. 4. c. r6. Chriftierna, 
ieu Chriftina, Danix Rege & Caroli V. Augufti forore genita, eademque Dux Lotharingiæ , fami- 
naextitit virili virtuteeximiaquepietate. Hæcmagno jam natu, quamvis ætate ac paralyfi im« 
pedita, voti caufa LaiiretUm venire infHtuit, Nec unquam pafla eft, id fibi votum, fuorum ro
gatu, à Pontifice cum aliis pietatis officiis, commutari ; adeo ardens erat Laure tan æ Virginis vi- 
fendx cupido. Leéfica igitur cum Regio pæne comitatu in Italiam Picenumque delata , pergit ire, 
quo deftinarat, fatis fidens, ab fe valetudinem B. Mariæ ope recuperari poste. ' Ergo in fanélisfî- 
Hix domus aditu non coeleftem modo lætitiam haufit animo, fed pristinam qtioqve recepit corpo- 

ri»
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êaaledes haver Turfeiiinus fortalt os dette Mirakel / som jeg 

hverken haver i Sinde / ey heller agter eengang vcerdt at iurodsige. 
Zeg vil kun erindre, at samme Jefmt erlangt fra at have mer saagot 
et Rygte for sin Trofasthed og Oprigtighed i £i ft otier, (*)  som for 
sin ovrige Lcrrdom. Hand taler ellers ikke noget videre om 
Hertugindens, vores Chriftineå, Reyse tilbage fra Loretto, Hvilket 
jeg her melder med Fliid ; og det fordi P. Calmer, (som ikke haver agtet 
PÑÑ denne PaiTage, forend hans gandffe Verk var fterdigtrykt, og 
derfore satt et Udtog deraf paa Frantzoff, paa det allersidste Blad 
efter Registeret,) hand legger sammesteds disse Ord ril, ved 
Slutningen af Turfellini Fortàing: Apres quoy elle revint 
heureufement en Lorraine. Men hvor haver ken brave Dtñttd den ne 
Underretning fta? og hvoraf veed hand, at hun kom tilbage til 
Lothringen? Virkelig troer jeg, at Hand har giertet saaledes til, og 
meent, at hun burde, naar hun havde faatt sit Helbred, reyse ttl 
hmdes rette Hiem igien. Men herudi har hand dog giettet feyl. 
Brantôme lider jeg herudi langt mere paa, som siger, at hun kom ingen 

O 3 Liid

ris fanitatem. Illa membrorum, quibus\capta erat, ufum ac vires extemplo fibi redditas senti
ens, primum praeter morem, fine ullo adminiculo inftitit pedibus, periculum virium fa&ura. 
Inde eum res fatis procederet, egreffa, per fe nullo adjutore, facrofan&am Virginis cellam fuis pe
dibus circumiit gratulabunda, ejus familiaribus miraculo attonitis, Deique acDeiparæ donum certa- 
tim extollentibus, AtChriilina, quam ea res propius attingebat, obortis gaudio lacrymis, in au»u- 
úiíHmum facellum regreffa, ante coeli Reginam provolvi : nullum Divini beneficii efferendi mo
dum, nullum agendarum gratiarum finem facere, fe fuaque Deo, ac Dei matri dedere. Exinde 
ut tanti beneficii monumentum extaret, ingens cor ex auro folido coronatum, quod hunc ad ufum 
domo attulerat, ante B. Virginem catella aurea fufpendit. Regia deinceps dona promit, torquem ex 
auro egregium, coronam ex unionibus baccisque, monile ex gemmis clarisfimis; ar£ infuper acfa- 
cerdotis miniftrorumque folenni cæremonia facrificantium veftes argenteas opere damafceno fane 
mirabili: demum regalia munera ingenti pecunia cumulat, Ñec inde ipfa indonata abiit. Grego
rius XIII; Pontifex Jubilæum illi ampliflimum ab Urbe miferat , quod ipfa cum univerfo comitatu, 
(in quo erant homines facile quingenti,) rite percepit. Cæterum, læfum donis coeleftibus peéhis 
triftis de morte Sebaftiani Lufîtaniæ Regis, (eratisfororis filius,) nuncius turbavit. Verum in tan
to tanaque improvifo vulnere, egregia generofæ piæque fœminæ enituit virtus. A lu&u propin
qui Regis ad opem ejus animæ ferendam verfa, funus illa > quanta maxima potuit pompa, cele- 
brauit : fed ita ut in Æde Lauretana quampluriina pro ea facra facienda curaret. Ad ultimum 
Chriftina pietate ardens, Nofocomium Lauretanum bisinvifit*  binos fingulis ægris nu mos imper
tiens, haud minore liberalitatis laude quam humanitatis,

<e ("*)  Vid. Matth. Berneggeri Demolitio Idoli Laarefani, cap, X*pa§,  Mari,
Schoockii FaM. Hamelcnf, Part. 2*  cap, 2, p, 4;. Jig,
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Did mere til Lothringen, men at hun levede og dede i Lombardien» 
Herom stunes P. Calmee ey at have havt mindste Kundstab ; I det 
mindste melder hand ikke noget Ord derom. Jeg finder hos de 
Brunsvigste Historie-Skrivere, athendeS.Sviger-SsnHertugFrich 
haver i samme Aar 1578. vcrret reyst til Italien, med stn Hertuginde, 
den Lothringste Princefle, og at de ere sammesteds en lang Tud 
forblevne, efter at hand havde kiobt sig etFyrfteligtPalatz i Venedig; 
Hvor hand holdte sit Hoff. Jeg er derfore i den Tanke, at hand har 
ledsaget sin Frue - Sviger-Moder Enke-Hertuginden fra Lothringen, 
til Loretto, og at det deraf er kommet, at hendes Suite var saa meget 
anseelig og Folke - riig. Der haves end; ogsaa noget mceldet om den
ne hendes Valfart udi Ludovici Cavitellii Annalibus Cremonenfibus. 
Hand striver allene, at hun var Anno 1573. til Loretto, og offre- 
de der til Jomfrue Mariæ Billede store Gaver, for at erlange hen
des forrige Helbred igien. Men om hun var saa ilde og svag, som 
Turfellinus foregiver, og om hun strax derpaa blev frist, siger hand 
os intet om : meget mindre rorer hand med allerringeste Ord om noget 
Mirakel. Derfra, siger hand, kom hun igiennem Ferrara og Man
tua til Cremona, hvilket steedei Novembri, og blev hun i Cremo- 
pa med stor Ceremonie imodtagen. (*)  Dette var og Veyen til 
hendes Lif-Geding, hvortil horde den Bye 'Fortone. Der holdte hun 
hun siden Hoff, og blev der i Landene almindeligen kaldet Madame 
de Tortone. Hun blev besogt og opvarter af de ypperste Huse og 
Familier der rundt omkring. I sier havde hun fortroligt Venstab 
med Ferdinando Gonzaga , Rigs - Fyrste og Herre af Solferino, 
og hans Fyrstinde, Martha Tana y Santena, en Spanst varne. Der
om haves noget i B. Aloyfii Gonzagæ, som var bemceldte Ferdinandi

Son,

(e) Cavitellius, ad an. 1578. a Chriítiema n Chriftierni olim Regis Sueiiiæ, Daciæ <fc 
” GothiaeL illic expulfi, filia ex Itabella forore Caroli V> olim Imperatoris, & prius nupta Fran« 
” cifco Secundo Sfortiæ olim Duci Mediolani , &, co mortuo, Francisco, olim Duci Lotharingiæ, 
” die vigefima Novembris acceflit Cremonam , &ibi fummo cum honore fufcepta per illic Magiftra- 
” tus Regios, nobiles & populares, ex ordine Regis Hifpaniæ propinqui fui, & hofpitata in ædibus 
’’magnificorum de Trecchis yicus 8. Agathx per dies feptem, illuc appulfa navigio averío flumine 
” Patii, ej usque aquis augefeentibusob frequentes pluvias tunc cadentes, ex Mantua, illuc profeéh 
” adveniens ex Ferraria, & templo honorabili Laureto in‘Piceno eredi in honorem B. Mariæ Vir- 
” ginis ) ei oblatis donis multi pretii pro recuperanda ipfius priftina valetudine ”e
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Son, hans Levnets Bessrivelse, udgiven af Virgmö~Cepariö^ 
og flden Mdrykt t Afta Santtorum3 med Conradi Janningi AnMtkrk- 
ninger. (*)  Chriitinæ Dotter og Sviger-Sen Hertug Erich 
komme og siden igien der i Landet til hende udi Aaret 1583. og 
hand dede i ncestfelgende Aar 1584» til Pavía ; hvilket saa vel 
af de Brunsvigsse Historier / som af Chytræo, Sleidani Conti- 
nuatore, Refenio i Kong Friderici IL Historie, 0g MÑNge andre 
Kroniker bekiendt er. Om Dorothea, samme Hertugs Fyrstinde, 
staaer vel i adssillige Beger, end ogsaa udi dennem som man haver 
til daglig Brug, saasom O/à-rà de Morery, og Hübners 
Genealogier, at hun ssal vcrre dvd An. 1587*  Men hun levede 
viffeligen over de 20. Aar lamgere. Thi Anno 1589*  tog hun imod 
og fuldte fin Broder-Dotter til Italien, som blev gift med Grofi- 
Hertugen i Eloremr; Thi der ncrvuer Thuanus hende, som strap 
herefter ssal hores. An. 1594. blev en Artikel, i hendes Faveur, 
indfort udi en Tra&at imellem Kong Henrich IV. i Frankmge, og 
hendes Broder Hertug Carl; og samme er at finde iblant de 
Documenter bag i Calmets tredie Tomo. An. 1608. Var hun endnu 
i Live, og tilstede ved hendes Herr Broders Dod-Seng, og siden ved 
hans Begravelse- Dette Mr man gandsse tydelige» i den 
Besseivning af samme pnrgtige Liig-Beg«ngelse, der blev udgiven, 
est r Sonnens Hertug Henrichs Befalning, ved Secrctereren Claude 
de Ruelle, og trykt til Nancy An. 1698. in 8. Derudi staaer ferst: 
(**)  Le Duc Charles expira le 14. Maji 1608.1' an de son regne 63. & 
de fon age 65.deuxjmois 29. jours, prefens Madame la DucheíTe 
de Brunswich, fa Sœ:ur, Monfeigneur de Verdun, fon Cou fin &c. 
Og siden, (***)  udi Procelïionmd Bessrivelse: Madame de 

Vaudemont,

(=*)  ad d. XXI Jun. pag. 931. Çt'OÏ dette forf«8es cm B. Aloyfio: "lu fermone folen- 
"nefuum obtinebat, ut non nifi de rebus Diuinis differeret; idque tanta verborum fententiarum- 
” que gravitate, ut cum fub id tempus una cum matre Dertonam fefe, ad falutandam Ducem 
’’Lotharingiæ, i llu ft ri il: mam fæminam, qu.c cum filia fua Duce Brunfvicenfi illae iter habebat 
’’ contuliffet, ejus Principis afficias omnes loquendo ftupefaeeret.’’ Janningus beMKlkek / />. 933. 
dette at v«re skeet An. 1530.

(*')  $«g. c. /.
e**)  p«g. D. 7. s.
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Vaudemont, Madame la Princefíe, & Madame la DucheiTe de 
Brunswick étaient vêtues de robbes de deuil, coiffées d’un grand voile 
de crefpe &c. En anden vel saa merkelig, ja endnu rarere 
Underretning om hende er/ at hun, efter Hertug Erichs Dod, er 
trædet i andet Egtestab , med en Mand ved Navn Marc de Rye, 
Marquis de Varambon, Comte de Varax & de la Roche, som blev 
af Kong Philip II. giort til Gouverneur i Gelberen og Artois , saa og 
til Ridder af det GyldeneLlies. Dette har jeg fundet udi Bldßn des 
Armoiries de tous les Chevaliers de la Toifon d’or , par f. B. Maurice, hvor 
det paa tvende Steder omtales/ baade udi Hertug Erichs Artikel 
pag, 275. saa og udi den bemeldte Marquis de Varambons, pag. 304. (*)  
Med hannem havde hun ey heller Bern : og haver hun alligevel beholdt 
fremdeles hendes Titel af Fyrstinde af Brunsvig/ eftersom Hendes 
sidste Mand var af saa meget ringere Stand.

(*) Paa det ferste Sted, nemlig om Hertug Erich, staaer: Sa vefue, Dorothée, filte 
de François Duc cte Lorraine & Chriftierne de Dannemarcq, fe remaria en fécond lid, avec 
Marcq de Rye, Marquis de Varambon - Chevalier de 1’ Ordre, L Gouverneur de la Duché de 
Gueldre, qui tretpafla fans hoirs. Paa det andet, 0M Marc de Rye: Il trespaifa fans lignée, 
ayant épousé Dorothée de Lorraine veufue d’Erich Duc de Brunswic, ôc fille de François Duc de 
Lorraine & de Bar^ à dé Chriftierne de Dannemarck, Hos Calmei stydks gqndffe Mîetdkrom.

Af de Bern, som Chtiftineg foromtalte Son/ Hertug Carl 
havde, kand man let tænke, at ingen har maattet være hende kierere, 
end den Dotter, som var opnævnt efter hende selv, eftersom og den 
samme lignede hende meeft i Dyder/ Forstand, og Legoms Skabning. 
At samme PrinceíTe haver i sin Ungdom vævet udi det Kongelige 
Franste Hoff en lang Did, og er af sin Mor-Moder Dronningen 
bleven opdragen, er noget, fømMezeray og flere have antegnet, 
ved visse Leyligheder i Kong Henrick) den Tredies Historie. Men hvor
tilig hun er kommen did, kommer jeg ey ihu at have bemerket: Zeg 
troer, at det er steet ved den Tiid Enke-Hertuginden, hendes Far- 
Moder , fik i Sinde at forlade Lothringen og flytte til Tortone. Men 
ihvad end om Tiden kand være, saa er dette vist, at Dronning 
Catherine holdte hende siden hos sig, som sin egen Dotter, ja giorde 
saa meget af hende, at det blev hende end ogsaa ikke for vel udlagt, 

det 
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det en Princcíle ñf Lothringen blrv trsÄeretjust paa samme Fod / som 
en Fille de France.^ Dronningen sergede og for hendes Lykke : Hvilket 
steede , da Groß Hertugen Frandfcus i. as Florentz dode, og hans 
Broder Ferdinandus, efter erholdne Tilladelse af Paven ñt aflegge fin 
cardinals-Hat, antraadde Regeringen af Groß Hertugdommet. 
Saasom nu det Kongelige Franste Hof var hannem herudi scrrdeles 
beforderlig, saa blev med det famme ved Dronning Catherine 
forhandler om et Egtestab imellem hannem og den Lothringste Princefle 
Chriftine. Dette steede 1588. hvorom er at lcrse hos Thuanum. 
(*)  Siden fortcrller samme Hiftorkus, (**)  hvorledes samme 
Princefle reyste til Italien , at holde Bilager med fin Brudgom i 
Florentz. Hun indfandt sig An. 1589.in Martio tfl Lyon: Der kom 
hende i Mode hendes Faster Dorothea, Enke Hertuginde af 
Brunsvig/ og fslgede hende siden med. Fra Marfeille er hun med en 
talriig Flode af Tofcaniffe/ Pavelige, Genueflste og Maltheflste 
Galeyer seglet til Genua. I denne Stad var da hendes gamle Far- 
Moder, vores chriftine af Danmark, allerede ankommen, og 
havde reyst fra Tortone til Genua, (***)  for at vcere den forfte til at 
omfavne sin kiereste Sonne-Dotter paa den Jtalicenste Jord. En 
Glcede, hvilken man vel kand ternke at have ikke lider bedet paa dm 
Sorrig, som hun havde havt for Dronning Catherine de Medicis 
Ded. Thi samme Dronning var just i dette Aar den 5. Januarii 
afgangen, og Bruden var endnu for hende i dyb Sorrig; indtil den 
Dag da Groß-Hertugen kom hende imod ved Porta da Prato, hvor 
Sorgen blev aflagt, og hand satte hende Kronen paa Hovedet. Dette 

steede

(*)  ” Eodem tempore Ferdinandus Medices Cardinalis 5 magnus Etruriæ Dux, de uxore 
pducenda & liberis ad firmandum imperium tollendis cogitans, cum in Gallia jam cum Rege & 
9> Regina parente de accipienda Chriftierna, Caroli Lotharingiæ Ducis & Claudiæ Regis fororis 
’’filia convenait t, ut fe Cardinalis dignitate cum bona Pontificis gratia honorifice "abdicaret, 
^ Nicolaum Tornabonum - - - Romam mißt. Thuan. I. 17,

(**)  Lib» p4 §. //. øg alt öette MdtA fortuit fif Pierre Viétar Cayet i Chronol. 
Novenaire af An. 158?. .

(***)  ’’Genuæ Ch riíHemam aviam, Chriítierm H. Regis Danise filian^ ouæ Dertona illuc 
î? defcenderat, íalutavit. Thuan. /. c.

P
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steede den zo. Aprilis-, da hun og nred det prægtigste Indtog blev 
indfort i Staden Florentz, og Bryllups Hoyt-dm samme Dag 
celebreret. Men ved denne Heytid var dog den gamle Far-Moder 
chriftine ey ncrrvcrrende; saasom hendis Alderdom og Svaghed Mod 
ikke , at hun kunde folge en saa lang Vey med. (*)  Formedelst dette 
Egtestab er det Mediceiffe Huns blevet forkplantet/ indtil det nu i vore 
Tider er uddoet paa Mands-Linien. Thi at dets gandffe Pofterftet 
er afgangen, kand ikke siges; eftersom Enkr Dronningen afSpanien, 
EUfabeth af Parma, er udaf det samme: Og hun stammer fra nu 
benannte Ferdinand! og Chriftine af Lothringen deres SenneiDotter, 
der kom i Egtestab med Odoardo I. Farneiio, Hertug i Paf ma, dm 
Spanste Dronnings Elisabeths Fak'Fad er.

Vores Chriftine af Danmark var nu ved en temmelig hoy 
Alder, og gik ncer imod sine 70. Aar. Her var ogfaa en gandste 
halvsnees Aar passeret, siden hun for Legoms Brest og Svagheds 
styld forloed sin Son og Dotter i Lothringen, og retirerede sig i 
Italien, der at vente paa sin Afsteeds Time. Monne hun og med 
det samme stulde have forladt Verden? Jeg mener, have allene 
bekymret sig om det Evige, og flaget det Forgængelige af Hoveder? 
Intet mindre. Verdens Hoyhed og Herlighed, med Kroner og 
Sceptere, laae hende endnu paa Hiertet, og besad dagligcn hendes 
Tanker, Sandfer og Indbildninger. Og, hvem siger os og, ar det 
bliver saa let en Sag, udi sin Alderdom at Dde sig loes fra et flags 
Afguder , som man forhen i al sin Lives Did har offrez til, og som 
man kcrnker at veere berettiget til at holde ved, og dertil paa en vis 
Maade frem for andre privilegeret ? Med hendes gode Ven Dronning 
Catherine de Medicis var hUN endnu i bestandig Corresponden tz: Og 
af hende stulde hun ey blive opbygt, til at forsage Verden og dens 
Forfængelighed. Samme Dronning havde i sine sidste Aaringer 
udstuderet et Forflag, ti! at beholde den Franste Krone for sic eget

HuuS

(*)  Cefare Campana Hifior. del Mondo Vol. 2. /. X. 407. Felicementepervennero a 
Genova, dove dhianzi era arriva ta la Reina Chriítierna di Dani marca, fuá auch paterna, dacui 
fu caramente riceuuta , quantumque per una certa fuá indifpofiticne, e per la giauezza dell’ eta, 
non pçteffe accompagnarla 2 Fiçrenza, vid, & P, V, Cayet Chronok Xoven aire T 1589, fol, jjo, a»
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Huns og sin Affomme: Og da hun ingen Afkom havde feet af alle 
sine fire Sonner, hvoraf tvende Konger vare dode barnlose, den 
treiie ingen Haab havde til Arving, og Duc d’Anjou doL ugift, 
tcentte hun at faae mdsatt Sonnen af Hendes Dotter Claude, den 
Lothringffe Printz, til Arving af FrankerigesKrone, og at succedere 
Kong Henrich III. Saaledes skulde da Kongen dfNavarren udelukkes, 
og de Fran-ffe, udi hendes Tanker, stette deres Legem Salicam tilside. 
Om denne hendes chimere findes en heel Deel anmerket og fortalti de 
Franske Historier affamme Tider. Laboureur i hans Additions aux Me- 
moires de Cafieineau ev herudi ikke sparsom / men igientager det paa ad- 
ffillige Står; og, at jeg ffal forbigaae siere, saasom Mémoires de fyi 
Ligue, Davila, i hans 9. Bog, Thu anus Hb. toi. (*)  Mezeray, baade 
Hans store Historie, saa ogi Abrégé, da haver P. Daniel allene, vel 
sire eller fem gange , rort denne Streng, og givet tilkiende, hvor 
meget det laae denne gamle Dronning i Sinde, at faae sin Dotters 
Son af Lothringen til Konge r Frankerige, naar Kong Henrich in. 
ffulde afgaae. Det er artigt nok at lcese, hvorledes Mezeray for- 
tår og raifonnererom disse Vifions de femme, som hand kalder det. 
3 hans store Historie heder det: (**)  La Reine Catherine de Medi
cis, aveuglée de haine contre la Maifon de Bourbon, & d’amour 
pour les enfans de là fille, mariée ,au Duc de Lorraine, avoit mis 
dans 1’ eiprit de eeluy-ci, que la Couronne de France luy apparte- 
noit: Et déjà elle même avoit taché par avance de mettre fes enfans 
en poflefliondes honneurs, qui n’ appartiennent qu’ aux premiers 
Princes du fang, traitant la fille de ce Duc comme Fille de France, & 
délirant avec paillon que l’on appellât leMarquis de Pont simplement 
Monseigneur, qui eft le nom de l’heritier prefomtif de la Couronne. 
Og Udi Hans Abrégé' Chronologique de 1? Hifioire de Henry III. UNdtv dkt 
Aar I58z. La Reine Mere, qui ne fe foucioit gueres des Loix fonda
mentales de la France, vouloir appeller á la Couronne les enfants de 
fa fille & du Duc de Lorraine > elle avoit souvent fondé l’eiprit du

(**) Tome j.fag, 8ft, edit, de Paris tiff.

P 2 Roy

(*)  Httiblant bsr og fornemineligc« reg«e- D’Aubignc Hiß, Univ, Tom. HI, livre i. 
eba¡>. if. sol. 16o, ey at tal- sm La Popeliniere y. a. m,
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Roy fur cela , 5c tâché de luyperfuader, que le Sang étoitbien mor
fondu au delà du fîxiême degré, que les Bourbons ne luy étaient plus 
parents que d’Adam 6c d’Eve, 5c qu’ il eiloit plus naturel deíaiíTer 
la fucceflion à fes neveux qu' à des gens fi éloignez. Il y a apparence, 
qu’elle eût reufïï dans fes intentions, fi le Duc de Lorraine 6c fon fils 
eussent eu le courage aufii élevé, & autant de grandes qualitez qu? 
en avoir le Duc de Susse. Hvñb tñnksr MUÑ ikke üt dette hñk VMet 
foren Vederqycegelse for vores chriftine, udi hendes Eenfomhed og 
Retraite at blive spiset med denne kostelige Forhaabnmg, det hendes 
Ssnne-Sen ssulde komme paa Frankeriges Throne at sidde? Vil 
man mene , at hun var uden for dette Anslag, eller i det mindste levede 
ubekymret derom, da tager man heel meget ftyl. End mere, man 
kiender vores Heroine ikke ret. Hendes Son Hertug Carl biede og 
ikke längere, end til Duc d’Anjou, Kong Henrichs yngre Brodér/ 
var dod, forend hand erklcrrede sig, og sogte at blive Hovedmand 
for Liguen, Man haver kun at lcese Thuanum, P. Daniel og flere, 
om hvad somi Aarene 1584. 1588' og 1591. foregik. Hand skikkede 
og sine Tropper (*)  til at agere tillige med Liguisserms. Ncrr var 

hand

(*)  De som soge herom nogen Underretning i P. Calmets Lothringffr Historie, finde fig 
bedragne. Langt fra at faadant er denne lmde Mands ffyld, men det er deres, af hvilke hand har 
maatter dependere, og som har faaet hans Werk ü. Revißon, efferat oet var trykt. Disse nave 
fundet for got, at udtage af Historien alle de Aar, i hvilke hand om dmne Krig har ffreoet. Wer
ket er herover blevet defect. Og saadan Mangel forekommer i den Anden Tome,, hvor man har 
udtaget og cafferet 14. Blade, fra col. i;yl. til 1442 incluí, eg allene der f sieben omkrykt 
tvende Blade, tit at conneétere Narrations; Dog saaledes, at sta An. 1570. indtil 1594. ri et 
urimeligt Vacuum i den«; smukke Historie. Til Lykke / ak Revlfores kke haar ttSîlkt paa, at for
andre og omtrykk« Registeret uf bemerldtr Tomo; hvilket alt saa kand b«re Vidne om, det Auélof 
ikke har forsommer hvad hamdurde, nemlig hvad ham tilkom at be- ette, som en Hiftoricus, j nog
le og tyve Aars Tiid. Jeg har haft den Curiofité, ar bemerke de fieeste St«der ' Registeret, ved 
hvilke Tallene af de Sider eilee Columnir, som fattes, findes antegnede, ex gr. Bouillon. Charles in. 
Dinteville. Cuite. Hauffonville. Henry III. Henry IV. Henry Marquis de Pont. Jametz Langres.. 
Lenoncourt. Duc de Mayenne. S. Menehoud. Møntigny. Nancy, Affemblee. Duc de Parme. 
S alm. Schelmdre. Stenay. Tremblecourt. Tiirenne. VaiTy. Vezelife. I stede« for alt dette, fomi 
disse og ffere Artikler har varret omrort, og hvoraf intet er, font jo uforbigMaelig horer til Hertuz 
Carls og den Lothringffr Historie, har man tvunget Manden til at skrive paa det forste vmtrykte 
Blad, c»l. 139t. disse Ord t je n’entre point icy dans le detail des guerres civiles & de Religion; 
qui partagerent la France& qui y caufcrent tant de defordres à 1' occafion de la Ligue : Ces .cho
ies n entrent point proprement dans mon deifein , & on les trouve amplement traitées dans le». 
Histoires de France. Pendant cet intervalle le Duc Charles 111. employa tous fes foins & toute fa po-

, li tique
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hand og selv ved/ eengang at blive ihielflagen, i samme Krig/ ved den 
Fasining Marsal. Ja «di den Campagne af An. 1589. ffikkede hand 
endnu et Antal Tropper/ under Anforing af sin Son Henrick, som 
den Did kaldtes Marquis de Pont. Tu Aar tilfornk/ nemlig 1587. 
som var da Krigen for Alvore blev begyndt/ havde hand (Hertug Carl) 
affærdiget en Edelmand Gesandt viis til Rom, ved Navn ve Villiers: 
Hand ffulde anholde hos Paven om en Penge Hielp forDàiüerne/ 
samt formaae Paven til, at hand/ til ald ond Tanke at betage om 
Opsætsighed eller Opror mod Kongen/ vilde erklare Kong Henrich in. 
selv for Hoved og overste Anforer for eignen, hvis Forsirt allene var 
at bekriae og udrydde Kisetterne. Bemeldte De Villiers havde den 
Vanlykke, at hand paa Hiemreysen blev opbragt og fanqen af de 
Tydffe Ryttere, der vare nu indkomne i Frankerige, Kongen af 
Navarren og Huguenottemc til Hielp. Man examinel’ebe ham / 0g 
fik at vide, forsi hvad nu er sagt, og derncrsi at Paven (som var 
Sixtus V,) havde ingen Penge vildet give til denne Krig, men 
tvertimod formanet Vedkommende til ae holde Fred med deres Naboer/ 
og ingen Fortrced giere Kongen af Frankerige. Om dette De Villiers 
hans Udsigende vare der mange / som tvivlede, at det var rigtigt ; helsi 
efterdi man fandt hos hannem et Brev fra dm gamle Fyrstinde 
chriftine, Hertugen af Lothringens Moder/ som paa de Tider var 
boende udi Torkone i Italien. Samme Skrivelse var i Chiffra, oa 
derudi opmuntrede hun sin Son "tit at fare forti hans Krigs- 
"Forehavende; faasom her aldrig forefaldt en ffionnereLeylighed for 
"hannem til ar faae Sceptret i Haanden og Kronen paa Hovedet/' 
(*)  P. Daniel, som haver bemerket denne Hcrndelse, saaledes som 

P ; hand

litique à ¿cárter Y herefîe de fes États, <& à les policer par de bonnes Loix et par de fages Regle
ments, Ikke veed jeg hvad sligt ffal hede, at ove saadmr inquifitions Werk imod Hjstoriffe 
Boger, til at ffiule og fmdolge de Sandheder, som hver Mand veed. Oa herved 
bliver Folk kun meer begierlige ester at soge dem i andre Skrifter-

x C) Thuani Fortàiiîg herom er ssaledes, UL /. 9. ibi captus villenus, qui 
Romaeo a Lotharingie Duce miflus revertebatur : Cumque fuper mandåtis fibi datis rogaretur 
refpondebat, ad petendam à Pontifice in bellum pecuniam Romam fe profeólum, & ut Regem 
fæderis contra Seâarios initi, ad fufpiciones purgandas L tollendam invidiam y funimum ducem 
pronunciare*;  Pontificem vero ad has petitioner nihil aliud refpondiffe, quàm utpacem cum vicinis 

colerent?
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hand har fundet den fortalt i Mémoires de la Ligue, (*)  forvilder sigret 
deri, naar hand siger/ at ommeldte Brev var til Liguiftetneè Hoveder 
og Anforere (les chefs de la Ligne,) og at ingen skal kunde size, om 
derudi var meent enten de Lothringffe Printzsr, eller Cardinal de 
Bourbon» (**)  Men sandellgen / hvis hand havde givet «oyere Agt 
derpaa, og desforuden erindret sig/ (hvilket siunes at hand ikke har 
giort/) at den felvsamme Historie findes endnu meget klarere beskreven 
hos Thuanum, havde hand let fundet/ at Brevet hverken var eller 
kunde vcere til nogen anden/ end den regerende Hertug afLothringen. 
Ja/ lad vcere at Thuanus aldrig havde sagt oS det/ maatte jeg dog 
vel sperge/ hvorfore chriitine skulde bekymre sig faa meget om de 
andre/ at hun ffulde ynffe dennem den Franske Krone? Der var jo 
imellem hende og de Guifcr aldrig nogen ret Fortrolighed. Og hvor 
skulde hun vcere for/ at unde Cardinal de Bourbon den Fordeel/ fom 
Dronning Catherine havde alt lange deffineret til fin Dotter-Son og 
Chriftineö Sonne«Son ? Man tanke NU/ hvilken Trost det har varet 
for vores Heroine i hendes Alderdom / at have faaet saadan Fode for 
sine hoye Indbildninger. I Skeden for een Krone, nemlig Danmark/ 
havde hun nu tvende for hendes Afkom at roe sig ved, nemlig Danmark 
og Frankerige tillige. Men ffulde hun nu ikke for denne/ hvortil 
Forhaabningen var saa neer/ have opgivet og staget den forste af 
Sindet? Ingenlunde. Hun bestyrkedes end mere i sit Haab og sin 
Pretention til Danmark. Hun lod udi dette selvsamme Aar, som 

dette

(•*) k. Daniel dans I' Hißoire de Henry III, png, edit, d’Aœfterdatn, in 4.

colerent 1 neque Regi molefti effe pergerent; fe, qui pacem cunáis denunciet ac fu adeat, in belli 
ufus pecuniam non habere ; neque vero decere, ut eam in bellum fubininiftret*  Sic ille referebat, 
ab omnibus non utique creditus : nam literæ cum eo captæ à Chriftiana Dana Lotharingi parente, 
quæ Dertonæ in Italia commorabatur, notis fugientibus feriptæ; quibus illa filium ad bellum 
fufeeptum fortiter perfequendum hortabatur, cujus eum exitum beto animo prxfagiebat, ut de 
fceptro dc corona Gallica ipiius capiti imponenda bene fperaret. Itaque is fervatus; decretumqut 
fuit, ut ad Navarrum cum literis interceptis mitteretur.

(*)  Tom. i. pag. 2Zs. h-or dette om Brevet lirses : Mais de Villiers portoit une lettre 
fort mal écrite, qu’ il difoitétrede la propre main de 1’ AlteÎfe Lorraine, mere du Duc, contenant 
en fubftance ces mots : ° Je fuis très aile, d’entendre Teftat de vos affaires, & fuis d’avis, que 
** Vous pallier outre, car jamais ne fe prefenta une plus belle occafion de Vous mettre le feeptre en la 
’’main, & la Couronne fur la tefte ”
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dette nu omtalte foregik, staae den smukke Médaille, som findes ogsaa 
her i det Kongelige Cabinet: Paa hvis ene Side staaer Danmarks 
og Lothringens Vaabener/ og der omkring hendes Titel: 
CHRISTIANA D. G. REGINA DANIÆ. D. L. B. (Chriftiana 
af Guds Naade Dronning hl Danmark, Hertuginde hl 
Lothringen og Bar.) Paa den anden Side et Altere, eller en Base, 
paa hvis ene Side sees de tre Lover/ med Hierker/ og oven paa Alteret 
en Kongelig Krone; men ved hver Ende staaer et Allker, betydende 
Handels Bestandighed; med denne Overstrift: sedet 
ÆTERNVMQVE MANEBIT, (Det sidder fast og stal vedblive 
evindelig.) Nederst under staaer Aars -Tallet 1587- Man seer/ 
hvor fast hun havde satt sig udi Sind og Tanker, at vilde vcere 
Dronning i Danmark, og at fortplantr denne Pretention paa stn LEt 
til evig Tiid. Calmet siger, i Forklaringen paa selvsamme Médaille: 
Elle vouloir marquer (par la Bafe & par les deux Ancres) la folidité 
de fes pretentions fur ce Royaume, & ià confiance à soutenir fes 
pretentions. Hertil horer endnu en besynderlig Omstændighed, som 
Brantôme har bemerket: Hand striver, at et Aars-Tiid forend hun 
dede, tilkom hende den Tidende, at hun nu virkeligen stuldevaere 
Dronning i hendes Fcrderneland, og at Riget her var hende aabet og 
hiemfaldet: Hvorpaa hun forandrede stn Titel af Airelle, og lod sig 
siden give Ma^stets Titel indtil hendes DoSe-Dag. "Men, siger 
"hand, dette store Navn varede hende ikkun omtrent en sex Maaneders 
"Did: Og var alligevel en sierdeles Lykke og 2Ere, som hende 
"vederfores for hendes Afsteed fra Verden, at hun kom til at 
"bcere det." (*)  Saadan var en Brantomes, saasom en gammel for
dærver Hofmand, hans idée om 2Ere og Lyksalighed her i Verden. 
Man har ellers ingen Aarsag at fcrupulere over dette hans Vidnes

byrd,

(*)  Brantomes Ol d ttt biffci'Elle mourut un an apres avoir fi¡íi les nouvelles., qu’ elle eftoit 
Reyne de Danemarc, d’où elle eftoit fortie, & que le Royaume luy eftoit efeheu; de forte, qu’ 
avant mourir, elle vid changer le nom d’ Altefle > qu*  elle avoir porté fi longtemps en celuy de 
Majefté, qui peu T accompagna, à Ravoir, environ fix mois. Encore celuy a efte un honneur & bon
heur avant la mort, de porter ce nom: Et pourtant, à ce que fay ouy dire, elle eftoit refol uë de n’ 
aller point en ce Royaume , mais ¿fe finir le refte de fes jours en fon Douaire d’Italie à 
Tortone, 
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byrd , saavidt Hoved-Sagen angaaer. HanS Heroine er vist nok 
falden i saadan Svaghed, som hand taler om. Man veed jo at den fol
ger undertiden med Alderdommen, og forsges ved Hicrrnens Svæk
kelse, nemlig atdessdeForhaabninger ogZndbñdmnger, man bestän
digen har omgaaets med, forvandles paa Sidstningen udi Tankerne 
til lutter Realitet. Ja, saa har hun og ved samme Tud haft et flags 
Fundament hertil, føm var, at hun fik at vide om Kong Friderich 
den Andens Død, iAaret izZZ. Men hvoraf vidste hun, at Riget 
stod hende aabet,daa ftemt hun vilde resolvere til at komme herind? 
Altsammen hendes Drøm og Indbildning. Her i Landene er jeg vis 
paa, ar det aldrig kom nogen Sicel t Sinde, at hun da ffulde vcere 
Dronning i Danmark. Kong Chriftian iv. som endda var mino- 
rennis, vgr bleven udvaldt og hyldet afalle Ståender, paa fierde Aar 
forend hans Hr. Faders Afgang. Videre er at agte, at eftersom Hoyst- 
forbemeldte Kong Friderich il afgik ved Deden den 4 April. 1588. 
som var 2 Aar og 8. fulde Maaneder forend chriftine forlod dette 
Timelige, saa maa hun enten have heel stldigen bekommet herom 
Kundffab, eller og hendes Majestets-Titel har varet hende noget 
længere, end i de sex Maaneder, som Brantôme omtaler. Thi hun er 
ikke dod førend i det Aar 1590. den 10, Decembris. (**)

Endnu noget at tilføye, til Slutning, om hendes Persons 
Egenffaber, da vidner oftbencevnte Brantôme, som havde kådt hende 
af Person, og seet hende ofte baade i Frankerige saa ogi Lothringen, 
at med alle hendes Dyder og fortreffelige Sindets Gaver, var hun 
den hoymodigste og crrgierigste Dame, man vidste at sige af. 
Dronning Catherine de Medicis Øvede sig ret, i at sætte hendes 
Stolthed paa Prøver, og pleyede at sige om hende, (som vi tilforne 
har hort;) Voila la plus glorieufe femme que je vis jamais’ 
Dronningen af Skotland besøgte hende engang; Men havde ald fin 

Klog- 
(**)  Dette bevidner, foruden visse Fransse Skribentere, iniof i« Geneal. Gall, m 

sieerr Genealogier. Arrild Hvitftld derimod t Kong Chriftierni II. Historie t>ag. og Cyprgue
inHifior. Eedes. Slefo. & Holjat. pag.404. tage gandsse fryl, i det desscioe Eßende at vñre bod 
An. 1580. hvilket er just i det Aar, hendes veldre Softer, Churfyrstinde« af Pfaltz, Dorothea, 
Sobe. Hieren. Henmnges MerhèNdes Kods-Dñg til den lO. VIIbris, og hel>dcsA!dectil67.Agí-: 
i besge er haBu-riá
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Klogffñb og Agtsomhkd fornoden/ at Chriftine ey ffuîde tage Ran
gen fra hende. (*)  Hun var een af de ffionneste Personer i hendes 
Tiid,havde et meget yndigt Ansigt/ en hoy og rank Tallle/et Majestcrtiff 
Vcrsen, deilige Hcender / og en scerdeles behagelighed i Talen. (**)  
Hun talede og strev fcerdigen i fem Sprog/ Frantzoff, Tydff/ Hol- 
landst/ Italicensi og Spansk: Forstod Mufiquen, baabe Vocal, og at 
siunge i Partie/ faa og paa alle inftru menter. Dette sidste har jeg 
fundet/ med mere/ udi een afLiguifteriué Pièces, der er trykt til Paris 
Rar 1589« in 8' med denne Titel: Origine, Genealogie <¿r Demonflration 
de cefle excellente & heroi que Maiflon de Lorraine, Guifi en dependente &'c. 
Hvor der siges om vores Chriftine : Elle en fon temps a efté l’hon
neur des PrinceíTes de T Europe, tant á raifon de fa parentée, naiifan- 
ce, facultez, vertus, et l’efprit quafi divin , & fçavoit parler & ef- 
crire, Alternant, Flamant, François, Italien, &Èfpagnol, chanter 
en partie, et jouer de tous inftruments muficaux: Aurefte, de corps 
l’une des plus belles, laifte, difpofte, grande & droi&e, qui fepou
voir fouhaiter. Man seek/ at denne Skribent (***)  taler om hende paa 
den Maadt/ som hun alt kunde have vceret dod og afgangen; hvad 

heller

. (*)  Brantôme, p. fn, 40f. Son Altefle de Lorraine eftoit fort glorieufe, et un peu trop pre- 
fomptueufe. Je 1’ ay connu quelquesfois à P endroit de la Reyne d’Ecoflelaquelle, eftant Veu- 
fue, alla faire un Voyage en Lorraine, où f eftois. Mais, vous euiliez dit, que bien fouvent Sa 
dite Altefle vouloir aller d’egal avec la Majefté de la dite Reyne. Mais elle, qui eftoit tres habile 
et de grand Coeur ne luy en laifloit pas pafler une, ny aucunement P avancer, encore qu’elle 
fuft la douceur mefme; aufli que Monfieurle Cardinal fon Oncle P en avoit bien advertie & inftru- 
ite de 1’ humeur de la dite Princefle : Laquelle, nefe pouvant défaire de la dite Gloire P en vou
lut un peu accommoder envers la Rey 11e-Mere, lorsqu’ elles fe virent : mais ce fut à glorieufe, 
glorieufe & demy. Caria Reyne-Mere eftoit la plusglorieufe femme du monde, quand il faloit 
- - - Toutesfois elle fe portoit modeftement à P endroit de Son Altefle, luy déférant de beau
coup, et l’honnorant, mais, tenant pourtant toujours la Bride en la main, tantoft haute, puis 
bafle, de peur qu’ elle ne fégaraft, ou fe débauchait,

( *)  Brantôme, pag.4$4,& fuiv, Cette Princefle, à mon gré, a efté une des plus belles 
PrinceíTes, et autant accomplie, que j’ay point veu. Elle eftoit de vifage tres-agreable, et eut la 
Taille haute, et le Difcours tres-beau Elle avoit fur tout une des belles mains que l’on eut 
fçù voir ; aufli l’ai-je veu fort louer à la Reyne-mere, et comparer à la Tienne.

(***)  Hqnd kalder flg Jacques Baron Licentié es Droiéls? sg har dediceret jilt Traéiat 
til Duc de Mayenne. Ott deraf ÑNfovte stññkr pag. 7.

Q
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heller hand ey har vidst andet/ eller og fordi hun ikke var mere i den 
store Verden, men havde afsondret sig derfra. At hun har elfftt 
Videnffaber, og beviist sig gavmild imod Studerende, finder mgn 
ogsaa omtalt. Jblant dennem/ som hun gav aarlig Penfion, skal ogsaa 
have vcrret den bekicendte Michel Noftradamus. Dette haver cn Tydfk 
Medicus, til Augsburg, ved Navn Hieremias Martius, sagt og skrevet 
til hendeselv, i Dedicationen af Noftradami tvende Beget/ som hand 
har oversat PÑÑ Tydff og udgivet til Augsburg 1572. (*)  Den ferste af 
diste Traéiater kV den des Fardemens & des Senteurs, dtN ÑNdkN, des» 
Confitures. Oversetteren har dediceret fît Arbeide til Hertuginden 
Chriftine, som hand kalder Gederne Königin zu Dennemurck, 
Schweden, und Nordwegen / Hertzogin zn Mäyland, 
Lothringen und Bar: Og, efter de mange Berommelser, som 
hand tillegger sin Au&ori for hans ugemene Videnffab, faa vel t 
Medicin, som i Aftroiogie, striver hand : "So vil mir bewust/ und 
" ich durch Derselben Hoffgesindt erfahren hab können, haben ime 
"E. F. D.da er noch im Leben war, mit Gnaden zuforderft wol 
"gewogen gewesen/ und haben ihn auch järllch mit einer stattlichen 
" Schänckung verehret." Men foruden des/ var vores Heroinet Lyst 
bksynderligen tl! Jagt, og andre flige Mands Ovelstr. Hertil var 
hun bleven opdragen og tilvant hos hendes Frue Moster Dronning 
Maria, der havde sårdeles meget holdt af hende/ som den der var efter 
hendes Sind i alle Ting. Hun reed som den beste Cavalier, og havde 

en

(*)  Noftradamus havde paa denne Tl'l'd virret ö.Aardod; thi hand afgik 1566. t>. 2. julit 
S«rtnok, at denne Mand har hast den Vanlykke, at udaf dem, der have skrevet os Indices hi- 
ftoricos & Bibliothecas Medicorum, ssasom LindeninsMercklinus, og stUNtllge deres Copiiftçc 
ogEsterfolgere, haver ingen vildet nnde hans Navnet Sted udi deres Fortegnelser; da hand dog varen 
promoveret Doétor til Montpellier ; og, iblantandre hank Skrifter, har verteret «n af Galeni Bo- 
ger paa Frantzoff, og udgivet et Skrift, kaldet Receptes pour entretenir la fanti da Corps. Zkke 
seer jeg derfore, hvad Hand har syndet, mere end Rabelais, til at udelukkes. Derimod haver man 
em hannem, saa meget behov giores, hos Richelct ,g Mareri.
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en ugemeen, Grace til Hest siddende : Dette havde hun ogsaa lcrrdtaf 
hendes Tante; og af hende ltrrde Dronning Catherine de àdicis det 
igien/ (*)  nemlig at holde sig vel opret paa Hesten, og at ride med 
Stigboyler, i Steden for Planchette, som Damerne ellers brugte. 
Hun reed ingentid uden de kosteligste Spanske, Tyrkiske og Moriré 
Heste / og de ffionneste Gangere, og af saadanne havde hun et got 
Antal, de ene skionnere end de andre. Efter alle flige Vidnesbyrd 
og Beskrivninger, kand man vel ikke stge, at det er blot et Poetisk 
Flatterie, men visselig en heel Deel Sandhed iblant, hvad den beromte 
Poet Pierre de Ronfard haver siunget til hendes Roes, udi efterfolgende 
Vers, der forekommer iblant Hans Sonnets divers; (**)

(**) Oeuvres de Ronfard. Tome s.fag. de P edit, à Paris 1623. infoL

A l' Alt e fle, Mere du Duc de Lorraine.

Pour celebrer l’honneur de voftre Race, 
Noble du fang d’Empereurs & de Rois, 
Qui noftre Europe ont mis delfous leurs Loix, 
Puis dans le Ciel Demi-Dieux ont leur place:

O 2 Pour

(*)  Brantôme, pag. Ejle fe tenoit fort bien à cheval, & de fort bonne grace,
& alloit toujours l’eftriew fur l’Arçon, dont elle avoit appris la faconde la Reine Marie fa Tante, 
Et j’ay oui dire, que la Reine-Mere l’avoit appris d’elle; car auparavant elle alloit à la planchette? 
qui certes ne monftroit la grace, ny le beau gefte, comme P Eftrieu, Elle vouloir fort en cela 
imiter la Reyne fa Tante : & ne montoit jamais que fur des Chevaux d’Efpagne, Turcs, Barbes^ 
à fort beaux Genets, qui aliaifent bien l’Amble ; ainfi que je luy en ay vu avoir pour un coup 
une douzaine de tres beaux , qu’on n’eut fçû dire les uns plus beaux, que les autres. Cette 
Tante l’aimoit fort, & la trouvoit felon fon Humeur, tant pcilir les exercices, qu’elle aimoit# 
& des Chasser, & autres, que pour les vertus, qu’elle connoiffoit en Elle.
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Pour celebrer voftre port, voftre grace, 
Et voftre AlteiTe, il faudroit que ma voix 
Devint airain, & faudroit que mes doigts 
Devinssent fer, mon encre eau de Parnasse.

Voulant deferiré ou Voftre honnefteté,
Voftre prudence, ou Voftre Majefté, 
Que le Lorrain & le Flaman admire,

Je fuis muet & la voix me defaut, 
Car pour louer tant de graces, il faut 
Ou bien chanter, ou du tout ne rien dire.

Hvad ellers hendes Dyder ogOpfsrfel er angaaende, da var hun 
andcegtig og meget ordentlig i hendes Guds Timeste, barmhierrig og 
gotgiorende (*)  Hendes Rygte var baade udi, og efter hendes 
Egteffaber, uden allermindste Flek og Smitte : Og da hun ey tzar uden 
24. Aar gammeh den Tiid hende frådede hendes sidstf Herre, Hertugen 
af Lothringen, haver hun derefter fremdraget sine 4$ Aars Enke-stand 
med den ftorste Roes og Reputation af Dyd, Kydffhed og Afhold fra 
ald Vellyst. (**)  Et Vidnesbyrd om hendes Religions-Iver.haver 

man

(**) Brantôme, pag. 498. il faut eftimer grandement cette Princette, Savoir eilefi 
belle, & gardé fa viduité jusqu à fon Tombeau, & reveré fi inviolablement & impollument la foy 
aux manes de fon mary. Et après, a la page 499. &■ fuiv. Voilà ce que j’ay pu dire fonnnairement 
de cette grande Princeffe, & comment Veufue à tres-belle ; elle f eft fagement conduite» 11 eft 

B vray,

(♦) Ses exercices eftoient tres-beaux, faints & honnettes : à fçavoîr, prier’Dieu, &fai- 
re de grandes Aumofnes & charités envers les pauvres, & fur-tout envers les veufves,” Bran, 
tome pag, 4999
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manudi et Brev/ fom ten 9Ítgd » Vice-Canceller Seldius strev

til Cardinal de Granvelle, Anno. 1564. in Majo, fot ñk undskyldt/ det 
Kcryseren ikke kunde tilstaae Hertug Carl af Lothringen det anfogte 
Regale i Stiftet Tul. Hand siger derudi/ at "der gik et bestandigt 
"Rygte, at mrsten hele Lothringen vaklede i Religionen, og at der 
"siuutes ligesom Hertugen selv og Hertuginden vare paa Veye attrcr- 
"de til de Reformerede. Men hvad den gamle Hertuginde angik, 
"tilstod hand, at man maatte billigen have stor Refpe<a for hendes 
" sårdeles Bestandighed.i Religionen, saa vel som for hendes Forstand, 
"hvocuci yun overgik andre af hendes Kion, (*)  Jeg maa end 
ikke lydlfi forglemme een Post, endstionk ey af saa stor Betydning, 
som er, at imedens hun var endnu iden store Verden, og undertiden 
i hele Maaneder tillige ved det Franste Hof, klcrdde hun sig saaledes 
til Hendes Fordeel, og fandt selv paa Moder udi Dragt og Coiffu
re, som alle Damerne havde storste Behag udi/ og toge dem op efter 
hende; kaldede og flige Manerer i at pynte sig/ à la Lorraine, eller à 
1’ imitation de Son Alteffe. Dette har MÑN ogsññ hos Brantô
me. Og kand samme endnu illuftrereå med en Anrrrcrrkmng, som 
p. Montfaucon hargiort udi hans femte Tome de s Antiquités de la Mo
narchie France, nemlig at hunharmaast e vieret den forste, der brag
te indi Frankerige de nu igien udi vore Tider opkomne/ og indtil den
ne Dag ansteligen forbedrede store Skiorter. Thi den ellers almindelige

(*) Dette Brev forekommer, paa Latine, iblant 1« Preuves til den tre die Tome gf 
Calméis Jijtfire de Lorraine, «ol. M.

Q 3 Mode

vray, qu’ on pourra dire, qif elle ávoit eftémarie'e deux fois; la premiere avec le Duc Sforce ; mais 
il mourut auflitoff, & ne demeurèrent pas un an mariez enfemble, & elle fut Veufve à Page de 
quinze à feize ans : Et puis P Empereur fon Oncle la remaria avec le Duc de Lorraine, pour s’ 
affermir de plus en plus d’alliance ; mais elle fut veufve aulfien h fleur de fon age, n' ayant pas jouy 
de ion beau mariage longues années. Et celles qui luy refterent - qui furent les plus bei. 
les & plus à prifer, à à mettre en befogne, elle les fit & confonima en un retiré & chàfte 
veuf vage.
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Model hendes Lider, var at bcere dem vel store og udstaaende nederst 
imod Zorden, men meget smalle op ad og imod Livet. Montfaucon 
forestiller hende udi saadan Dragt, paa den 42. Kobberplade , (*)  
ogsammestceds, saavelsom tilforne, paa den Plade, andre Frin- 
ceiTers Dragt afde samme Tider; hvorudaf man seer Forssietten. Der
efter paa den46. stnder man Marguerite de Lorraine, DucheíTe de 
Joyeufe^ (der var den Dotter af Chriftines stdste Herres Broder, 
Duc de Mercœur, og en Sester af Kong Henrici ni. Dronning ;) 
Denne har stt Skiort af lige façon, som Chriftine. Hermed vil jeg 
dog ingenlunde sige, at Chriftine er deraf den forste Opfindersse; da 
det var alt tilforne en Spanss Mode. (**)  Forbencevnte lourde Bene- 
diÄiner giver ellers , i Texten sammestcrds, os denne Forklaring her- 
PM: Nous ajoutons icy Chriftine de Danemarc. Elle époufaen 

1540. François Duc de Lorraine, & mourut 1590. Sonvertu- 
gadin eft fort enflé dés la Ceinture, contre la mode de 

France de ce temps-là.

(*)  ad pag.311.

(*•)  See herom Dictionnaire de Trévoux, paa det Ord Vertugadiu.

H. G.


